ACT - - DRC MASHI HEBREW BIBLE and MASHI GREEK
Munkwa munene oku barhumisi ba Yezu na Ekleziya

bakolaga na C.D.P.C.L., Bukavu bulya omu EBIBLIYA NTAGATIFU,
Verbum Bible, Kinshasa 1992, rhuddémire binwa binji bya mashi.

EBIJIRO BY'ENTUMWA INPAZ=EIZ AMTOZTOAQN

Enshokolezi

Omu nshokolezi y'ecitabu cage c'Emyanzi y'Akalembe, Mutagatifu Luka a-rhubwizire oku ahumbaga
n'‘obushiru emyanzi y'ebijiro n'enderho za Mwami Yezu, mpu lyo Teofili amanya bwinjinja oku ebi
ayigirizibagwa binali by'okuli. Ebi Yezu ajizire kuhika olusiku arheremeraga omu mpingu, biri biyandike
omu Myanzi y'Akalembe.

Mw'eci citabu cédge ca kabiri, ciderhwa Bijiro by'Entumwa (Ebj), Mutagati-fu Luka arhuganirire oku
Entumwa, erhi ziy(s'ihAbwa Mika Mutagatifu, zalumizagya Emyanzi y'Akalembe ka Yezu Kristu n‘'obugo
bwége omu igulu lyoshi, kulya Nyakasane yéne abarhegekaga erhi akola ashubira emw'Ishe, erhi: «Mlka
Mutagatifu ammuyandagalira, ammuhe n'emisi y'enyanya; na ntyo mube bahamirizi bani omu
Yeruzalemu, n'omu Yudeya yoshi, n'omu Samariya, na kuhika aha igulu lihekera» ( Ebj 1, 8). Luka
ayandikaga ecitabu c'Ebijiro by'Entumwa hofi h'omwéka gwa 70 enyuma za Kristu.
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Enshula-mwanzi

'Omu citabu cani cirhanzi®, wani Teofili, naganire byoshi ebi Yezu ajizire anayigiriza kurhenga
omurhondéro ?kuhika olusiku arheremeraga empingu, erhi amayQs'iyigiriza Entumwa acishogaga
n‘'omunwe gwa Mlka Mutagatifu. *N'erhi ay(Qs'ibabala, kandi bo aciyéresire oku azine omu kubaha
bimanyiso binji; ajira nsiku makumi ani ababonekera anabashambalira eby'O-bwami bwa Nnamahanga.

Yezu arheremera omu mpingu (Lk 24, 47-51)

*Lero anaciba adwirhe alya haguma nabo, ababwira mpu barharhengaga omu Yeruzalemu, ci mpu
balindireyo eci Ishe abalaganyagya, erhi: «Kulya mwayumvagya hammubwira, nti: Yowane akag ibatiza
n'amishi, ci mwéhe, hano kugera nsiku nsungunu, mwabatizibwa muli Mika Mutagatifu®. °Erhi baba
bacigushire ntyo haguma, banacimuddsa, mpu: «Yagirwa, ka buna ly'okola washub'iyimanza obwami®
bw'lsraheli?». ' Abashuza, erh| «Gurhali mukolo gwinyu okumanya ensiku n’amango Larha yéne
acishozire oku bulonza bwage; °ci Mika Mutagatifu ammuyandagalira, ammuhe n'emisi y'enyanya; na
ntyo mube bahamirizi bani omu Yeruzalemu, n'omu Yudeya yoshi, n'omu Samariya, na kuhika aha igulu
lihekera», °Erhi ayu3|derha ebyo binwa, banacimubona amanamana emalunga; ecitt camubwika,
barhacimubonaga OErhi bali ntyo, bamukonollre amasu oku aja emalunga, banacibona balume babiri
babayishire, bayambirhe emyambalo myéru. ' Bababwira, mpu: «<Ewe, mwe bantu b'e Galileya, cirhumire
muyimanga munadW|rhe mwalola emalunga? Oyo Yezu ommurhenziremwo, arheremera empingu, kwo
ananagaluke nk'oku mwamubwine arheremera empingu».

1 1: Ecitabu cirhanzi ca Luka, co citabu ca kasharhu c'Emyanzi y'Akalembe.

®1.5: Entumwa zahabagwa MlkaMutagatifu olusiku Iwa Pentekoste. Ngasi mukristu amuhadbwa omu
Bubatizo n‘'omu Bukomezo.

°1.6 : Abayahudi bakag'ilangalira mpu Mwami Yezu ayish'ishub'iyimanza obwami bwabo, Israheli
Wabayahud|

91.11 : Mwami Yezu ayish'igaluka aha kuydrha kw'igulu omu irenge n'obukuze bunene al'itwira abantu
olubanja.



|. Ekleziya y'e Yeruzalemu

Enturnwa ikurni na ngurna

2 Okubundi barhenga ebw'erya ntondo y'Emizeti, bashubira e Yeruzalemu, Eyo ntondo erhali kuli n'e
Yeruzalemu: luli lugendo Iwankagendwa® olwa-Sabato, ¥ Erhi bahika omu lugo, bacijira omu nyumpa
y'enyanya; mwo bakag'ibéra. Abamuli b'aba: Petro na Yowane, Yakobo n'Andreya, Filipo na Toma,
Bartolomeyo na Mateyo, Yakobo mwene Alfeyo na Simoni Shabushiru, na Yuda mwene Yakobo. * Abo
boshi bananiza emirhima haguma, bakashenga buzira kuhusa, bo n'abakazi babalimwo, haguma na
Mariya, nnina wa Yezu, na bene wabo.

Matiya acishogwa

> Mw'ezo nsiku, Petro anaciyimanga ekarhi k'ababo, eyo ndéko yali ya bantu nk'igana na makumi abiri,
ababwira, erhi: '®«Bene wirhu, Iwali lukwanine luyunjule lulya luderho Iw'Amandiko Mika Mutagatifu
aderhaga omu kanwa ka Daudi kuli Yuda wacijiraga cirongozi ca balya bagwarhaga Yezu, 1 Ali wa muli
rhwe, anali agwérhe naye ecage cikono omu mukolo gwirhu. *®Lero oyo muntu, erhi aba amagula ishwa
n'‘engulo y'ecaha yigiriz, akulumbira aha k'amalanga, enda yabasha, n'eby' omu nda byoshi byashandala,
Y Okwo kwamanyibwa n'abantu b'e Yeruzalemu boshi, kwanarhuma bayirika eryishwa «Haceldama»
omu lulimi Iwabo, kwo kuderha mpu «Ishwa ly'Omuko». *°Kwali kuyandisirwe omu citabu c'Ennanga,
mpu: Aha mwage hay6rhe bumu hanabule owahayibaka, n'ecikono cage owundi acihabwe’. % Kuziga ku
kwanine, muli aba bantu rhwali rhweshi amango goshi Nyakasane Yezu ali ekarhi kirhu, % kurhenga
obubatizo bwa Yowane kuhika olusiku arhurhengagamwo, murhenge muguma waba muhamirizi
w'okufika kwage haguma n'irhu». 8 Banacilerha babiri, Yozefu, wakag'iderhwa Barsaba, wayirikagwa
Yusto, na Matiya. 24 Okubundi bashenga Nnamahanga, mpu: «Yagirwa Nyakasane, we yishi emirhima
y'abantu boshi, orhuyéreke oyu ocishozire mw'aba babiri, *>ahabwe mw'obu burhumisi n‘'ogu mukolo,
ecikono Yuda asigaga erhi agenda lwage». 26 Banaciyésha ecigole, cagwarha Matiya; aganjwa muli zirya
Ntumwa ikumi na nguma.
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The Promise of the Holy Spirit

'Tov pév TTP@TOV AGYoV ETToINCAuNV TTEPl TTAVTWY, O Od@IAe, OV fipEato 6 Incolc TolElv Te Kai
SIBACKEIV, % 8xpl NS NUEPAC EVTEINGPEVOC TOIC ATTOOTOAOIC BIdt TIVEUUATOC Ayiou oUG éEeAéEaTo AveEARUPON
8 0i¢ Kal TTap£oTNOEY £aUTOV MVTa PETA TO TTABETV aUTOV &V TTOANOIC TEKUNPIOIG, 81’ ANEPGIV TECTEPAKOVTA
OTITaVOPEVOC aUToic Kai Aéywv T Trepi TS BaoiAeiog Tod 00 * kai CUVAAI{OEVOC TTOPRAYYEIAEY aQUTOIC
ammo ‘lepocoAUPwV PN XwpileoBal GAAG Trepigévelv TRV Emmayyeliav 1ol TaTpdg fv AKoUoaTé pou, ~ O
lwavvng pev éRamTioey UdaTi, Uueic O év TrvelpaT BamTiodioecBe ayiw ol PeTd TTOAAAC TAUTOG AUEPAC.

The Ascension of Jesus

®Oi pév olv ouveABOVTEC MPWTWY alTOV Aéyovieg, KUpie, € év TG XpOvw TOUTW ATTOKABICTAVEIG THV
Baoikgiav T® lopanh; ' €imev 8¢ TPOC auTouc, OUY UMMV £0TIV yv@val XpOVoug i Kalpous ol¢ O TTathp
£0eT0 £V TR idig £€ouaia, ® AAG AqUWeoBe SuvapIv ETTEABOVTOC ToU dyiou TrveupaTog £’ UUEC Kai E0e0Bé
Mou papTupeg év Te lepoucaAnu kai [év] Traon 1A ‘loudaia kai Zapapeia kol Ewg éoxdtou TAG YAG. % kai
Ta0Ta €imwy BAETTOVIWY AUTWV £TTAPON Kai ve@EAN UTTEAARBEV aUTOV ATTO TWV OQOOAUDV aUTOV. — Kai WG
arevifovieg Aoav sig TOV oUpavov Tropeuopévou alTold, Kai idoU dvopeg SUO TTAPEIOTAKEIOOV AUTOIG €V
£0BR0E0IV AUKaIC, T of Kai eitrav, "AvSpec MaAiAaiol, Ti €0TAKATE [EM]BAETTOVTEC €i¢ TOV 0Upavov; oUTog 6
Incol¢ 6 avaAnuebeic G’ Uudv €ig TOV olpavov oUTwg EAeloetal Ov TpodTOV €BedionoBe alToOV
TTOPEUGHEVOV EiC TOV OUPaVOV.

The Choice of Judas’ Successor

2 Tote UmréoTpewav €ic lepoucahiu aTmd dpouc Tod KaAoupévou EAQIDVOC, & €TV £yyUC lepoucaAnp
oaPBpdaTou £xov 6d6v. kai 6Te €iofiABov, €ig TO UTrep®ov avéBnoav ol Aoav katapévovteg, 6 Te MéTpog
Kai ‘lwavvng kai ‘ldkwpog kai Avdpéag, Diimrmrog kai Owudg, BapBoAoudiog kai Mab6aiog, lakwpog

1.12 : Olwa-Sabato Abayahudi bali bayemérirwe okugenda cilometro ciguma, magulu cihumbi.
Okurhaluka aho kwali kuhanzibwe.
'1.20 Lul 68(69), 26; 108(109), 8.



AA@aiou kai Zipwv 6 nAwTAS Kai loudag lakwpou. 4 o0to! TTAVTEC ROAV 'ITpOO'KGpTE{)OLNJVTEQ OpoBupadov
Th TTPoo-cuxf ouv yuvaigiv kai Mapiau T unTpi 700 ‘Incol kai Toi¢ adeAgoic auTod. *Kai év Tdi¢ NUéPAIg
TauTaIC AvaoTag METPOG £v péow TV ASEAPQOV EiTTEV: AV TE BXAOC OGVOPGTWY £TTi TO alTO WOEl EKATOV
gikoot *®Avdpec adeA@oi, £de1 TTANPWORAVAI TAV YPAPAV AV TTPOEITEY TO TIVETUA TO GyIoV SI& GTOPATOC
Aauid T1ePi lotda 100 yevopévou 0dnyod Toic cuAaBoloiv Incodv, o KaTNPEIB-uNuévog AV £v AUV Kai
gEAaxev TOV kKAfpov TAG dlakoviag TauTng. 18 OUToC pév olv ékTRoaTo xwpiov ék pIoBol TAg adikiag Kai
TPNVAG Yevouevog EAGKNOEV PECOG Kai £€ex0Bn TTavTa TG oTTAdyXva auTold ~— Kai yvwaoTov éyéveTo TTACIV
TOIG KaToIKOoUaIv lepoucahiy, WoTe KANBAval 1O Xwpiov ékeivo T idia SlIaAéKTw aUTWV AKeAdApdy, To0T
gomiv Xwpiov Aipatoc.  Méypatrtal yap £v BiBAw waAudy, MevndiTw f ETTAuAIc alTod £pnuog Kai ur £0Tw
O KATOIK®V év aUTH, Kai, TAV £TTIOKOTIV auTol AaBETW £TEPOC. ** BT 00V TGV CUVEABOVTWY APIV AVEPQOV £V
TavTi xpovw & €iofABev Kai £EAABEV £’ HUEC O KUpIog Inoodc, 2% apEapevoc ammd Tod BaTTiouaTog
lwavvou Ewg TAS NUEPAS NS AVEAUEPON dQ’ UKDV, apTupa TAS AvaoTaoews alTol oUV ATV yevéaBal éva
TouTWV. 2> kai éoTnoav dUo, Twone ToV KaAoupevov BapoaBBav 6¢ émekAridn lolioToc, kai MadBiav. % kai
TTpoC-euEduevol iTav, TU KUPIE KaPSIOyv@OTA TTAVTWY, Avadeifov dv EEeAéEw €k ToUTwV TOV dUo Eva
5)\0([3£Tv TOV TOTTOV TS Slakoviag TauTnGS Kai ATTooToAAS a@’ AS TTapéPn loudag TTopeudbfjval €i¢ TOV TOTTOV
TOV idlov. % Kai EdwkKav KARPoUC auToic Kai £Teaev O KARPOC €T MaBBiav Kai GuyKaTewn@iodn PeTd TGOV
EvOeka ATTOOTOAWV.
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Pentekoste

! Boshi bali bacigushire baguma erhi olusiku Iwa Pentekoste luyisha. Caligumiza, ecihdgéro ciri nka
cihégéro ca mpdsi ndarhi camanuka oku nkuba, cayunjuza enyumpa balimwo. *Babona orhumole rhuli
nka ndimi za muliro; rhwacigaba, rhwanayish'ikagwa oku irhwe lya ngasi muguma. * Boshi banacigunjula
Mika Mutagatifu, barhondéra okushambala ezindi ndimi, nk'o- ku Mlka Mutagatifu akag'ibabwira. ® Obwo
e Yeruzalemu erhi eri abantu barhinya Nndmahanga, barhengaga omu mahanga goshi g'en‘igulu. ® Erhi
eyu-mva eco cihégéro, eyo ngabo y'abantu yacilunda haguma; barhangéla erhi bayumva Entumwa
zidwirhe zashambaéla olulimi lwa ngasi muguma. 7Bay()boha boshi banarhangéla, mpu: «K'abala bantu
badwirhe baderha barhali b'e Galileya boshi? 8 Kurhi rhucidwirhage rhwabayumva ngasi muguma omu
lulimi Iw'emwéabo? 9Abaparti n'‘Abamedi n'Abelamiti, abantu b'e Mezopotamiya n'ab'e Yudeya, ab'e
Kapadociya n'ab'e Ponti n'ab'e Aziya, Y ab'e Frijiya n'e Panfiliya, ab'e Misiri n‘ab'ebihugo by'e Libiya biba
omu lubibi n'e Cireneya, n'Abaroma bayibaka eno, * Abayahudi n‘abashimbdilizi, Abakreti n'Abaharabu,
rhweshi rhweshi rhudwirhe rhwayumva baderha ebirhangdzo bya Nndmahanga omu ndimi zirhu%».
2Boshi bagwarhwa n'obwéba, barhangala banakabwizanya, mpu: «Lero kwo kurhi oku?» **Ci abandi
bakabashekera n‘okuderha, mpu: «Bagwasirwe n'erivayi ly'omurhobo!»

Petro ayigiriza olubaga

“Obwo Petro anaciyimanga bo na balya ikumi na muguma, ayak(za, ababwira, erhi: «<Mwe bantu b'e
Yudeya ninyu mweshi b'eno Yeruzalemu, ehi mubimanye, murhege okurhwiri, munayumve kwinja ebinwa
byani. 1o Nanga, aba bantu barhali balalwe nk'oku mucikebirwe, bulya ziciri nsa isharhu z'omdshi. e
okula kwo kulya kwalébagwa n‘'omulébi Yoweli", erhi: *Omu nsiku nzinda/, Nnédmahanga okudesire,
nalumiza Omdka gwani oku bantu boshi. Obwo bagala binyu na bali binyu banalébe; abasole
banabonekerwe, n'abashozi babone ebilérho, *® Neci, mw'ezo nsiku, nayish'ilumiza Omika gwani oku
bambali bani n'oku bambalikazi bani, bakaléba. *° Nanajira ebirha-ngdzo era nyanya omu malunga
n'‘ebisémerine en'igulu. 2% |z(iba lydhinduke mwizimya n'omwézi gube muko, embere olusiku Iwa
Nyakasane' luyishe, Iwo lusiku lukulu w'irenge. 21 Ago mango, ngasi yeshi washenge izino lya Nyakasane
anacire.

?2 Bene-Israheli, muyumve ebi binwa: Yezu w'e Nazareti, olya muntu Nyamuzinda akuzagya muli mwe,
amuha obuhashe bw'okujira ebisdbmerine n'ebirhangézo n'ebimanyiso ekarhi kinyu, okwo murhakuhabiri

92.11 : Abashimbdlizi bo balya bakag'ishimba engeso z'idini ly'Abayahudi.

"2.16 : Yow 3, 1-5.

'2.17 : Ensiku nzinda go mango ga Masiha, kurhenga Okuburhwa n'okufa n'okufuka n'oku-rheremera
kwage omu mpingu kuhika okuydrha kw'igulu.

12.20 : Olusiku lwa Nyakasane, Iwo lusiku mwami Yezu agaluka en'igulu al'itwira abantu olubanija.



ninyu, *oyo muntu abantu babi balenganyagya nka kulya Nnamahanga ali arhegesirek omu bulonza
n‘omu bumanye bwage, y'oyo muzind'iyirha, mwamubamba oku musalaba. ** Ci Nnamahanga amuz(sa,
amurhenza omu nkoba z'oluftl, bulya kurhankahashikine lumuhime. * Kali Daudi adesire kuli ye, mpu:
Nyakasane mpirakwo amasu amango goshi, bulya andi ebulyo ntag'ihuligana'. 6 Co cirhuma omurhima
gwani gucishinga, n'olulimi Ilwani lusima, n‘'omubiri gwani gwayish'iluhkira omu bulangalire. 2 Bulya
orhankaleka omdka gwani gwabéra omu Kuzimu, orhankanayeméra omwira wawe abélera omu nshinda.
8 Wanyeresire enjira z'obuzine, wanacinyunjuza masima olusiku nabona obusu bwawe.

*Bene wirhu, leki mmubwire n'‘'obwéalagale: larha Daudi afire anabishwa, n'ecusho cage yo cinaciba
eno mwirhu kuhika ene. ** Ci bulya ali mulébi arhanali ahabire oku anayimike oku ntebe yage omwami
womuko gwage, > ali erhi abwine anaba amangisa okuflika kwa Kristu, bulya arhabé&raga omu Kuzimu
n‘omubiri gwége gurhaboleraga omu nshinda. 2Oyo Yezu, Nndmahanga amuflsize; na rhweshi rhuli
bahamirizi b'okwo. N'erhi okulyo kwa Nyamuzinda kuba kwamamukuza, Ishe amuha Mika Mutagatifu
alaganyagya, anamurhuma. Ebyo byo mudwirhe mwabona, byo munadwirhe mwayumva. ** Daudi yéhe
arharheremeraga omu mpingu, anagal'iderha, mpu: Nyakasane abwizire Nndhamwirhu, erhi: % Bwarhala
ebwa kulyo kwani, kuhika abanzi bAwe mbayandaze burhaba aha magulu gawe"™.

% Kuziga bene-Israheli boshi bamanyage bwinjinja oku olya Yezu muzind'ibamba oku musalaba,
Nyamuzinda amujizire Nyakasane na Mucunguzi».

Abemézi barhanzi

3" Ako kanwa kabahika oku murhima; banacibwira Petro n'ezindi Ntumwa, mpu: «Bene wirhu, kurhi
rhwajiraga?» * Petro ashuza, erhi: «Muciyunjuze, na ngasi muguma abatizibwe oku izino lya Yezu Kristu,
lyo ababalirwa ebyaha byage; ntyo muhdbwe enshokano ya Mdka Mutagatifu. %9 Bulya amalanganyo gali
ginyu n'abana binyu na ngasi boshi bali kuli", balya boshi Nyakasane Nyamuzinda wirhu dnahamagale.
% Ashub'ibabwira bindi birhali binyi, ahamiriza anakoméreza, erhi: «Murhenge muli eri iburha libi».
41Abayankirire akanwa kage banacibatizibwa. M'olwo lusiku bantu bihumbi nka bisharhu baja omu
bashimbdlizi ba Kristu.

Obworhere bw' Abakristu barhanzi

“2Obushiru bwabo bwali bunji® omu kushimba enyigirizo z'Entumwa, n'o-mu cinyabuguma, n‘omu
kubega omugati, n'omu kuharamya. 3 Abantu boshi bakaydboha, bulya entumwa zakag'ijira birhangazo
na bisémerine biniji. “ Abemézi boshi bali bacishwékire haguma, n'ebyabo byoshi bakag'ibisha-ngira.
45Bakag'ikaguza amashwa n'ebirugu byabo, n'engulo bakayigabdna bo-shi, ngasi muguma nk'oku
analagirire. 6Ngasi lusiku n‘'omurhima muguma, bakdmeraga okuja omu ka-Nyamuzinda, banakag'ibega
omugati omu mwa babwe, bakalya ebiryo bydbo omu bushagaluke, buzira murhima gw'obulyélya.
*"Bakag'ikuza Nnamahanga, n'olubaga Iwoshi Iwali lubarhonyize. Na ngasi lusiku Nyakasane
akag'iyushdla balya balonzagya okucunguka omu mulala gw'abemézi.

MPAZEIZ AMTOZTOAQN 2

The Coming of the Holy Spirit

'Kai év 10 ouutAnpolodal THV AUEPAV TAC TTEVINKOOTAC AoAV TTAVTEC OUOU £ TO aUTo. 2Kai éyEVeTo
dovw ¢k To0 oUpavol AXOS WOTEp Pepopévng TIvofi¢ Biaiag kai émARpwoev BAov TOV oikov ol Roav
kadrjuevor °kai (pBnoav auToic SiauepIlopeval YADCOTaI Woel TTUPOC Kai EKABIoEY £¢° §va £kaoTov aUTGV,
*kai ¢TAioBNoav ndwsg TveUpaTog ayiou kai Apgavto AaAeiv £Tépaig YAWOooaIg KaBwg TO Trvelpa £3idou
amoeBéyyeoBal auToig. *"Hoav 8¢ ci lepoucainu katoikodvteg loudaiol, Evdpeg cUNABEIC ATIO TTAVTOG
£€0voug TV UTIO TOV oupavov. 6yavopz»’:vr]g 0t TAG (pwvr"]g TAUTNG OUVAABeV TO TTARBOG Kai ouvexlon, Ot
fikouov €i¢ £kaoTog TH idia SlaAékTw Aaholviwy alTGv. £€ioTavTo 8¢ Kai £Bauuadov Aéyovteg, OUY idou

k2.23 : Lola Abalébi b'Amalaganyo ga mira; bwenéne 1z 53.

'2.25 : Lul 15 (16), 8-11.

™2.35: Lul 109 (110), 1.

"2.39 : Abali kuli bo Bapagani. Lola Iz 57, 19.

°2.42 : Omukristu w'okuli amanyikana oku bushiru bwage bw'okushimba enyigirizo n'oku buzigire bwage
oku babo, co cinyabuguma cirhujira nka bana ba nda ndguma, n'oku bushiru bwage bw'okuyumvirhiza
emisa n'okushangira Obukaristiya n‘agandi masakramenta, n'omu kuhardmya n'okushenga Nndmahanga
ngasi mango.



grravtec oUToi €ioiv oi AaAodvteg MahiAaior; ® kai TTGC fuEic dkoUopey EKAOTOC TH i SIGAEKTW APV £V 1
gyevvnonuey; 9ﬂé(p60| kai Midol kai EAapital kai oi katolkolvTeg THv Megotrotapiav, ‘loudaiav Te Kai
Katrradokiav, Mévrov kai v Aciav, 10 Qpuyiav Te kai MapguAiav, Aiyutrtov kai Ta pépn TAg AIBUNG TiAg
kata Kuprjvny, kai oi émdnuolvTeg Pwydiol, Y oudaioi Te Kai mpoanAuTol, Kpfiteg kai "ApaBeg, dkoUouey
AaAoUvTwyv a0tV TOTG AUETEPAIC YAWOoAIC TA peyaAgia Tol Beod. . éCioTavto & TTAvVTEG Kai dinTTépouy,
GANOC TIPOC BANov Aéyovtec, Ti BéAel TodTo eival; = Etepor d¢ diaxAeudloviec EAeyov 6T TAEUKOUC
MEPETTWHEVOI €iTiv.

Peter’'s Speech at Pentecost

1 $100¢ic 8¢ O MéTpog oUV TOIC §vdeka £TTAPEV TAV QWVAV aUTOD Kai ATIEPBEYEATO QUTOIC, "AVOPEC
‘loudaiol kai oi kaToIkoUVTES lepoucaAnu TTAvVTEG, TOUTO UMV yvwoTOV E0TWw Kai évwTiocaoBe Ta pripatd pou.
1200 yap e Upgic UTToAapBAveTe oUTol HEBUOUCIV, EOTIV yap (pa TEITN TAS NuéPac, *° AAAG ToUTO 0TIV TO
gipnuévov B ToU Trpo@riTou TwhA 1 Kai éoTar* év Taic E0XATaIC AUEPAIC, Aéyel O BEAC, **Ekxe® ATTO TOU
TIVEUUOTOG Pou Emi TTAoav gdpka, Kai TTpo@nTeUCOUCIV oi uiol UP@V Kai ai Buyatépeg UP@V Kai oi
VEQVIOKOI UGV OPATEIC SyovTal Kai of TIpeaBUTEPOI UMV EVUTTVIOIC EvuTIVIAoBRcovTal: *° Kai ye 1T TOUC
OoUAoug pou Kai £ TAG doUAAG pou év Tdic NUépAIC €Keivalg €kxe® A&TTO To0 TIVEUUOTOC Wou, Kai
TTPOPNTEUCOUCIV.  Kai dWOW TEPATA &V TM oUPavi** Bvw **kai** onueia **&mm TAS YAS™ KaTw, **aiua Kai
0P Kai aTpida Katvod 2° 6 AAIOC HETAOTPOPACETAI EIC OKOTOC Kai 1) GEARVN €iC aipa, TIpiv AV Nuépav
Kupiou TNV peydAnv kai émeavi. “ kai €otal ag 0¢ Qv émkaAéontal 1O Ovopa Kupiou cweroeTal.
22"Avdpe¢ lopanAital, akouoaTte TOUS AGyoug TouTouc: Incodv Tov Nalwpaiov, Evdpa ATTOSESEIYHEVOV ATTO
100 B€00 €i¢ UPEC BUVANEDIV Kai TEPATIV KAl ONUEIOIC 0i¢ éTToinoev BI' alTol & BEdC v PEoW UPDV KABWS
avuToi oidate, ““ToUTOV TR WpPIoKEVN PBOUAR kai Trpoyvwoel To0 Oeol EkdoTov I XEIPOG AVOUWV
TPOOTIAZavVTEC aveilate, 24OV O Bedg avéoTnoev AUoac TAC Wdivac Tol BavaTtou, KaBdT oUK AV SuvaTdv
kpateioBal aUTOV UTT auTod. 2> Aauid yap Aéyel eic aUTov, Mpoopwuny TOV KUPIOV VWOV pou did
TTAVTOC, OTI €K DECIDV PoU 0TIV iva P oaheudb®. 2 dia ToiTo ry)cppc’xver] f kapdia pou Kai AyaAAidoaTto f
YADOOG pou, €Tl OE Kai 1} OAPE POU KATAOKNVWOEl €T EATTION, 2/ 6TI OUK €yKOTAAEIYEIC TAV WUXAV HOU €iC
Gdnv oud: dwoelc TOV G010V cou iBElV dlapBopav. 22 Eyvipiodc pol OBoUC {WAS, TANPWOEIC HE
£UQPPOCUVNG HETA TOU TTPOCWTTOU oou. *°"AvBpec aSeA@oi, £€0V iTrelv PETA Trappnaiag TTPOC UPEC TTepi
100 'ITGTEI(’IpXOU Aauid 611 kai €éTeAeUTnOoEV Kai €TAQN, Kai TO PvAda alTol €oTiv év RUiv dxpl TAS NUEPOS
TauTNG. *° PoPRTNS olV UTIdpXWY, Kai £i5GC 6TI GpKW IooEV aUT® O BEdC €K KapTTol THS GoQUOC aUTOD
kaBioal &m TOV Bpovov altol, > Tpoidiv ¢AGANCEV Tepi TAC AvaoTdoew¢ ToU XpioTol 6T olTe
EyKaTEAEIPON €ic GdNV 0UTE* 1 APE aUTOT **€idev SlagBopdv. **TolTov TOV INCcolv AvéaTnoey & BedE, oU
TTAVTEC NUEIC E0UEV PAPTUPEC > Tj BeCId olv ToU B0l UWwOEIC, TV Te éTTayyeAiav ToU TIVEUUATOS TOU
ayiou AaBov Trapd Tol TaTpAS, £€€xeev ToUTO O UEIC [Kai] BAETIETE Kai dkoUeTe. >4 oU yap Aauid AvéRn eic
TOUG oUpavoug, Aéyel 8¢ auTdg, Efmev [0] Koéplog T® Kupiw pou, KaBou €k SeCIV pou, > Ewe v BG Toug
¢xOpoUlg oou UTTOTTOdIoV TV TTOdWV Gou. ec’xo(pa)\(bg o0V YIVWOKETW TIEC 0IKOG ’Iopcxr‘;)\ 0TI Kai KUpiov
auTov Kai XpIoTov €moinoev 6 Bedg, TodTov TOV ‘Incodv Ov Uueic éoTaupwoate. ' AKoUCOVTEC Of
KaTevoynoav THV Kapdiav eiTév T TTpog 1OV METPOV Kai Toug AoimToug &mmooTtéhoug, Ti TToIRCWHEY, GVOPES
adeAgoi; * MéTpog 8¢ PO auToUC, MeTavorioarte, [noiv,] kai BATTIoBRTW EKAOTOC UMV £TTI TG) OVOUATI
‘Inool XpioToU €ig Ggeoiv TOV AUAPTIQV UMOV Kai AqUweoBe TV dwpedv To0 ayiou TTvelpaTog. * UiV yép
¢TIV N éTTayyeAia Kai ToIg TékvoIg U@V Kai TTaoIv TOTG €ig akpdv, 6ooug av TTpookaAéanTal KUplog 6 Beog
AMGV. *© éTépoic Te AOYOIC TTAEIOTIV DIEPAPTUPATO Kai TIAPEKGAEI QUTOUC Aéywv, SWONTE ATTd THC YEVESC THC
okoNiG¢ TauTng. ** oi pév olv amodeEapevol TOV Adyov alTol €BaTTioBnoav Kai TTPOCETEBNTAV £V Tij AUEPQ
gkeivn Wuyai woel Tpioyihial. ** foav 8¢ TTPOoKAPTEPOUVTEC TH SISOXA TGV ATTOCTOAWY Kai T KOIVWVId, T
kAGoe€l To0 GpTou Kkai Tai¢ Trpooeuxaic. Life among the Believers **’Eyiveto 8¢ TTaon Wuxii @OBOC, TIOMG Te
TépaTa Kai onueia I TV ATTOoTOAWY £yiveTo. ** TavTec B¢ oi TOTEUOVTEC AoAV €T TO AUTO Kai EiXoV
grravta kolva “°kai Td KTAOTA Kai TA¢ UTTApEEIC éTTiTpaokov Kai diepépifov autd TV KaBoT dv TIC
xpeiav gixev “°kaB’ AUEPAV T TTPOOKAPTEPOUVTEC OUOBUHABOV £V T() iEp®, KAGVTEC TE KAT oikov GpTov,
peTeAdPBavov Tpofg €v ayaAAidael kai apeAdTNTI Kapdiag ~  aivolvTeg TOV BeOv Kai EXOVTEG XAPIV TTPOG
OAov TOV Aaodv. 6 B¢ KUpIog TTPOCETIOEl TOUG OW(oNEVOUG KaB' Auépayv £TTi TO AUTO.



Petro afumya ecirema

! Okubundi Petro na Yowane banaciyinamukira omu ka-Nyamuzinda omu nsa ya kali mwenda, yo nsa
y'okuharamya. % Lero erhi hali omuntu waburhagwa cirema; bakag'imulerha ngasi lusiku, bakamutamaza
aha lumvi Iw'aka-Nyamuzinda luderhwa Nakinja, mpu ahtine abaja omu ka-Nyamuzi-nda. ®Erhi abona
Petro na Yowane bakola mpu baje omu ka-Nyamuzinda, abarhega enfune. “Obwo Petro amulikirakwo
amasu na Yowane kwo na kwo, anacimubwira, erhi: «Rhulolekwo>. 5Naye abakonolerakwo amasu, erhi
ala-ngalire mpu hali eci bamuha. °Ci Petro amubwira, erhi: «Ensaranga n‘ama-sholo, ntabijira; ci eci
ngwérhe nkolaga nakuh&co: oku izino lya Yezu Kristu w'e Nazareti, yimuka, ogende!» 7Anacimugwérhira
oku kuboko kulyo, amuyimusa. Aho honéne amagulu n'enshando z&ge byazibuha. ® Anacihama,
ayima-nga, arhondéra alambagira. Okuhandi aja omu ka-Nyamuzinda bo na bo, aj'agenda, anahama,
anakuza Nnamahanga. 9Olubaga Iwoshi Iwabona oku a-dwirhe alambagira anakuza Nnamahanga.
% Bamanyirira bwinja oku y'olya yenéne wakag'itamala aha lumvi lw'aka-Nyamuzinda luderhwa Nakinja,
mpu ah(nire obuligo. Banaciydboha, bageramwo ogwa nyegenye erhi babona o-kwabire.

Petro ashub'iyigiriza olubaga

yehe arhacirhengagakwo Petro na Yowane. Obwo, mwo bulya bwdba, olubaga Iwoshi lwakunjukira
emunda bali, omu mbaraza ederhwa ya Salomo- 12 Erhi Petro abona okwo, abwira, olubaga, erhi: «Mwe
bene-Israheli, kurhi mwankasdmeragwa n'okwo? Cirhumire mwarhukonolerakwo amasu nka kuno
buhashe erhi bwinja bwirhu rhwenene rhwagendesizemwo oyu muntu? 13 Nyamuzinda w'Abrahamu n'lzaki
na Yakobo, Nyamuzinda wa balarha, ye wakuzize omurhumisi wége Yezu mwalenganyagya
mwanamuhakana embere za Bilato, n'obwo ali amatwa mpu altkwe. **Ci mw'oyo mwalenganyize
O-mwiména n'Omweéru-kwéru; mwahiina mpu balike ecishumdsi, **> n'Omuluzi w'akalamo mwamuyirha. Ci
Nyamuzinda amufdla omu bafu, nirhu rhwe bahamirizi bage. ®Na bulya ayemire izino lyage, oyo muntu
mudwirhe mwabona munayishi, eryo izino lyage lyo lyamuhire amagala, n'obuyemére ahana bwo
bufumize Iwoshi oyu muntu omu masu ginyu mweshi. Y Ci ntahabiri, bene wirhu, oku buhwinja
bwarhumaga mwajira, okwo, n'abarhegesi binyu kwo na kuguma. 18 Ntyo Nnamahanga ayunjuzize ebi ali
erhi aderhire omu kanwa k'abalébi boshi oku Masiha wage anababale. ¥ ero muciyunjuzagye
munahinduke, lyo ebyaha bingu bizazibwa, *° lyo analerha amango g'omurhdla, anarhume olya
ammulaganyagya, Yezu Kristu. “* Kukwanine empingu emuyodrhane kuhika amango g'okuyumanyanya
ebintu byoshi, kulya Nyamuzinda aderhaga kurhenga mira omu kanwa k'abalébi bage batagatifu. 2 Musa
adesire, mpu®: Nyakasane Nnamahanga anammuhe omulébi oli akani warhenga muli bene winyu;
Mukayumvirhiza ngasi eci anammubwire. 23 Ngasi owabule bwayumva oyo mulébi, ogwéage %unahwe omu
lubaga. 2 N'abalébi balébire boshi, kurhenga Samuweli n'abakulikire, balébire ezo nsiku. ® Mw'oyo muli
bana b'abalébi na bana ba galya malanganyo Nndmahanga alagdnanaga na balarha, erhi abwira
Abrabamu, erhi: Amashanja goshi g'igulu ganagishwe omu iburha lyawe“. *®Mwe barhanzirhanzi
mwarhumaga Nyamuzinda afila omwambali, amurhuma mpu ammuhe omugisho, ly'arhenza ngasi
muguma muli mwe omu bubi bwage».
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Petro na Yowane bagwarhwa

'Bali bacidwirhe babwira olubaga erhi abadahwa n'omurhambo w'aka-Nyamuzinda n'Abasaduceyi
babarhogera. 2Bayisha bagayire okwenge bakag'iyigiriza abantu n'okubabwira mpu Yezu aflsire omu
bafii. * Banacibagwarha, babahira omu mpamikwa kuhika bwaca, bulya byali bikola bijingo. * Ci banji muli
balya bali bayumvirhe ebyo binwa bayeméra. Ntyo abemézi bahika omu bibumbi nka birhanu: balume abo
béne. °Okuhandi erhi buca, abakulu b'Abayahudi, abagula n'abashamuka b'ihano bashimanana e
Yeruzalemu. ®Hana, omudahwa mukulu, abalimwo bona Kayifa na Yowane na Aleksandro na ngasi
b'obliko bw'abajinji b'abadahwa. ’Banacirhumiza Entumwa, babayimanza ekarhi kabo, barhondéra
okubadésa, mpu: «Ewe, oku buhashe buhi erhi oku izino lya ndi mwajiraga kulya?» 8 Obwo Petro aa/unjula
Mdka Mutagatifu, ababwira, erhi: «Mwe bakulu b'olubaga, ninyu mwe bagula, muyumve: ~Obdla
rhuhamagirwe omu lubanja ene oku minja rhwajirire ecirema, mpu rhuderhe kurhi afumire, % mweshi
mweshi, n'olubaga Iwoshi Iw'Israheli, mumanye oku oyu muntu oyimanzire embere zinyu afumizwe n'izino
lya Yezu Kristu w'e Nazareti, olya mwabambaga oku musalaba, ci Nnémaha-nqa amuf(la omu bafii. ! Ye
ibuye ablbasi binyu bagayaguzagya, lyayishiba kaboko ka nyumpa. >Na nta wundi obucire
bwankarhengakwo; bulya en‘igulu erhaba lindi izino ciru n'eliguma lyahirwe abantu lyankarhuciza». ** Erhi
babona Petro na Yowane barhahunyiri, n‘erhi bamanya oku bali bantu kwbne ba-rhajiraga masomo,
abagula b'ihano barhangala. Barhanali bahabire oku bali baganda ba Yezu. ** N'olya muntu wafumaga,
erhi bamubona abayimanzire eburhambi, bahaba oku bashuza. *° Banacirhegeka mpu bahulusibwe omu
kagombe, baja ihano bdne na nnene, mpu: '°«Aba bantu kurhi rhwabajira? Ecisomerine bajizire
calengerire canamanyibwa n'abantu b'e Yeruzalemu boshi, rhurhankanahash'icihakana. ci lyo ogwo
mwanzi gurhalumira kulusha omu lubaga, rhubahanze rhunabakalihire, irhondo barhaciderhaga mpu
baderha eryo izino aha omuntu ali». 18 Banacibahamagala, babahanza mpu barhacihira bakaderha erhi
okuyigiriza oku izino lya Yezu. Y Ci Petro na Yowane bashuza, mpu: «K'omu masu ga Nyamuzinda
kukwanine okummuyumva kulusha Nndmahanga? Mwene mulutwage. **Rhwehe oku bwirhu
rhurhankahasha okurhaderha ebi rhwabwine n'ebi rhwayumvirhe». 2L Erhi baba bamashub'ibakalihira,
babalika, bulya bali bahabire oku bankabahana erhi lubaga lurhuma, kulya kuba boshi bakag'ikuza
Nnamahanga kw'eco cijiro. % Bulya oyo muntu wafumaga okusdmerine ali arhalusire myaka makumi ani.



Omusengero gw'abemézi

»Erhi baba bamalikwa, baja emunda ababo bali, babaganirira oku abajinji b'abadahwa n'abagula
bababwizire kwoshi. **Erhi bayGs'iyumva, boshi ba-bwira Nnamahanga caligumiza n'izii linene, mpu:
«Yafirwa, we walemaga amalunga n'igulu n'enyanja na ngasi bibamwo byoshi; *® wene waderhesagya
Maka Mutagatifu omu kanwa ka larha Daudi, mwambali wawe, erhi": Kwo ku-rhi oku amashanja gakunire?
Ya bici eyo mihigo ya busha amashanja gadwirhe gahiga? *° Abami b'en'igulu bahuluzize engoma, nabo
abaluzi bajizire ihano haguma mpu balwise Nndmahanga na Kristu wage. " Neci, kwo binali, Herodi bo na
Ponsiyo Bilato, n'amashanja g'abapagani n'olubaga Iw'sraheli, ba- shubOzinye muli eci cishagala,
bacigusha haguma mpu balwise omurhumisi wawe Yezu washigaga (amavurha g'obwami). *® Bayunjuza
ntyo ebi okuboko kwawe n'ihano lyawe byali erhi byarheganyize. *° Na bunola, Nyamwagirwa, omanye
oku barhuhigire, ohe abarhumisi bawe obuhashe bw'okuyigiriza akanwa kawe buzira bwoba; *° olambale
okuboko kwawe, kufumye abalwéla, kunajire ebirhangédzo n'ebisémerine oku izino ly'omurhumisi wawe
mwimana Yezu». * Erhi baba badwirhe bashenga, aha bali hageramwo omusisi: boshi banaciyunjula
M0Oka Mutagatifu, banarhondéra okuyigiriza akanwa ka Nndmahanga buzira bwéba.

Ecinyabuguma c'abakristu barbanzi

%2 Omurhima gw'olubaga Iw'abemézi gwali muguma n‘enkengero zabo zali nguma. Ntaye wakag'iderha
ehi agwérhe mpu hyage, ci ngasi byoshi hyali hya boshi. * Entumwa zagwérhe buhashe® bunji omu
kuhamiriza obuflke bwa Nnawirhu Yezu, na boshi bali barhonyire bwenéne. ¥ Muli bo ntaye wali omu
bulagirire, bulya ngasi bali bagwérhe amashwa erhi nyumpa bakag'ibiguza n'okulerha engulo
% n'okuyihira aha magula g'Entumwa, n'okugabira ngasi muntu nk'oku amalagirire gage ganali. *° Ntyo
kwo Yozefu, oyo Entumwa zayirikaga izino lya Barnaba, kwo kuderha mwana w'oburhulirizi', muleviti w'e
Cipro, 37 Ali agweérhe ishwa lyage; anaciliguza, n'engulo ayilerha, ayihira aha magulu g'Entumwa.
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'4.25: Lul 2, 1-2.
°4.33 : Buhashe b'okujira ebisdmerine by'okuyérekana oku ebinwa byabo biri by'okuli.
'4.36 : Mwana w'oburhulirizi: kwo kuderha oyish'irhuliriza,
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Ananiya na mukage Safira

! Mulume muguma, izino lyage ye Ananiya, bo na mukage Safira baguza ishwa lyabo. 2Anacisinga
obwenge bo na mukége mpu baybérhane kw'eyo ngulo, n'ecindi cigabi acihékera Entumwa. ®Petro
anacimubwira, erhi: «Ananiya, cirhumire Shetani akuyanka omurhima, anakushumika mpu onywérhere
Mika Mutagatifu onaydrhane ecigabi c'engulo yishwa lyawe? “Ka lirhali lyawe, k'orhanali ogwérhe
obuhashe b'okuliybrhana? N'ene oliguza, k'orhali ogwérhe obuhashe bw'okukolésa engulo yalyo oku
olonzize? Ngahi omurhima gw'okujira ntyo gwacirhenzirage? Arhali bantu warhebire, ci Nndmahanga».
®Erhi ayumva ezo nderho, Ananiya aciddrha oku idaho arhengamwo omika. Abayumvagya okwo boshi
bakajuguma. ® Abana b'emisole bayimuka, baboha gulya murhumba, baj'igubisha. " Erhi ehisanzi hya nsa
nk'isharhu higera, mukage ayisha arhamanyiri luhi na !uhi. ®petro anacimudésa, erhi: «<Mbwira, ka yo
ngulo mwaguzize ishwa linyu eyi?» Naye, erhi: «Neci, y'eyo». °®Obwo Petro amubwira, erhi: «Kurhi okwo
mwasingire obwenge mpu murhandule Mldka Mutagatifu? Lola! abarheng'ibisha balo baciri oku magulu
aha luso: nawe bakujana. “Ho n'aho acidirha aha magulu gage, arhengamwo omdika. Balya bana
b'emisole erhi baja omu nyumpa, bashimana amafa; bamuhéka, bamubisha aha burhambi bw'iba".
1 Ekleziya yoshi yayéboha bwenéne, na ngasi boshi bayumvirhe okwo bakageramwo omusisi.

Entumwa zajira bisémerine binji

2 Entumwa zakag'ijira ebimanyiso n'ebisémerine binji omu lubaga. Boshi haguma bakag'ib&éra omu
mbaraza ya Salomoni, ** na nta wundi muntu waderhaga mpu abajamwo, ci erhi n'olubaga Iwoshi
ludwirhe Iwabakunga. ** Bantu banji, abalume n'abakazi, bakayeméra Nyakasane, na ntyo abemézi
bakayushiika. *° Ciru bakalérha abalwala oku ncingo n‘omu bushiro n'okubahira omu njira, mpu lyo hano
Petro agera, ciru ecizunguzungu cage cigerakwo muguma muli bo. *® Engabo y'abantu yakarhenga ciru
n‘'omu bishagala by'eburhambi bw'e Yeruzalemu, bakalerha abalwéla n‘abantu balimwo shetani, na boshi
bakafuma.

“5.10 : Ecaha c'Ananiya bona mukage Safira kwali kulonz'irheba Entumwa erhi kusima ensara-nga
kurhuma.



Entumwa zagwarhwa zanalikuzibwa na Nnamahanga

" Okubundi omudahwa mukulu n'aba bali boshi, bo balya b'omurhwe gw'Abasaduceyi, babuamwo
banayumva balumirwe. Banamgwarha Entumwa, bazihira omu mpamikwa y'abantu boshi. °Ci erhi
kuba budufu Malahika wa Nyakasane ayigula enyumvi z'empamikwa, n'erhi abahisa embuga, ababwira,
erh| «Gendag| muje omu ka-Nyamuzinda, mukayigiriza olubaga ebinwa byoshi by'obwo Buzine'».

Bayumva ako kanwa, n'erhi bunaca, baja omu ka-Nyamuzinda, barhondéra okuyigiriza.

Entumwa zahékwa e kagombe

Lero omudahwa mukulu anaciyisha bo n'aba bali boshi. Bahamagala abashamuka b'ibano likulu na
ngasi bagula b'omu bene Israheli. Okubundi ba-rhuma abajilérha Entumwa omu mpamikwa. **Ci abo
baganda erhi bahika, mpu bayigule empamikwa, bababula. Banacigaluka, baderha, mpu:
% «Rhwashimanyire empamikwa eri nyigale bwinjinja n'abalanzi bayimanzire aha nyumvi. Ci ene
rhuyigula, rhurhashimanyiremwo ndi». ** Erhi bayumva okwo, omurhambo w'aka-Nyamuzinda n'abajinji
b'abadahwa bazanwa, bakaddsanya mpu lero kwo kurhi okwo. >Obwo banaciyisha muntu muguma,
ababwwa erhi: «Balya bashi mwashwékaga, bo bano bali omu ka-Nyamuzinda bayigiriza olubaga!»

6 Omurhambo w'aka-Nyamuzinda anaciyija bo nabamball alérha Entumwa. Ci nta kubi abajirire, bulya
bal'iydbobire olubaga, mpu Iwankababanda amabuye "Erhi baba bamabahisa, babayimanza ekarhi
kihano. Omudahwa mukulu abaddsa, erhii “®«Ka rbourhammuhanzagya n'obwélagale nti
murhakéag'iyigiriza muli eryo izino? Mw'oyo mwalumizize enylgmzo zinyu omu Yeruzalemu! Wabona
mwalonza omuko gw'oyo muntu rhube rhwe gutumu2|bwa'» Petro n'ezindi Ntumwa bashuza, mpu:
«Kukwanine okuyumva Nyamuzinda kulusba abantu. Nyamuzmda wa balarha aflsize Yezu
mwayirhaga erhi mumumanika oku murhi. 31Y‘oyo ye Nnamahanga, oku bubashc bw'okulyo kwége,
ajizire mwami na Muciza, mpu lyo Israheli aciyu-njuza anababalirwe ebyaha. ** Rhw'ono rhuli babamirizi
b'ebyo rhwe na Milka Mutagatifu Nyamuzinda ashobbzagya abamuyumvax. B Erhi bayumva okwo,
bakunira bwenéne, ciru balonza okubayirha.

Gamaliyeli aderhera Entumwa

% Obwo Mufarizeyi muguma, mpu ye Gamaliyeli, anaciyimuka omu ihano. Ali mulenga omu Marhegeko,
anali mukengwa omu lubaga Iwoshi. Anacirhegeka mpu barhang'ihulusa hitya abo bantu. % Okuhandi
anaC|bW|ra abagula b'ihano, erhi: «Bene-Israheli, mucirhonde, mumanye kwinja kurhi mwajira aba bantu.

Harhaugera nsiku, Tohodozi anacizika, aderha mpu ali muntu muzibu. Bantu magana nk'ani
bamushimba. Anaciyirhwa, n'abali bamamuyeméra boshi bashandabana, bahlrlglrha "Enyuma z'oyo,
galya mango baga-njaga abantu, hayisha Yuda w'e Gallleya na bantu barhali banyi bamushimba. Naye
kufa afire, n'abashimbdlizi bage boshi bashandabana. * Na bunéla, lek'i-mmubwire: murhashlmbululaga
aba bantu, mubaleke. Bulya ehibali emurhima n'ebibadwirhe bajira, akaba biri bya bantu, byafananda
akaba kwo binali biri bya Nnamahanga, murhahashe okubishdba. Mumanye mwankaba nka Nyamuzinda
ye mukozize!» Bayumva ihano lyage. 4 Banacihamagala Entumwa n'‘erhi baha bamazishirha emikoba,
bazihanza okushub'ija bayigiriza oku izino lya Yezu, bazilika. “1Bohe barhenga aha kagombe baja
bacishinga, bulya bali bagwérhe iragi ly'okukozwa enshonyi izino lya Yezu lirhumire. “2Na ngasi lusiku,
omu ka-Nyamuzinda n'omu nyumpa, barhahusagya okuyigiriza n'okuhanila Emyanzi y'Akalembe ya Yezu
Kristu.
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¥5.20 : Obwo Buzine bwo Buzine bw'inema lya Nndmahanga rhuhabwa oku izino lya Nnawirhu Yezu.
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Il. Abaja-bugo barhanzi

Abashamasi nda

1Byanaciba ntyo! Erhi abaganda baja baluga, Abagereki” bakacidudumira Abayahudi, bulya abakana
babo bakag'iyibagirwa omu burhabéle bwa ngasi lusiku. 2 Balya ikumi na babiri bahamagala abaganda,
bababwira, mpu: «Kurhashinganini rhuleke okuyigiriza akanwa ka Nnamahanga, mpu lyo rhukagaba
ebiryo. *Mulonze muli mwe, bene wirhu, bantu nda bakengwa, abayunjwire Mika Mutagatifu
n'obushinganyanya, bo rhwaha ogwo mukolo. “Nirhu rhwéhe rhwacishwékera oku kuharamya
n'okuyigiriza akanwa ka Nnamahanga». °>Ehyo binwa byasimisa abahali boshi. Banacishoga Stefano
muntu wali oyunjwire obuyemére na Mlka Mutagatifu, na Filipo, na Prokoni, na Nikanori, na Timoni, na
Parimena, na Nikola, mushimbulizi w'e Antiyokiya. ® Banacibalérhera Entumwa, n'erhi baba bamashenga,
babalambiilirakwo amaboko. ' Akanwa ka Nnamahanga kalanda, n‘abaganda bayushtika bwenéne omu
Yeruzalemu; ciru n‘abadahwa baniji bashimba obuyemére.

Stefano agwéarhwa n' Ahayahudi

® Naye Stefano ali ayunjwire enshokano n‘oburhwali, anakag'ijira ebiséme-rine binji n'ebirhangazo omu
lubaga. ° Lero bantu baguma b'omu sinagogi ederhwa y'abarhengaga-omu-buja, n'ey'abantu b'e Sirena,
n'ey'ab'e Aleksandri-ya, n'ab'e Silisiya, n'ab'e Aziya, bayisha balijisa Stefano kadali. e
barharhamag'ihimwa n'okurhimanya kwéage, bulya Mlka Mutagatifu wakag'imu-bwiriza ebi aderha. " ero
banacirheba abantu mpu baderhe oku bayumvirhe aderha ebinwa by'okujacira Musa na Nnamahanga.
2Na ntyo bazlsa akavulindi omu lubaga n'omu bagula n'omu bashamuka b'ibano. Okubandi
banacimurhibukira, bamugwarha, bamuhéka e kagombe. 13 Balérha abahamirizi bw'obunywesi, mpu:
«Oyu muntu arhahusa okulogorhera ahantu hatagatifu n'Amarhegeko. ¥ Ciru Rhwayumvagya aderba mpu
Yezu, oyo w'e Nazareti, andshabe aha hantu* aha, anabindule engeso rhwasigiragwa na Musa». 5 Obwo
abali omu ihano boshi erhi bamusinza, babona obusu bwége buybsire nka bwa malahika.
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The Arrest of Stephen
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6.1 Abagereki bakacidudumira Abayahudi , kwo duderha kurhi? -:Abagereki bo Bayahudi
bakag'ishambala n'okusoma Amandiko matagatifu omu cigereki. Bagwérhe esinagogi zabozabo.
-Abayahudi bo Bayahudi baburhiragwa omu Buyahudi. Bakag'ishambéla eciharamiya, ci bakadg'isoma
Amandiko matagatifu omu cihabraniya erhi ciyahudi.

¥6.14 Aho hantu, ko ka-Nyamuzinda.



ouvAPTIacav aUTOV Kai fyayov €ic TO ouvédpiov, = E0TnNOdV Te pudpTUpac Weudeic Aéyovtac, ‘O EvOpwIToC
oUTOC 0U TraveTal AaA@V prjpaTa katd To0 TéTToU ToU Gyiou [TouTou] Kai To0 véuou ** dknkoéauev yap autol
AéyovTog 611 Incodc 6 Nalwpaiog oUTog Katahloel TOV TOTToV ToUTov Kai GAAGEEN T EOn & TTOPEBWKEV MUV
Mwiofic. > kai ATEVICAVTEG €I QUTOV TTAVTEG Of KaBeduevol £&v TG CUVESPIW €idov TO TTPOCWTTOV alTol
wael TpdéowTrov AyyéAou.

v

Stefano ayigiriza olubaga

! Okuhandi omudahwa mukulu addsa, erhi: «Ka kwo binali ntyo?» *Naye ashuza, erhi: «Bene wirhu na
balarha, muyumve! Nyamuzmda w'irenge abonekeraga larha Abrahamu amango aciri e Mezopotamiya,
erhi a-rhaciylbaka e Haranl % amubwira, erhi: «Orhenge omu cihugo cinyu na muli bene winyu, oje omu
cihugo nakuyereka. Arhenga obwo omu cihugo c'e Ka-ldeya, ajiylbaka e Haran Erhi ishe afa,
Nndmahanga amurhenza eyo, amuleérha mw'eci cihugo muydbasiremwo buno. > Mw'eco cihugo,
arhamuhaga cici, ciru ahankahirwa okugulu, ci amulaganya mpu anacimushobbzeco, cibe cage, ye
n'iburha lyage, n'obwo arhagwérhe mwana. °Kandi Nnamahanga amu-bwira rnpu iburha lyage
lyanarhang'ibéra ornu cihugo ca-bene, lihirwe omu buja, linakolerwe buligo myaka magana ani ’Ci
Nyamuzinda aderha, erhi: «Eryo ishanja lyandbahire omu buja, niene nanamanye ogwalyo. N'amango
okwo kwahwa, banagenda bayish'ikanshengera aha hantu». 8 Okubundi anacimuha eciragane
c'okukembdlwa. Na ntyo erhi aburha lzaki, amukembdla olusiku Iwa kali munani. Naye lzaki kwo ajizire
Yakobo ntyo, na Yokobo akujira balya bashakultiza ikumi na babiri. ° Obuyagalwa bwarhuma bashakuluza
bashomba Yozefu, bamuguza mpu ahékwe e Misiri, ci Nnamahanga ali baguma naye. '° Amulik(iza omu
malibuko gage goshi, amujira murhonyi na mushinganyanya omu masu ga Faraoni, mwami w'e Misiri,
naye amujira murhegesi w'e Misiri n'ow'aha mwage hosh. * Okubundl ishali lyanacizika omu Misiri n‘'omu
Kanani n'‘amalibuko manji, na bashakul(za babula ebi bankalya 2 Erhi Yakobo ayumva oku engano eri e
Misiri, arhumayo bashakuliza obw'oburhanzi. 13 Obwa kabiri, Yozefu amanyi-bwa na bakulu bage, na
Faraoni amanya ecisisi cage. ¥ Okubundi Yozefu arhumiza ishe Yakobo na bene wabo boshi, oku banali
makumi gali nda na ba-rhanu. ** Yakobo anaciyandagalira e Misiri, yo afirire na bashakul(iza. *° Babahéka
e Sikemi, banababisha omu nshinda Abrabamu aguliraga bene-Hemori nsaranga e Sikemi. Y Erhi
amango amalaganyo Nnamahanga alaganyagya Abrabamu gaba hofi, omulala gwayushuka
gwanagandaza omu Misiri, ®kuhika owundi mwami orhali imanyire Yozefu ayima. Oyo mwami
ayengehera obuko bwirhu, alibuza balarha, ciru akabaséza mpu bakabulire orhubonjo rhwabo Iyo
rhulekllama Ago mango Musa aburhwa, arhona emwa Nnamahanga. Alerwa myézi |sharhu omu
mw'ishe. % Erhi aba amakabulirwa, mwali wa Faraoni amurhdla, amulera nka mwana wage. Ntyo Musa
ayigirizibowa obwe-nge bw'abantu b'e Misiri, aba mulume muzibu omu kuderha n‘omu kukola 2 Erhi
ayunjuza myaka makumi ani, ayumva enkumbu y'okuj'irhangula bene wabo, bene- Israheli. * Ntishi kurh|
abwine badwirhe barhindibuza mugu-ma, amurhabala anamwihélera, ayirha olya muntu w'e Misiri. % Ali
amanyire mpu bene wabo bayumva oku Nndmahanga ol'ibaciza n'okuboko kwéage; ci bébe barhatwaga
ibuzibuzi. *° Erhi kuca, ashimana abadwirhe balwa, aderha mpu abafunga ababwira, erhi: «Bira bani,
muli baguma! Cirhumire mwéaka-shosh6bana ntya mwéne na nnene?» Olya wali ohalalire owabo
amuhagalika, erhi: «Ewe, ndi wakujiraga mukulu nisi erhl mUC|ranu2| wirhu? ?® Nkaba nani walonza
okunyirha nka kulya njo wayirhaga olya muntu w'e Misiri?» % E-rhi Musa ayumva ako kanwa, aciyakira,
ajiylibaka omu cihugo c'e Madiyani, aburhirayo na bana babiri ba burhabana. *°Erhi hagera myaka
makumi ani, malahika amuyaganira omu ngulumira y'ishaka, omu irungu ly'entondo ya Sinayi. *'Erhi
Musa abona okwo, arhangéla; n'erhi aciderha mpu ayegera lyo abona bwinja, ayumva izu lya
Nyakasa-ne, erhi: **«Nie Nyamuzinda wa bashakuliza bawe, Nyamuzinda w'Abrahamu, Nyamuzinda
wlzak| na Yakobo!» Musa erhi akola adwirhe ageramwo ogwa nyugunyu, arhaciderhaga mpu agalamire
alole. ® Obwo Nyakasane amubwira, erhi: «<Rhenza enkwérho zdwe omu magulu, bulya aha oli hali hantu
hatagatifu. % Neci, nabwine amalibuko g'olubaga Iwéani omu Misiri, n'omulenge gwéalo naguyumva;
bw'obunyandagire nti nducize. Yishaga, nkurhume e Misiri». Oyola Musa banenaga, erhi baderba, mpu:
«Ndi wakujiraga mukulu nisi erhi muciranuzi wirhu?» ye Nnamahanga arhumire mpu abakulire anabacize
oku burhabéle bw'olya malahika wamubonekeraga omu ishaka. * Ye wabarhenzagyamwo eci C|hugo omu
kujira ebisdbmerine n'ebirhangézo e Misiri n‘'omu Nyanja Ndukula, n'omu irungu myaka makumi ani. Oyo
Musa ye wabwiraga bene-Israbeli, erhi; «<Nndmahanga anammuhe omulébi oli akani warhenga muli bene
winyu». * Galya mango bene-israbeli bali bacigushire haguma omu irungu, ye wali bo na malahika



wakag'imuganiza oku ntondo ya Sinayi erhi anali haguma na bashakuliiza; ye wabwizirwe ebinwa
by'obuzine mpu arhuhise kuli byo. ** Ye bashakultiza balahiraga okuyumva! Ciru bamukoba, banacifinja
okushubira e Misiri; “’babwira Aroni, mpu: «Rhujirire banyamuzi-nda bakarhushokolera, bulya
rhurhamanyiri oyu Musa warhurhenzagya e Misiti oku abire». **Zo n'ezo nsiku, bajira enyana,
barherekérera eyo nshushano banajirira eciremwa c'enfune zabo olusiku lukulu. *“*lero Nyamuzinda
anacibahindulira omugongo anabaleka mpu bakabaramya emirhwe y'oku nku-ba, nka kulya kuyandisirwe
omu citabu c'abalébi, mpu: Ka hali embagwa mwambagwe erhi enterekéro mwanterekerire, bene-Israheli,
mw'erya myaka makumi an’ mwali omu irungu? *3Mwakabarhula eciralo ca Moloki n'‘enyenyézi ya
nyamuzinda winyu Refanl ezo nshushano mwajiraga mpu mokazihardmya! Nani nkolaga nammululiza
kurhaluka e Babiloni». **Omu irungu balarha bagwerhe ecihando c'endagéno, kulya anali arhegesire
owarhumaga Musa mpu acijire oku nshusho abonaga. *® Erhi baba bamacihabwa, balarha bacihéka omu
cihugo banyagaga galya mashanja Nnamahanga alibirhagakwo embere zabo, Yozwe ye wali cirongozi
cabo; byaba ntyo kuhika amango ga Daudi. *® Anacirhona emwa Nnamahanga, anashenga mpu ashobéle
enshokano y'okuylbakira Nyamuzinda wa Yakobo enyumpa. *" Salomoni ye wayishirimuyu-bakira
enyumpa. B Ci owenyanya arhabéra omu nyumpa zay(bakagwa n'ama-boko g'abantu, nk'oku omulébi
adesire, erhi> “«lrunga yo ntebe y'obwami bwani, n'igulu co cirhi camagulu gani. Nyumpa nci
mwanydbakira, erhi hantu hahl nankarhamikira? cinwa ca Nyakasane eco. Ka kurhali kuboko kwani
kwajiraga ebyo byoshi?» **Mwe bacikanyi-cirhagomba, aga marhwiri n'emi-rhima_erhakembilagwa,
muydrha mulahira okuyumva Miika Mutagatifu! Kulya basho bali kwo munali ninyu® **Mulébi ohi basho
barhallbuzagya’? Ban|2|re abakag'iléba okuyisha kw'Omushinganyanya, olya muzind'ilenganya
mwanamuyirha . ° ® Mwe mwahirwe na bamalahika Amarhegeko, murhanagashimbaga».

Stefano abandwa amabuye

> Erhi bayumva ebyo binwa, bakunira bwenéne banakahekenyera Stefano amino. >°Ci yéhe, bulya ali
ayunjwire Mlka Mutagatifu, anacigalamira enyanya, abona irenge lya Nyamuzinda, na Yezu ayimanzire
ekulyo kwa Nyamuzinda 56Anaciderha, erhi: «Namabona empingu eri nyigule, na Mwene-omuntu
ayimanzire ekulyo kwa Nnamahangal» " Banacibanda orhuhababo, bafuka amarhwiri, baC|mW|hun|kakwo
boshi caligumiza. *® N'erhi baba bamamurhenza omu lugo, bamubanda amabuye. Abahamirizi® bali
barherekize emyambalo yabo aha magulu g'omwana w'obusole, izino lyage ye Saulu. *9 Erhi baba bakola
badwwhe bamubanda amabuye, Stefano akashenga, erhi: «Yagirwa Yezu, oyankirire omOka gwani!»

% Okubundi anacifukama, ayak(iza n'izii linene. erhi: «Nyakasane, orhabahdlaga eci cahal» n'erhi
ayUs'iderha ako kanwa, anacirhengamwo omika.
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7 51 : Erhi balahira okuyumva Musa n'Abalébi

®7 58 : Abahamirizi bo bali barhegesirwe okubanda amabuye barhanzi. Oyo saulu ye Mtagatifu Paolo,
embere ayemére Mwami Yezu.
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Abakristu b'e Yeruzalemu balibuzibwa

' Na Saulu naye ali ayemire mpu bayirhe Stefano. Olwo lusiku lwonéne barhondéra okulibuza Ekleziya
X‘e Yeruzalemu. Boshi bashandabana omu mirhundu y'e Yudeya n'e Samariya, Entumwa zdne zasigala.

Abantu barhinya Nnamahanga babisha Stefano, banamulakira bwenéne. ®Naye Saulu erhi adwirhe
ashereza Ekleziya; akashesherera omu nyumpa, akaba balume, akaba bakazi, akdgwéarha n'okubira omu
mpamikwa.

Filipo ayigiriza e Samariya

“Balya bashandabanaga, bagera hoshi hoshi omu cihugo, baja bayigiriza akanwa ka Nnamahanga.
°Filipo yéhe ayandagalira omu cishagala c'e Samaariya, ayigirizamwo Kristu. °Olubaga Iwoshi
Iwanunirwa n'enyigirizo zage, bulya bakag'iyumva baderha ebirhangazo akag'ijira, banakag'ibibona. "Kwo
binali: banji balimwo shetani, akabarhengamwo aj'ayama; na banji bali baho-zire ebirumbu n'ebirema
bakag'ifuma. ® Mw'eco cishagala, abantu basima bwenéne.

Omukurungu Simoni

° Ci kwdne mw'eco cishagala mwali omulume mpu ye Simoni. Ali mukurungu, anakag'irhangaza abantu
b'e Samariya n'okuciderha muntu mukulu. *°Boshi, abarbo n'abakulu, ye bakag'ibirakwo omurhima.
Bakag'iderha, mpu: «Oyu muntu bwo buhashe bwa Nyamuzinda, bulya baderha bukulu»,
" Balimuhizirekwo omurhima ntyo, bulya kurhenga mira akag'ibarhangaza n'amakurungu gage. **Ci erhi
baba bamayeméra Filipo wakag'ibayigiriza Emyanzi X'Akalembe k'Obwami bwa Nnamahanga n'izino lya
Yezu Kristu, abalume n'abakazi babatizibwa. ** Simoni naye ayeméra, n'erhi ayds'ibatizi-bwa,
arhacirhengagakwo Filipo. Akarhangala erhi akabona ebirhangazo n'ebi-sdmerine bizibu akag'jira. ** Erhi
Entumwa zali e Yeruzalemu ziyumva oku Abasamariya bayankirire akanwa ka Nnamahanga, zabarhumira
Petro na Yowane. *° Erhi bahika, babasengerera mpu bahabwe Mika Mutagatifu; *° bulya muli bo ntaye ali
asag'iyandagalira, ci bali babatizibwe kwdnene oku izino lya Nyakasane Yezu. " Obwo Petro na Yowane
babalambdlirakwo amaboko, bah&dbwa Mka Mutagatifu.

'8 Erhi Simoni abon'oku Entumwa zakagiihana Mika Mutagatifu omu kulambila amaboko, abalerhera
ensaranga, erhi: lg«Mumpe nani kw'obwo buhashe, lyo ngasi oyu nalambdlirakwo amaboko ahdbwa
Mdka Mutagatifu». ?petro anacimushuza, erhi: «Okahera we n'‘ensaranga zawe; wamanyire mpu
wanagula ensbokano ya Nndmahanga nsaranga! I Nta cigabi na nta mwanya ogwérhe mw'ebi, bulya
omurhima gwawe gurhashinganini embere za Nnamahanga. 22 Ociyunjuzagye kw'obwo bub? bwéawe,
onashenge Nyamuzinda: kwankanaba akurhenza ezo nkengéro omu murhima. *Neci, mbwine oku
oyunjwire endulwe y'obubi onali mubohe n'emigozi yebyaha». **Naye Simoni, erhii «Mwéne
mundagirage emwa Nyakasane, lyo ebyo odesire birhag'i-ntogera». *Bohe erhi baba bamahamiriza
n'okuyigiriza akanwa ka Nyakasane, bashubira e Yeruzalcmu, baja bayigiriza Emyanzi y'Akalembe omu
mirhundu minji y'Abasamariya.

Filipo abatiza omurhonyi w'Etiyopiya

?® Malahika wa Nyakasane anacija aho, abwira, Filipo, erhi: «Yimuka, oje oluhande Iw'lfo, mw'era njira
eyandagire kurhenga e Yeruzalemu kuja e Gaza; liri irungu». *” Anaciyimuka, agenda. Obwo hanacigera
mulume muguma w'Etiyopiya. Ali mulamba murhonyi wa Kandasi, mwami-kazi w'Etiyopiya, na murhegesi
w'ebirugu byage byoshi. Al'iharamya e Yeruzalemu, *® erhi anakola ashubika, atamire oku ngale yage,
anadwirhe asoma omu citabu c'omulébi lzaya. *°M(ka Mutagatifu anacibwira Filipo, erhi: «Kanya,
ogwarhe eyo ngale. %0 Filipo anacikanya, ayumva adwirhe asoma omu citabu c'omulébi lzaya; amuddésa,
erhi: «K'oyumvirhe ebi odwirhe wasoma?» 8 Naye, erhi: «Kurhi nankakuhasha na ntaye WamEugala’?»
Obwo anaciyinginga Filipo mpu ashonere oku ngéle yage, anamutamale eburhambi. 2Ecigabi
c'Amandiko akag'isoma, c'eci: Bamuhésire nka cibuzi caj'ibAgwa; nka mwana-buzi orhabumbdila akanwa
embere z'owamutwa obwdya, arhashagala bici. ** Olubanja Iwage balutwira akagayo. Iburha lyage ndi
wanaliganje? Ntaye wahahire bulya bamamukidla omu igulu ly'abazine® . 34Olya mulamba anacidésa
Filipo, erhi: «Mashi mbwira ndi oyo omulébi ade-rhire ntyo? Ka yéne nisi erhi wundi?» *> Okubundi Filipo
anacimurhondéreza, arhondéra kuli ebyo binwa by'’Amandiko, amuyigiriza Emyanzi y'Akalembe ya Yezu.

°8.33 : Eyi milongo 32-33 eshushire 1z 53, 7-8; Akllwa omu igulu ly'abazine: Acibwa en'igulu.



% 0Oku bali omu njira, barhinda ah'amishi gali. Olya mulamba amu-bwira, erhi: «Amishi aga; bici
bicimpanzize okubatizibwa?» *' Naye Filipo amubwira, erhi: «Akaba oyemire n‘omurhima gwawe goshi,
kwanahashikana». Ashuza, erhi: <Nyemire oku Yezu Kristu ye Mugala wa Nyamuzinda. % Anaciyimanza
engale, bombi bayandagalira omu mishi, Filipo n'olya mulamba; amubatiza. *° Erhi baba bamarhenga omu
mishi, Omika gwa Nya-kasane gwashamula Filipo, n'olya mulamba arhacimubonaga. Ahira nijira,
aj'acishinga. *’Filipo naye abona akola ali e Azoto; aja ayigiriza Emyanzi y'Akalembe omu bishagala
byoshi, kuhika alinda ahika e Sezariya.
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Saul Persecutes the Church
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The Gospel Preached in Samaria
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Saulu abonekerwa na Yezu anabatizibwa (22, 5-16; 26, 10-18)

1Ago mango, Saulu yéhe erhi kuhiga ahigire abaganda ba Nyakasane mpu abayirhe. Aja
emw'omudahwa mukulu, amuh(ina amaruba g'okuja omu sinagogi z'e Damasi’, mpu akabona abali
mw'eyo Njira®, akaba balume, akaba bakazi, abalérhe bashwéke e Yeruzalemu. 3AIigi omu njira yage,
anali akola ahika hofi h'e Damasi, erhi obulangashane bwamanukaga oku nkuba bumufu-nika
n‘'okumumolekera caligumiza. * Acirhimba oku idaho, ayumva izu lya- muyakdza, erhi: «Saulu, Saulu, bici
wandibuziza?» 5Saulu, erhi: «We ndi, Yagirwa?» Naye, erhi: «Nie Yezu odwirhe walibuza. bCi
oyimangage, oje omu lugo, bakubwira oku wajira». ’ Aba bali boshi bali bayimanzire nka rhuduma erhi
murhemuko gurhuma: bakag'iyumva izu, ci barhabonaga ndi. 8 Saulu anaciyimuka, n'erhi alambula
amasu, arhabonaga bici. Bamugwarhira oku kuboko, bamuhisa omu Damasi. 9Ajira nsiku,isharhu
mw'olwo lugo, arhabona, arhalya arhananywa. YE Damasi yali omuganda, izino Iyéqe Ananiya,
Nyakasane amubonekera, amubwira, erhi: «Ananiyal!» Naye, erhi: «Nie ono, Yagirwa!» ! Nyakasane
ashubiza, erhi: «Yimuka, oje omu njira ederhwa Nshinganine; olongezeyo omuntu oderhwa Saulu w'e
Tarsi omu mwa Yuda. Bwo bunola adwirhe ashenga, 12 anabwine omulume, izino lydge Ananiya, aja omu
ali, anamulamblirakwo amaboko mpu amuhdrh(le». ** Ananiya anacishuza, erhi: «Waliha, nayumvirhe
banji baderha olw'oyo mulume n'amabi goshi ajirire abatagatifuh bawe e Yeruzalemu. **N'obdla ali aha,
abajinji b'abadaahwa bamuhire obuhashe bw'okushwéka ngasi abashenga izino lyawe». *° Ci Nyakasane
amubwira, erhi: «Genda, bulya oyo muntu nacimwishozire nti mmukolése oku kumanyisa izino lyani omu
mashanja g'abapagani, n'omu bami, n'omu bene-Israheli. '® Niene nacimuyereka ebi alembera byoshi
izino lyani lirhumire». 17Ananiya anacilikla, aja omu nyumpa, amulambdlirakwo amaboko, amubwira,
erhi: «Saulu, mwene-wirhu, Nyakasane ontumire, mpu lyo oziblka amasu onayunjule Mdka Mutagatifu».
¥Ho na halya, ebiri nka magamba byamurhenga omu masu, ahlUrhlka; n'erhi ayimuka, abatizibwa.
' Okubundi alya, ayumva amashub'izibuha. Abéra nsiku nyi haguma n'abaga-nda b’e Damasi.

Saulu ayigiriza e Damasi

Ho n'aho, arhondéra akuyigiriza omu sinagogi oku Yezu ye Mugala wa Nnamahanga.
! Abakagliyumva boshi, barhangala, mpu: «K'arhali y'olya wakazag'irhindibuza abashenga eryizino e
Yeruzalemu? K'arhanali kubagwaérha kumudwirhe eno, mpu abahékere abajinji b'abadahwa?» 2 Cj
Saulu aja azibuha, anakayagiriza Abayahudi b'e Damasi n'okubayereka oku Yezu ye Kristu. 8 Erhi kugera
nsiku zirhali nyi, Abayahudi bamujrira ihano mpu bamuyirhe. **Ci Saulu amanya emihigo yabo.
Bakalanga enyumvi budufu na mashi mpu lyo bamuyirha. % ero abaganda bamuyanka budufu, bamuhira
omu cirhimbiri, bamuhonya oku lukuta.

Saulu e Yeruzalemu (Gl 1, 18-19)

*®Erhi ahika e Yeruzalemu, akalonza okuja omu baganda; ci boshi bakag'i-muybboha, bulya
barhayeméraga oku naye ali akola muganda. *"Lero Ba-rnaba anacimuyanka, amuhékera Entumwa,
arhondéra abaganirira oku Nya-kasane abonekeraga Saulu omu njira anamuderheza, anababwira
oburhwali bwage e Damasi omu kuyigiriza izino lya Yezu. 28 Kurhenga aho, akdgenda bo nabo omu
Yeruzalemu, anakayigiriza izino lya Yezu buzira bwdba. *° Ciru akashimba Abagereki n'okubajisa kadali.
Ci bodhe bakalonza okumuyirha. ** Ababo erhi bamanya okwo, bamugalukana e Sezareya, kwo na
kumuhéka e Tarsi.

99.2 Damasi kandi rhwanamuderha Damasko, cinwa ciyegire DAMASHEK w'e Cihebraniya

9.2 : Eyo «Njira» gwo mulala gw'abemézi n'olugendo lwéabo.

'9.4 : bici wandibuziza, bici wandibuliza, kurhi oku wandibuza

99.5 : Nie Yezu odwirhe walibuza: Ngasi eci bajirira abaganda ba Yezu, bo bakristu, erhi yéne bacijirire
(Mt 10, 40-42).

"9.13 Abatagatifu, aha kuli kuderha: Abatagatifu: abemézi, abakristu.



Omurhdla omu Ekleziya

* Obwo erhi Ekleziya eri n'omurhtla omu Yudeya yoshi, n'omu Galileya, n'omu Samariya; yakaja
yayushlka nka nyumpa yayObakwa, yanazibuha omu kurhinya Nyakasane, na Midka Mutagatifu
ayiyunjuza oburhdlirizi bwage.

Petro afumya Eneya e Lida

%2Byanaciba ntyo! Petro anacija arhangula abatagatifu boshi, ahika n'emwa abatagatifu b'e Lida.
% Ashimana omuntu, izino lyage Eneya, wali myaka munani arharhenga omu bushiro bwage, bulya ali
ahozire ebirumbu. ** Petro anacimubwira, erhi: «Eneya, Yezu Kristu amakufumya! Yimuka, obambe wene
encingo yawe». Ayimuka ho na halya. *Erhi abantu b'e Lida n'ab'e Saroni bamubona, bahinduka
bashimbdlizi ba Nyakasane.

Petro afiila Tabita e Yope

% Omu baganda b'e Yope mwali omukazi, izino lyage Tabita, kwo kuderha kashafu. Akag'ijira minja
maniji, anakag'irhabala abakenyi. 3" Lero mw'ezo nsiku anacilwala anafa. Erhi bayls'imushuka, bamuhira
omu nyumpa y'enyanya. %8 Bulya Lida arhali kuli na Yope, erhi abaganda bayumva oku yo Petro ali,
bamurhumira bantu babiri, mpu: «Mashi oyishe duba, oje emwirhu! * Petro ayimuka, ahira njira boshi
nabo. Erhi ahika, bamujana omu nyumpa y'enyanya. Abakana boshi bamugorha, bakéalaka
n'‘'okumuyereka emyenda n'‘emyambalo Tabita akag'ijira erhi aciri nabo. 0 petro ahulusa abamuli boshi,
anacifukama, ashenga Nndmahanga. Okuhandi ahindamukira emunda omurhumba gwali, aderha, erhi:
«Tabita, zlka! Anacilambila amasu, n'erhi abona Petro, atamala. ** Petro amugwarhira oku kuboko,
amuyimusa. Ana-cihamagala abatagatifu n‘abakana, abayérekaye mugumaguma. 42 Ogwo mwanzi
gwamanyikana omu Yope yoshi, na banji bayeméra Nyakasane. “3 petro abéra nsiku zirhali nyi e Yope,
ahanda aha mw'omuhuzi w'empu muguma, izino lyage Simoni.
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The Conversion of Saul (Ac 22.6-16; 26.12-18)
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giofiyayov €ic Aauackdv. °kai Av AUEPAC TPEIC Ui BAETTWV Kai oUK Epayev ouds Emmev. “°"Hv 8¢ TIC uadnTig
év Aauaok® ovouaT Avaviag, kai eV Tpd¢ alTov v OpduaT 6 KUpIog, Avavia. O 8¢ eirev, 150U éyw,
KUpIE. 1 0 B¢ KUPIOC TIPOC aUTAV, AvacTic TTopeldnTi £Tr THV PUUNV TV KaAoupévny EUBsiav kai {iTnoov
év oikia loUda Zathov ovopat Tapoéa: idou yap TpooeUxeTal “Kai €idev Gvdpa [Ev opduar] Avaviav
ovouar iceABOvVTa kai §mBévia aut® [Tag] xeipac 6mwe avaBAéwn. * amekpidn ¢ Avaviag, Kupie,
fikouoa Ao TTOAAGV Trepi ToU AVSPOC TOUTOU oA KAKA TOIC Ayiolc cou ETToinaev év lepoucaAiu * kai Ode
Exel £€ouciav TTapa TGOV APXIEPEWY DROTI TIAVTAC TOUC ETTIKAAOUPEVOUC TO GVOPG oou.  efmev 88 TTpOC
alTdv 6 KUplog, Mopelou, &Ti okelog ékAoyiic £oTiv pol 00To¢ To0 BacTdcal TO BVOUE PO EVWTTIOV £BVRV
TE Kol BaciAéwv UGV Te TopanA *® £yt yap UTTodeiEw auTe doa SeT aUTOV UTTEP TOU GVOUATAC HOU TTaBEv.
Y ATTiiAGev 8¢ Avaviag kai €ioAABEV gic TRV oikiav kai ETOEic T aUTOV TAC XETPAC EMTEV, TAOUA ASEAPE, O
KUpIog &TréoTahkév We, Incolc & d@Beic gol év TR 638G A fipxou, STTWS AvaBAéWNS Kai TTANGORAS TTVeUUaTOC
ayiou. ®kai €UBéwe amémecav aUTOU ATO TV OPOAAUGV (WC AETTOEC, AVEBAEWEV Te Kai AVAOTAC
¢BatrTiodn *° kai AaBwV TPOPNV Evioxuoey.

Saul Preaches at Damascus

EVEVETO O PETA TV €V AQNAOK® HaBNTOV Auépac TIvag 2 kai eUBEWC €V TOTC GUVAYWYGIC EKAPUCTEV
10V 'Incodv 611 oUTOC 0TIV & UIdC ToU Beol. ** ECioTavTo 8¢ TTAVTEC Oi AKoUovTeC Kai EAeyov, OUY oUTOC
¢0TIV 6 TTOPOAOAC €i¢ lepoucalfiu ToUG ETTIkaAoupévoug TO Bvoua To0To, Kai (WdE gi¢ ToUTo €ANAUBEI iva
dedepévoug auToUC ayayn £Tm ToUC apxIepEic; 2 Sadhog 8¢ udAov éveduvauolTo kai ouvEXUVVEV [ToUC]
loudaioug ToUG KaTolkoOvTag év Aapack® cupBIBalwy 6T oUTOC éoTiv 6 XpIoToS. Saul Escapes from the
Jews 2Q¢ 8¢ £mAnpodvTo fuépal ikavai, cuveBouleucavTo oi loudaiol aveleiv auTdv > éyviodn 8¢ TG



ZaUAw i EmPBoUAN adTt@v. TTapeTnpolvTo & Kai Tag TTUAAG AUEPAG TE Kai VUKTOG OTTWS alTtov AvEAWOIV
% Aapovteg 6¢ oi pabnrai autol vukTog dia Tol Teixoug kaBfkav auTov xaAdoavteg év otrupidl. Saul at
Jerusalem Mapayevouevog O¢ eic ‘lepoucaAnu émeipalev kKoAAGoOBal Toi¢ padnToig, Kai TTAVTEG
£POBOUVTO QUTOV WN TTIOTEUOVTEC &TI £0Tiv HaBNTAC. 2’ BapvaBac 8¢ émMAGBOPEVOC aUTOV Hyayev TTPOC
TOUC ATTOOTOAOUG Kai SinyRoaTo auToic TS &V T 08K €idev TOV KUpPIOV Kai I é)\c'x)\r]csv auT® Kai TG év
Aapaok@® E£mappnoldoato €&v 1@ ovopat 100 ‘Inocod. 28 kai AV eT’ cxum)v €ioTTOpEUdUEVOG KAl
EKTTOPEUBHEVOG E€ig ’Iepouoa)\r']p, Tappnoialouevog év 1@ évopaT 1ol KUpIOU 29 ¢NGAel TE Kai ouvaan
TPOg ToUg ‘EAANVIOTAC, oi B¢ srrexslpouv aveheiv GUTOV 30 smyvowsg O¢ oi adeAoi kaTryayov auTov €ig
Kaiodpelav kai €EaméaTtelhav aUTtov €ig Tapodv. **'H pév olv ékkAnoia kad’ OANng TG ’loudaiag Kai
FaAAaiag Kol Sapapeiag €ixev €ipAvNV oikodopouuévn Kai TTopeuopévn TM @OPw Tol Kupiou Kai T
TrapakAnoel ToU dyiou TTveUpaTog ETTANBUVETO.
The Healing of Aeneas

Eyevuo o¢ HETpov Olepyopevoy O1a TTAVTWY KaTeABEIV Kai TTpdG TOUG cxy|oug TOUG KGTOIKOUVTGQ
N0SBa. * elpev B¢ éxel cxvepumov Tiva ovouati Aivéav €€ €TV OKTW Katakeipevov €T KpadTttou, 6G v
TTAPAAEAUHEVOG. ki eimev aut® o I'IsTpog, Aivéa, iaTtai oe 'Inoolg XploTtog avaoTtnOl Kai oproov
ogauT@®. Kai eUBiwg avéaTn. B kai €idav auTov TTavTeG oi KartolkoOvteg AUdda Kai TOV Zapldva, OITIVES
EméoTpewayv ETTi TOV KUPIOV.

Dorcas Restored to Llfe

®Ev 'loTrT 8¢ TIC AV HaBRTPIA ovopan Taglea A 6|£ppnvsuopevn )\sysTou DNopkdg: altn Av 1T)\r]pr]g
Epywv ayad®v kai EAenpocuvGV Qv ETToiel. ° éyéveTo OE év Taiig r]papoug ékeivaig aoesvr]cacav auTtnv
amoBaveiv- Aoloavteg ¢ €Bnkav [alTnv] év UTTEpWW. % éyyug d¢ ouor]g AUdSag T ‘léTrTm oi paemou
akouoavteg 0TI MéTpog €oTiv év auTh dméoTelhav dUo Avdpag TTPOC auTov TrapakaAlolvreg, Mr ékvAong
SiENBETV Ewc V. *° avaoTag 8¢ METPoc CUVAABEY QUTOIC: BV TTaPAYEVOUEVOV AVIyayov €i¢ TO UTTEPMOV
Kal TrTapéoTnoav aut® Taoal ai xfpal kAaiouoal kai mdelkvUPEval XITOvVAS Kai ipdmia doa étoiel het’
aUT®v oloa 1 Aopkac. “°ékBaAwv B¢ EEw Trdvmg o0 Métpog kai Beic T4 yévcha TTpoonUgaTo Kai
EmMOoTPEPAC TTPOG TO owpa EMTEV, TO(B|90( cxvcxchr]el N O¢ Avoigev TOUG OPOAANOUC chTng, Kai idoloa 1OV
Métpov avekdbioev. i doug B¢ auTi xslpa avéotnoev alTAv: QWVACOG O Toug ayioug kai TG XAPAg
TapéoTNOEY AUTAV {Moav. 42 yvwaoTov O¢ éyéveto kaB' OAng TAG 16TITING Kai €TTioTeucav TTOANoI £TTi TOV
KUpIov.
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Petro aja emwa Korneliyo

'E Sezareya yabaga mulume muguma, mpu ye Korneliyo. Ali mu-rhegesi w'engabo ederhwa
y'Abatalyano'. ZAli muntu mwinja, anarhi-nyaga Nnamahanga ye n'ab'aha mwage. Akag'irhabéala
bwenéne olubaga, anakag'ihardmya Nnadmahanga burhahusa. ®Lero, anacibonekerwa. Zali nka nsa
mwenda z'omUshi. Abona bwinjinja malahika wa Nyakasane aja omu mwéage, anamubwira, erhi:
«Korneliyo!» “Erhi amusinza, obwoba bwamugwaarha, amudosa erhi: «Kurhi, Yagirwa?» Malahika
amushuza erhi: «Ensengero zawe noburhabale warhabiremwo abakenyi byahisire embere za
Nyakasane byanarhuma akukengéra. °Ci orhumage abantu e Yope, bakuhamagalire Simoni, oderhwa
Petro. ® Ahanzire aha mw'omuhuzi rnuguma w'empu, izino lyage Simoni, ayObaka hofi n'enyanja». " Erhi,
olya malahika wakag'imuganiza agenda, ahamagala bambali babirhi, abahirakwo n‘omusirika orhinya
Nyakasane muguma w'omu balalizi bage. ® N'erhi aba amabaganirira byoshi, abarhuma e Yope.

°Erhi kuca, na balya bantu nabo erhi bakola bali omu njira hofi n'olugo. Petro arheremera oku nyanya
ly'enyumpa mpu ajiharamya; yali nka nsa ya kali ndarhu. *° Lero ishali lyamuluma, alonza okulya. Erhi
baba bakola badwirhe bamurheganyiza, ayaganwa. ** Abona amalunga gayiguka, mwamanuka oguli nka
mwenda munene, mushwéke mpande ini, gwajagwayérera gwanayandagalira ebw'idaho. ‘> Gwalimwo
ensimba zoshi, nenjoka n'‘ecibulubulu, n'ebinyunyi. 13Ayumva izu lyamubwira erhi: «Petro! Yimuka,
oyirhe, onalyel» Naye Petro, erhi: «Nanga, méashi Nyakasane, ntankahemuka! Nta mango nsig'ilya oku
byankarhuma omuntu azira erhi ahumaéanal! 15 Liry'izu lyashub'imubwira, erhi: «Ebi Nyakasane azirwire,
omanye wankaderha mpu byanahumanya’> ® Kwaba ntyo, kasharhu koshi, n'aho honéné gulya mwenda
gwashubira e malunga "Oku Petro adwirhe arhimanya mpu lero byo bici cebyo anabwine, balya bantu
bal'irhumirwe na Korneliyo, erhi baba bamaddsa aha mwa Simoni, balamusa. Banamyakuza badésa

'10.1 : Abasirika b'eyo ngabo bali b'e ltaliya.



erhi ho Simoni oderhwa Petro ahanda aho. *° Oku Petro acidwirhe arhimanya ko birya abonaga, Maka
Mutagatifu amubwira, erhi: «Hali abalume badwirhe bakulonza. *° Yimuka, oyandagale, ogende mweshi
nabo buzira kurhindira, bulya niene nabarhumaga». ** Petro anaciyandag]alira emunda abo bantu bali,
ababwira, erhi: «Nie ono nie mudwirhe mwalonza. Bici bimudwirhe?» % Bashuza, mpu: «Omurhegesi
w'abasirika, Korneliyo, muntu mwinja orhinya Nyakasane, mukengwa omu ishanja ly'Abayahudi lyoshi,
abwizirwe na malahika mpu akuhamagale aha mwage, anayumve ebinwa byawe». * Petro abahé&ka omu
nyumpa, anabahandisa.

Erhi buca, ahira njira, agenda boshi nabo; na babo baguma b'e Yope bamulusa. 24 Erhi bushub'ica, aja
omu Sezareya. Korneliyo akag'ibalinda, ali erhi anarhumizize bene wabo n'abira bage b'omurhima. %5 Erhi
Petro ahika aha k&, Korneliyo amujayo, acirhimba aha magulu gage, aharamya. *° Ci, Petro amuyimanza
erhi: «Yimuka, nani ndi muntu kwone». %’ Banacija baganira, baja omu nyumpa; ashimanamwo engabo
y'abantu bacigushiremwo. “®Okuha-ndi ababwira erhi: «Murhahabiri oku Omuyahudi ahanzibwe
okushangira n‘omunya-mahanga erhi okuja omu mwage'. Ci niehe Nyamuzinda ambwizire mpu irhondo
ntacihira nkaderha nti omuntu ali munjoga nisi erhi ahumanyire. ®Co carhumire ntajira kadali ene
mumpamagala. Mumbwirage eci mumpamagalire». % Korneliyo amubwira, erhi: «Ene Iwo lusiku lwa kani:
nka gano mango kandi, nali omu mwani ndwirhe nashenga omu nsa ya kali mwenda; !ero nanacibona
omuntu oyambirhe emyambalo yalangashana ayimanzire embere zani. % Ambwira, erhi: «Nyakasane
ayumvirhize ensengero zawe. anakengire oburhabéle orhab&lamwo abakenyi. 2cj orhumage abantu e
Yope, bakuhamagalire Simoni, oderhwa Petro. Ahanzire aha mw'omuhuzi w'empu muguma, izino lyage
Simoni, hofi n'enyanja. % Ho n'aho nakurhumiza; nawe wajizire kwinja ene oyisha. Rhw'ono rhuyishirage
embere zawe, nti rhuyumvirhize ebi Nyakasane anakurhumire mpu orhubwire».

Enyigirizo za Petro aha mwa Korneliyo

% Okuhandi, Petro anacirhondéra okubabwira erhi: «Neci, kwo binali, lero nabwinage oku Nyakasane
arhajira kabdlo. **Ci omu mashanja goshi, ngasi omurhinya n'okujira ebishinganine, anamusime.
% Arhumire bene Israheli akanwa kdge mpu bayumve omwanzi gw'Akalembe gwadwirhwe na Yezu
Kristu: ye mwami w'abantu boshi. 3" Murhahabiri birya bizind'iba omu Yudeya yoshi: oku Yezu w'e
Nazareti arhangiriraga e Galileya erhi Yowane ay(s'ihan(la obubatizo. 38Mumanyire kurhi Nyamuzinda
amushizire amavurha g'okumuyunjuza Mdka Mutagatifu n‘'obuhashe. Akag'ikajira aminja, anakafumya
abali bagwérhwe na shetani, bulya Nyamuzinda ali haguma naye. % Nirhu, rhwe rhuli bahamirizi b'ebi
ajizire byoshi omu cihugo c'Abayahudi n'e Yeruzalemu, bagal'imuyirha, bamumanika oku murhi. 0 Ci, oku
lusiku Iwa Kasharhu Nyamuzinda amufila, anamuha obuhashe bw'okuciyérekana. ** Arhaclyérekaga
olubaga Iwoshi, ci balya bahamirizi N}/akasane ali erhi acishozire: rhw'ono rhwe rhwalyaga rhwananywa
naye erhi ayQs'iflka omu bafu. 2 Arhurhuma mpu rhuj‘isyigTriza olubaga, rhunahamirize oku ye
Nyamuzinda ajizire mutwi w'emmanja w'abazine n‘abafire. *°Y'olya abalébi boshi badesire mpu ngasi
omuyemire anakulirwe ebyaha oku izino lyage».

Abarhali Bayahudi babatizibwa: bwo burhanzi abapagani bahabwa obubatizo

“Oku Petro anacidwirhe aderha, Mika Mutagatifu ayandagalira balya bakag'iyumva akanwa ka
Nyamuzinda boshi. > Abemézi boshi b'omu Buyahu-di bali balusize Petro, barhangala erhi babona oku
enshokano ya Midka Muta-gatifu yahabirwe abapagani nabo. 4 Bakabayumva baderha ezindi ndimi
banakuza Nyakasane. " Okuhandi, Petro anacibabwira erhi: «Aba bamahabwa Mika Mutagatifu akirhu,
ka hali owankacihash'ibayima amishi g'obubatizo?» *® Anacirhegeka mpu babatizibwe oku izino lya Yezu
Kristu. Banacimuh(na mpu ajire nsiku nsungunu emwabo.
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Peter and Cornelius

1Avr‘]p 0¢ Tig év Kaigapeia ovopati KopvhAlog, €katovtapxng ék otreipng TAG kaAoupévng ITaAIKAg,
% gUoePNC Kai PoBoUpEVOC TOV Bgdv olv TravTi 16 oikw aUTod, TToIV EAENUOCUVAC TIOAMAC TG Aa® Kai
SedpEVOC ToU Beol BId TTAVTAC, ° €deV £V OPANATI PAVEPMC WOt TIEPT pavV EVATNV THC AEPAC ByyeAov
T00 B0l €iceABOVTA TTPOC aUTOV Kai £iTdvVTa aUT®, KopvAhie. * 6 8¢ arevioag alt® kai EHQoBOg YEVOUEVOS

110.28 - 10, 28: Petro akola amanyire bwinja ebi abonaga kuli kuderha kuci. Omuyahudi arhankajire omu
mw'omupagani erhi okushagira bo naye. Gwali muziro; kwali nka kulya erhi kuhuma oku ensimba n'enjoka
n'‘ebinyunyi n'ebindi bihanzibwe n'amarhegeko.



eimev, Ti éoTiv, KUPIE; iTev 8¢ aUT®, Ai TTpooEeuXai oou Kai ai éAenuocuval cou avéBnoav gic uvnudouvov
EuTTPO0BEV TOU B0l. Kai VOV TEPWOV GvBPAC €iC IOTITINY Kol METATTENWAI SiHWVG TIVG OC ETTIKOAETTA
Mérpoc °olToC EevileTal TTOPG TIVI Zipwvi BUPOEl, (M 0TIV oikia TTapd BdAacoav. ' MC 3¢ ATAABeV O
dayyehog 6 AaA@v auT®, wvAcag dUo TAWV OIKETWY KAl OTPATIWTNY £UCERRA TV TTPOCKAPTEPOUVTWY AUTH

kai €Enynoauevog dmavia autoic améoTelhev auTolC eic THv 16TV, ° TR 8¢ émadpiov, OJ0ITTOPOUVTWY
gkeivwv kai TR TTOAEl £yyiIZovTwy, avéRn METpoc £ 1O SGpa TpooeufacBal Tepi Gpav Ektnv. % éyéveto 5&
TTPOOTTEIVOC Kai fiBeAEV yeUOATBAl. TTAPAOKEUAZOVTWY OE aUTGV EyEVETO €T aUTOV EKoTaolC  kai Bewpel
TOV oUpavov dvewypévov Kai kataBaivov okelog T wg 086vny PeyaAnv TE0GApCIv ApxXaic Kabiéuevov £
TAC viig, 2 év @ UTIPXEV TTAVTa T& TETPATIOdA Kol £PTTETA TAS VS Kai TTETeEVG Tod oUpavol. = Kai éyéveTo
PWVRA TTPOG aUToV, AvaaTdc, Métpe, BUoov kai eaye. ** O 8¢ MéTpog eimev, Mndap®g, KUpIe, 6TI OUSETTOTE
gpayov TV KoIvOv Kai akaBapTtov. — Kai @wvr TTAAIV ék BeUTEPOU TTPOG aAuToV, A O 6£<‘Jg ékaBdpioev, oU
un Koivou. *° TolTo 8¢ éyéveTo & TpiC Kai EUBUC AveAuPON TO OKeTOC €ic TOV oUpavov. ' Q¢ B¢ év EauT®
dinmoper & Mérpog Ti v €in 10 dpaua & €idev, iBoU of Gvdpeg oi ammeoTaApévol UTTO ToU KopvnAiou
SIEPWTACAVTEC TV oikiav ToU Zipwvoc £méoTnoav €T 1OV TTUAGVa, kol ewvAoavTeC €TTuvBavovTo €
Zipwv 6 émkahoUuevog MéTpog €vBAde EeviCetal. Y100 8¢ Métpou dievBupoupévou TTEPi To0 OPAUATOC
gimev [QUTG] TO TIveda, 150U Gvdpec TPEic InTodvTéc ot, 2 GAN AvaoTac KaTapnoI Kai TTopeUou oUV aUToiC
UNSEV BIOKPIVOPEVOS BT &yt ATTEGTAAKA aUTOUC. 2 KaTaBac 8¢ METpoC TIPOC ToUC Bvdpac ey, 150U éyw
gipl Ov InTeie: Tic N aitia 3’ fv TapeoTe; Zoi 8¢ eimav, KopvAhioc £katovtdpxng, avip dikalog Kai
@oBouUuevog TOV Bedv, HapTupoUevag Te UTTO 6Aou Tol €Bvoug TV loudaiwy, éxpnfaﬁoer] UTTo dyyéhou
ayiou peTatéuywacBai o €ic TOV olkov auTol Kai Akodoal prpata Tapd col. > siokaheoduevog olv
auToug €¢évioev. TR O& émalplov dvaoTag £EAABeV oUv alToIG Kai TIVEG TRV AdeAQQV TWV ATTo 16TITING
ouviiABov aUTR. 2 TR 8¢ émaupiov €ioiiABev eic TV Kaiodpeiav. 6 8¢ KopviAAiog fiv TTpoodok®mv aUTolg
OUYKOAEOAPEVOC TOUC OUYYEVEIC auTol Kai ToUC Avaykaioug @ilouc. 2° (g 8¢ £yéveTo ToU €ioeABEV TOV
MéTpov, ouvaviioac alt® 6 KopvANOC TreoMV €T TOUC TTOdAC TTPOC-EKUVNOEV. 220 BE METPOC Ayelpev
aUTOV Aéywv, Avaotndi- kai éyw altdc GvBpwTroc eiul. 2 Kai oUVOPIANGV aUT® €io-AABeV Kai eUPIOKE
ouveAnAuBoTaC TToMoUS, P Epn Te TPOC alTolc, YHEIC £TOTA0BE WS ABEMITOV €0TIV Gvdpi Toudaiw
KOAAGOBal i TTpocépxeaBal AAAOQUAW- koI 0 Bedg E£Be1Cev Ndéva Kolvov fy dkdBapTov Aéyelv AvBpwTTov
2810 Kai avavTtipprTwe AABOV pETaTTEUPBEIC. TTUVBAvoual oV Tivi AGyw HETETEUWACOE E; Okai 6
KopvAAiog €pn, ATTO TETAPTNG NUEPOG HEXPI TAUTNG TAG WPOG @PWV TAV €VATNV TTPOCEUXOHEVOG €V TQ) OiKWw
gou, kai idoU avnp £otn évwmov pou év €0OfiT Aautpd ° kai @noiv, KopviAig, gionkolobn ocou
TTpOoeUXR Kai ai éAenuocUval cou éuvAcodBnoav évwTmov Tol Beol. *Tépyov olv ei¢ ‘IOTIIINV Kai
E3€TGK(})\EOGI Tiuwva 6¢ émkaheitar MéTpog, oUTog Eevileta év oikia Zipwvog Bupoéwg Tapd BaAacoav.

¢€auTic olv EmTepya PO o€, 60 Te KAADS £TTOINCAC TTAPAYEVOUEVOS. VOV OUV TIAVTEG MUEIS EVWTTIOV
100 Bc00 Trépeopev akoloal TTAvTa TA TTPoaTeTayUéva gol UTTO Tol Kupiou. Peter Speaks in Cornelius’
House *Avoiac 8¢ MMétpoc 10 oTépa eimev, 'EM  aAndeiac katahauBdvopalr 6Tl oUK  EOTIv
TTPOOWTTOAAUTITNC 6 Bedg, > AN v TravTi £€6vel O PoBoUEVOC aUTOV Kai pYalOUEVOC DIKAIOGUVNY SEKTOC
aUT® éoTiv. 1OV Adyov [6v]7 atméoTellev Toig Uioig lopanA evayyehi{duevog eiprvny did ‘Incol XpioTod,
oUTOC £OTIV TTAVTWY KUPIOG, > UUETC 0idaTe TO yevouevov piipa kad” GANG TA¢ loudaiag, ApEAPEVOC ATTO TAC
FaNiAaiag petd 10 BaTmopa O ékAputev Twavvng, **’Incolv Tov amd Nalapéd, we Expioev autov 6 Bedg
TveUpaT ayiw kai duvayel, 6¢ SIRABEY eUEPYETWV Kali iPEVOG TTAVTAG TOUG KOTadUvaoTEUOPEVOUG UTTO ToO
SiaBoAou, 6TI 6 BedC AV WeT auTol. *°Kai APEC PAPTUPEC TTAVTWY GV ETTOINCEV €V TE TR XWPQ TMV
loudaiwv kai [¢v] lepoucaAru. dv Kkai aveilav kpepdoavteg £Tm EuAou, *° TolTov 6 BedC Hyelpev [v] TH Tpit
AMEPQ Kai ESwKeV alTov £upavi yevéaBal, *f ou TravTi TG AaG, GAAG BAETUCIV TOIC TIPOKEXEIPOTOVNHEVOIC
0O ToU Be00, ATV, OITIVEC CUVEQPAYOMEV KA CUVETTIOPEV AUTW PETA TO AvaoTival auTov €K VEKPWV ~ Kdai
TTapryyeIAev AEiv kKnpUEal TG Aad Kai dlapaptupacdar &Ti oUTOC £0TIV 6 WPICPEVOS UTTO ToU Beol KPITAS
ZOVTWV Kai VekpGV. *° ToUTw TIEvVTEC Of TTPOQRATAI HAPTUPOTCIV BPETIV dpaApnd)v AaBeiv dia 1o dvouaTog
auTto0 TdavTta TOV ToTelovTa €ig auTov. Gentiles Receive the Holy Spirit = AaAoOvtog 10U lMéTpou Td
praTa TAOTA ETTETECEY TO TIVEDHA TO dylov £TT TTAvTag ToUug akoUovtag Tov Adyov. *°kai é¢éotnoav oi €k
TepITopfig mMoTol 600l cuviABav TG MéTpw, 6T Kai £ Ta €Bvn 1 dwped ToT Ayiou TIVEUPATOG EKKEXUTAI

fikouov yap auT@v AaAoUvTwv YAWCOoaIG Kai HeYaAUVOVTWY TOV Bedv. TOTE aTTeKPiON MéTpog, 4 MATI TO
Udwp Ouvatal kwAJaoai Tig To0 un BamTiodival ToUToug, oiTiveg TO Trvelua 10 Gylov EAaBov wg Kai AUET;
*® mpooétatev 8¢ alToUc év T® Ovouat ‘Incol XpioTol BommobAval. ToTE APWTNCAV aUtdv ETmuEival
NUEPAG TIVAG.
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Carhumaga Petro aja omu mw'abapagani?

! Lero Entumwa na bene wirhu bali omu Yudeya bamanya oku abapagani nabo bayankirire oluderho lwa
Nyamuzinda. ?Erhi Petro acirheremera e Yeruzalemu, abakembale* bamushimbulula, bamudésa, mpu;
% «Kurhi wajaga omu mwa bantakembilwa, wanalya mwe nabo?» * Petro anacibarhondéreza oku byabire
kwoshi kwoshi, erhi: °«Nal'indwirhe nashenga omu cishagala ciderhwa Yope. Lero nanaciyaganwa,
nabona eciri nka mwenda munene, mushwéke empande ini, gwaja gwayegera, gwamanuka, gwanjaho.
® Nakalolereza, nabonamwo ensimba zigenda na magulu ani, n'eby'erubala, n'enjoka n'ecibulubulu,
n‘orhunyunyi rhw'omu malunga. 7Nanaciyumva izu lyambwira, mpu: «Petro, yimuka, oyirhe onalye!»
8 Nani, nashuza, nti: Nanga, méashi Nyakasane, ntankahemuka! Nta mango nsag'ilya oku byankarhuma
omuntu azira erhi ahumana! °Ci lirya izu lyarhengaga enyang/a lyashuza obwa kabirhi, erhi: Ebi
Nyakasane azirwire, omanye wankaderha mpu byanahumaanya! PKwaba ntyo kasharhu koshi, okuhandi
birya byoshi byanacishubira emalunga. “'Muli ako kanya kwonéné, bantu basharhu balamusa: zali
ntumwa z'e Sezareya zintumirwekwo. 2 Moka Mutagatifu anacimbwira mpu ngende rhwe-shi nabo buzira
kurhindira. Abala bene wirhu, oku banali ndarhu, nabo ba-nshimba, Rhwajana omu mw'oyo mulume.
13 Arhuganirira oku abonaga ma-lahika aja omu mwage n'oku amubwiraga erhi: orhume abantu e Yope,
bakuhamagalire Simoni, oderhwa Petro. 1 Akubwira ebinwa byakuciza we n'omulala gwawe gwoshi.
“Erhi nciba nkolaga ndwirhe nabarhondéreza, Mika Mutagatifu abamanukirakwo nka kulya
arhuyandagaliraga obw'oburhanzi. 16 Nanaciyibuka obwo kalya kanwa Nyakasane aderbaga, erhi:
«Yowane akagibatiza n'amishi, ci mwéhe mwayishibatizibwa na Mika. ‘" Obwola Nyamuzinda abagabire
nsbokano nguma na nirhu, rhwe rhwayemire Nyakasane Yezu Kristu, ndigi ndi niono w'okuhagalika
Nyamuzinda?» 18 Erhi bayumva ntyo, barhaldla', banacikuza Nyamuzinda; mpu: «Neci, abapagani nabo™,
Nyamuzinda abahire obuciyunjuze bwabahisa oku buzine!».

Ekleziya yarhangira e Antiyokiya

¥ Nabo balya bashandabanaga erhi entambala yazikaga amango ga Stefa-no erhuma, banaciharhdla,
bahika omu cihugo c'e Fenisiya, n'e Cipro, n'e Antiyokiya, ci barhayigirizagya abarhali bayahudi oluderho
lwa Nyamuzinda. Ci muli bo habonekana baguma b'e Cipro n'e Sireneya. Abdla erhi bahika e
Antiyokiya, baganiza Abagereki, banabayigiriza Nyakasane Kristu. L N'okuboko kwa Nyakasane kwali
haguma nabo, na bantu banji bayeméra Nyakasane banamushiga. 22 Ogwo mwanzi gwanacihika omu
marhwiri ga Ekleziya y'e Yeruzalemu, na Barnaba arhumwa e Antiyokiya. 2 Erhi ayihika, n'erhi abona
enshokano ya Nyamuzinda, anacisima, abaha boshi amahano g'okuserakwo Nyakasane n'omurhima
gwoshi: 2 bul¥a ali muntu mwinja, oyunjwire Mika Mutagatifu n'obuyemére. Na ntyo bantu banji bashiga
Nyakasane. “>Okubu-ndi, Barnaba anacija e Tarsi mpu alonze Saulu; *®n'erhi aba amamubona,
amugalukana e Antiyokiya. Banaciylsa mwéaka mugumaguma mw'eyi Ekleziya, bayigirizayo bantu barhali
banyi, n'e Antiyokiya yo abaganda barhangiraga okuyirikwa bakristu.

Barnaba na Saulo barhumwa e Yeruzalemu

" Mw'ezo nsiku, abalébi banacirhenga e Yernzalemn, baja e Antiyokiya. 28 Banacirhengamwo muguma,
izino lyage ye Agabo, ayimuka, arhondéra okaderha oku buhashe bwa Mika mpu ecizombo céba omu
igulu lyoshi. Eco cizombo co ciryala cabaga oku ngoma ya Klaudiyo". * Obwo, abaganda banacihiga mpu
ngasi muguma, nk'oku anahashire, arhumire bene wéabo b'e Yu-deya oburhabéle. %0 Banacikuijira,
bayohereza obwo burhabéale emwa abagula, babufumbasa Barnaba na Saulu.

¥11.2 : Abakembdle, bo balya bemézi bakag'ishimba amarhegeko ga Musa. bo bakristu babaga bayahudi
mira, embere bayemere Yezu. Bantakemb(lwa, bo bapagani, bo ngasi barhali Bayahudl.

'11.18 Ezo nsiku Kornelyo abatizibagwamwo, lyo abapagani barhangiraga okubatizibwa.

™11.28 : Omu mwaka gwa 49-50 lyo Klaudiyo ali oku ntebe erhi ecizombo ciba, enyuma z'oubatizo bwa
Kornelyo.

"11.28 Omu mwaka gwa 49-50, lyo ecizombo cali
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Peter’s Report to the Church at Jerusalem
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The Church at Antioch
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Petro agwéarhwa anashwékllwa na Malahika

' Mw'ago mango gonéné, mwami Herodi anacigwarha baguma b'omu Ekleziya mpu abalibuze. * Ayirha
Yakobo mukulu wa Yowane n'engorho. ®Erhi abona oku asimisize Abayahudi, anacirhegeka mpu
bagwéarhe na Petro. Zali nsiku za migati erhalimwo Ilwango. *Erhi aba amamugwarha n'okumuhira omu
mpamikwa, amuhirakwo birundo bini bga basirika banibani mpu bamulange. Ali alonzize mpu amulerhe
embere z'olubaga enyuma lya Baséka. ° Oku Petro adwirhe alangwa ntyo omu mpamikwa, erhi n'Ekleziya
nayo erhahusa okumusengerera emwa Nyamuzinda. ®Ci obudufu bonéné Herodi ali alalire mpu hano
buca, amuhéke embere z'olubaga, Petro erhi agwishire ekarhi ka basirika babirhi, n'erhi ashwésirwe na
nkoba ibirhi, n'abalanzi b'empamikwa erhi bali oku lumuvi. "Oku caligumiza, malahika wa Nyakasane
apamuka, empamikwa yayunjula bulangashane. Malahika anacikoma Petro oku nkanga, amuz(sa, erhi:
«Zlka dubal!». N'enkoba zali simushwésire amaboko zanacirhoga. ® Obwo, malabika amubwira erhi:
«Hwinja bwinja, onayambale enkwérho zawe». Naye anacikujira. A-shub'imubwira, erhi: «Hira olubega
lwawe oku birhugo, onkulikire. °Petro ahuluka, amushimba. Arhamanyaga oku ebyo Malabika ajiraga
byanali by'okunali; ci yéhe mpu nkaba bilérho. ' Banacirhaluka abalalizi barhanzi, n'aba kabirhi, bahika



aha lumvi lw'ecuma lujire omu lugo. Olwo lumvi Iwabayigukira Iwéne. Banacihuluka, baharhdla, bakulikira
njira nguma; oku handi malahika amuleka caligumiza. ** Erhi ahira omurhima omu nda, Petro anaciderha
erhi: «Lero nkolaga mmanyire bwinja oku Nyakasane anali arhumire malahika wage mpu andik(ze omu
maboko ga Herodi n'omu kubi kwoshi olubaga Iw'A-bayahudi Iwalingaga okunjirira®». *? Erhi ayGsigeréreza
ntyo, aja aha mwa Mariya, nnina wa Yowane, ode-rhwa MarkoP. Hali endéko erhali nyi y'abemézi
bakag'ishenga. **Erhi akomo-mba oku lumvi, muja-nyere muguma mpu ye Roda, ayish'iyumvirhiza.
4Ama—nyTrira izl lya Petro, n'omu mwishingo gwége, ahali b'okuyigula olumvi, alibirhira omu nyumpa,
aj'iderha oku Petro ayimanzire oku muhango. > Bamubwira, mpu: «K'isirhe likulimwo?» Ci yéhe aséza,
aderha mpu kwo binali. Nabo, mpu: «Malahika wage oyol» '® Naye Petro erhi anacidwirhe akomomba oku
lumvi. Erhi bayigula, bamubona, barhangala. ~'Ci abakema n'okuboko mpu bahulike, arhondéra
abashambélira oku Nyakasane amurhenzagya omu mpamikwa. Ababwira, erhi: «Ogwo mwanzi,
mujigubwira Yakobo na benewirhu». Oku handi, anacihuluka, aja handi. *® Erhi kuca, ehivulindi hirhali
hinyi hyaz(ka ekarhi k'abasirika mpu kurhi Petro anabire. ** Herodi arhuma mpu bamulonze, n'erhi babula
bumubona, abllanya abalalizi, anarhegeka mpu babayirhe. Okuhandi, arhenga e Yudeya, ayandagalira e
Seza-reya, abérayo.

Okufa kwa Herodi Agripa

22 Obwo, erhi Herodi akunirire bwenéne abantu b'e Tiri n'e Sidoni. Abo bantu banacija nndma, balikdlira
emwage, n'erhi baba bamayinjibana na Blasto, ye wali murhonyi w'omu idubiro lya Herodi, baj'ih(ina
omurh(la bulya ecihugo cabo cakag' ilwisibwa n'eca mwami. ** Olusiku bali balaganine, Herodi ayambala
emyambalo yage y'obwami, ashonera oku hisingulo, atamala, akaba-bwira. > Olubaga Iwakayama mpu:
«Nyamuzinda oyu odwirhe aderha, ci arhali muntu!» *Ho n'aho, Malahika wa Nyakasane amunésha,
bulya arhali ahire Nyamuzinda irenge lyage. Alundwa n'emivunyu, arhengamwo omdaka.

Barnaba na Saulu bashubira e Antiyokiya

**Ci oluderho Iwa Nyakasane Iwayo6loloka Iwanalumira hoshi hoshi. **Barnaba na Saulu nabo, erhi
baba bamay(sa obugo bali barhabalire, bashublka kurhenga e Yeruzalemu boshi na Yowane oderhwa
Marko.
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James Killed and Peter Imprisoned
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°12.11 Iwalinganga okunijirira: Iwalikola lwanijirira: Iwalonzagya okunjirira.
P12.12 Yoyo ye Marko wayandikaga era Myanzi y'Akalembe ya kabiri omu Ndagano Mpyahya/
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The Death of Herod
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lll. Obugo bwa Barnaba bo na Paolo. Olushika lw'e Yeruzalemu

Barnaba na Saulu bacishogwa

' Omu Ekleziya y'e Antiyokiya®, mwali abalébi n'abigiriza; bo: Barnaba, Simoni oderhwa Mwiragula,
Luciyo w'e Kirena, Manaheni walereragwa haguma na mwami Herodi, na Saulu. ?Lero kwanaciba erhi
badwirhe baga-shaniza Nyakasane banacishalisize, Mka Mutagatifu ababwira erhi: «Muntolere Barnaba
na Saulu, mubahire hago hago, banjire obugo nacibishogera». *Banacicishalisa, banashenga,
babalambdlirakwo amaboko, babalika. Bashimana omukurungu Elima e Cipro * Erhi baba bamarhumwa
ntyo na Mdka Mutagatifu, bayandagalira e Selukiya, n'erhi bayirhenga, baja omu bwarho, bayikirira e
Cipro. °Erhi bahika e Salamina, barhondera okuyigiriza akanwa ka Nyamuzinda omu masinagogi
g'Abayahudi. Na Yowane'" ajaga abarhabala. ® Banacigera omu C|rhwa coshi kuhika e Pafo, bashanga
omuyahudi w'omukurungu, mulébi w'obunywesi, mpu ye Bar-Yezu; ‘ ali omu baganda b'omurhwali Serjiyo
Paolo, muntu wa bwirhonzi bunj| Oyo Murhwéli anacihamagala Barnaba na Saulu, alonza okuyumva
naye akanwa ka Nyamuzinda. 8Ci kwone, oyo mukurungu Elima, ntyo kwo izino lyage lidesire,
abahagalika, bulya akagihanza omurhwali okuye-méra. ®Obwo, Saulu, oderhwa Paolo, erhi yeshi
ayunjwire Mika Mutagatifu; amumaolera amasu, anamubwira, erhi: 19 «We muntu oyunjulirine bulyalya
n'‘obubi, eri iburha lya shetani, we mushombanyi wa ngasi kushinganine, k'orhaleke okdla kukubya enjira
za Nyakasane n'obwo zishingmanine? ™ Okuboko kwa Nyakasane kukolaga kwakunesha: waba muhurha
onajire nsiku orhabona oku iziba». Ho na halya, olwikungu n'omwizimya byamugorha, arhondéra
okuzunguluka eyi n'eyi mpu alonze owankamugwarhira oku kuboko. 2Erhi omurhwali abona okwo,
asdmerwa n'enyigirizo za Nyakasane, ayeméra.

Bahika e Antiyokiya omu Pizidiya

®Paolo n'aba bali boshi barhenga e Pafo, bayikirira e Perga omu Panfiliya. Yowane anacibaleka,
acishubirira e Yeruzalemu. * Bohe baharhila, barhaluka e Perga, bahika e Antiyokiya omu Pizidiya. Erhi
luba Iwa Sabato, baja omu sinagogi, batamala. ** Erhi bay(s'isoma Amarhegeko n'Abalébi, abakulu b'e
sinagogi babarhumiza, mpu: «Bene wirhu, akaba hali oku mwabwira oluba-ga, mukuderhe».

Paulo ayigiriza Abayahudi

®*paolo anaC|y|manga abakema n'okuboko, aderha erhi: «Bene-Israheli, na ngasi barhinya Nyakasane,
muyumve. Nyamuzmda w'olu lubaga Iw'l-sraheli acishozire bashakul(iza, olwo Iubaga aluluza bwenene
erhi bali omu cihugo c'e Misiri. N'obuhashe bwokuboko kwéage, abarhenzayo, 18 anajira myaka nka
makumi ani erhi kubashibirira abashibirira omu irungu. Y N'erhi aba amaherérekeza mashanja nda omu
cihugo c'e Kanani, abalikdliza eco C|hugo bacwya hofi ha myaka magana ani na makumi arhanu.

913.1 : Herodi Antipa oyo badesire.
"13.5 : Yowane odesirwe ahdla ye Marko, muguma omu bandisi b'Emyanzi y'Akalembe.



Enyuma ly'aho, abaha abatwi b'emmanja kuhika oku mulébi Samweli. ** Obwo, banacih(ina omwami;
Nyamuzinda abaha Saulu, mwene Cisi, w'omu mulala gwa Bi-nyamini: ajira myaka makumi ani.
2 Okuhandi Nyamuzinda anacimurhenza, ayimanza Daudi mpu abe Mwami wabo. Ye aderheraga obu
buhamirizi, erhi: Nabwinage oku Daudi mwene Yese, aba muntu w'omurhima gwani, akajira obulonza
bwani bwoshi. Omu iburha lyage mwo Nyamuzinda arhengize Israheli Omuciza Yezu, nk'oku ali
alaganyize. **Embere ayishe, Yowane ali e-rhi ayigirizize olubaga Iwoshi Iw'lsraheli obubatizo
bw'obuciyunjuze. > Erhi aba akola ay(sa obugo bwéage, Yowane akag'iderha: «Oyu mucikébwa mPu ndi,
ntali ye, ci n‘'enyuma zani hayishire oyu ntakwanini okushwékulira omugo-zi gw'enkwérho zage». ®Bene
wirhu bana b'obdko bw'Abrahamu, na ngasi abarhinya Nyamuzinda bali ekarhi kinyu, mwe aka kanwa
k'obucire karhumirwe. 2’ Neci, abantu b'e Yeruzalemu n'abakulu babo barhalonzagya okumanya Yezu, ci
erhi bamutwira okufa, bayunjuza obulébi bw'abalébi bukasomwa ngasi lwa Sabato. *®N'obwo
barhalibamubwinekwo igwarhiro ly'okumuyirha, bah(ina Bilato mpu afe. *° N'erhi baba bamaydkiriza ebyali
bimuyandikirwe byoshi, bamuma-nula oku murhi, bamuhira omu nshinda. * Ci Nyamuzinda amuftla omu
bafu, ** ajira nsiku zirhali nyi erhi kubonekera abonekera balya bali barheremire bonaye e Yeruzalemu
kurhenga e Galileya, b'abo bo banaligi babamirizi bage omu lubaga. * Nirhu, rhumubwizire oku endagano
alaganyagya balarha, **Nyamuzinda arhuyunjulizeyo, rhwe bana babo, erhi afllla Yezu, nka kulya
biyandisirwe omu lulanga Iwa kabirhi, mpu® oli mugala wani, niene nkubusire ene. ** Neci, amufiisize omu
bafli na ntako ankacishub'ibola. Ali erhi akudesi- e, erhi Nammube enshokano ntagatifu nalaganyagya
Daudi omu ndagéno e-rhankahemuka. % Co cirhumire aderea ahandi erhi": «orhankaziga omurbonyi
wawe abona akubola». *® Ci, Daudi, erhi aba amakolera Nyamuzinda omu nsiku z'obuzine bwage, afire,
ahirwa haguma na b'ishe anabona okubola. 8 Oyu Nyamuzinda aftlaga yéhe arhabonaga okubola. * Neci
lero, bene wirhu, mumanye oku oyo ye rhumire rhwamuyigiriza okubabalirwa eby&ha; n'ebindi byoshi
murhankahashire okucésibwa kuli byo n‘amarhegeko ga Musa, * ngasi yeshi oyemire, anacésibwa kuli
byo ye rhumire. “*Kuziga mumanyage kulyala kuyandisirwe omu balébi kulek'iba muli mwe, mpu:
“"Mulole’, mwe mukangayaguza, musémerwe, munabhirigirhe! Bulya omu nsiku zinyu najira omukolo,
n‘ogwo mukolo murhankaguyeméra erhi bankamuganiriragwo».

“2Erhi Paolo na Barnaba bahuluka, babahtina mpu oku lundi lwa Sabato bashubibabwira ebyo binwa.
3 Erhi barhenga omu sinagogi, banji omu Bayahudi n'omu baharamya Nyamuzinda bakulikira Paolo na
Barnaba, nabo bababwira banabahan(la mpu basére omu nshokano ya Nyamuzinda.

Paolo na Barnaba bayigiriza abapagani

*Olwa Sabato Iwakulikiraga, hofi ecishagala coshi cacigusha haguma mpu ciyumve akanwa ka
Nyamuzinda. *° Erhi Abayahudi babona oyo nyamugege w'abantu, bayagalwa, barhondéra okulogorhera
Nyamuzinda erhi bayumva ebinwa bya Paolo. *®Paolo na Barnaba banacibashuza n'oburhwali, erhi:
«Mwe mwali mukwéanine okurhangibwirwa akanwa ka Nyamuzinda; ci kulya kuba mukalahire mwanatwa
mwene mpu murhakwanini obuzine bw'ensiku n'amango, rhucikolera emwa abapagani. 47 Bulya, nty6la ko
Nyakasane arhurhegesire, erhi": Nakuijizire bumoleke bw'amashanja, ohise obucire kuhika emunda igulu
lihekera. *® Erhi abapagani bayumva ebyo binwa, basima, barhondéra bakuza akanwa ka Nyakasane, na
ngasi boshi bali bacishogirwe obuzine bw'ensiku n‘amango bayeméra. “Na ntyo, akanwa ka Nyakasane
kalumira muli eco cihugo coshi. 0 cj abayahudi bashumika abagoli barhinyaga Nyamuzinda n'abagula ba
muli eco cishagala. Kwo na kuzdkiza Paolo na Barnaba enshombo, babalibirhakwo omu cihugo cébo.
*Nabo babagukumulira akatulo kabali oku nshando z'amagulu, bacijira e lkoniya. > Abemézi bohe
bayumva bayunjwire omwishingo na Mika Mutagatifu.
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Barnabas and Saul Commissioned

YHoav 8¢ év AvTioxeia katé THV olUoav ékkAnaiav TTpo@fTal Kai diddokalol § Te BapvaBag Kai ZUPEV O
kaAoupevog Niyep kai Aoukiog 6 Kupnvaiog, Mavarv 1e ‘Hpwdou 1ol TeTpadpyxou oUvTpo@og Kai ZalAog.
% AeIToupyoUvTwy 8¢ aUTMV TG KUPiW Kol VNOTEUOVTIWV €MTev TO TIvelpa 10 dyiov, AgopicaTte 8rj ol TOV

$13.33: Lul 2, 7.
'13.34:1z 55, 5.

“13.35 : Lul 15 (16), 10.
¥13.41: Hab 1, 5.
“13.47 : 1z 49, 6.
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Bayigiriza Emyanzi y' Akalembe e Ikoniya

Byanamba ntyo! Nka kulya banakomereraga okujira, e lkoniya baja omu sinagogi y'Abayahudi;
banacishambéla bwinja, ciru engabo nyinji y'Abayahudi n'Abagreki bayeméra. Cl Abayahudi balahiraga
okuyeméra ba-shumika abapagani banabaziisamwo enshombo kuli bene wirhu. *Okwo ku-rharhumaga
Paolo na Barnaba barhalamayo nsiku zirhali nyi, bakayigiriza buzira bwdba, bulya bali bacikubagire
Nyakasane wakag ihamiriza akanwa kabo n'enshokano yage omu kujira ebisdmerine n'ebimanyiso
n‘amaboko gaabo. “ Abantu b'omu cishagala bamberamwo mpande ibirhi: baguma bafundikira haguma n’
Abayahudi, abandi bacihira oluhande Iw'Entumwa. Abapa gani n' Abayahudi, bo n‘abarhambo babo, erhi
bakola mpu babajirira kubi n'okubabanda amabuye; ®ci balarha wani bamanya, bayakira omu bishagala
by'e Likaoniya n'e Listra n'e Derba n'omu mihando yabyo; "banacirhondéra okuyigiriza Emyanzi
y'Akalembe.

Bafumya omuntu ohozire amagulu

8E Listra yall omuntu ohozire amagulu; cali cirema kurhenga okuburhwa kwéage, arhanali asag'igenda
cirun ellguma AkayumV|rh|za oku Paolo aderha, n'erhi Paolo amusinza, abona oku agwérhe obuyemére
bw'okufuma; anaC|mubW|ra n'izu linene, erhi: «Yimuka, oyimangire oku magulu gawe!» Abaduka,
arhondéra alambagira. ** Erhi olubaga lubona okwdla Paolo anaJ|Z| re, lwaheba olwoho omu cikaoniya,
mpu: «Ba nyamuzinda barhuyandagallre omu nshusho z'abantu!» **Barnaba bamuyirika Yovi*, na Paolo
Merkuriyo, bu-lya ye wakag'iderha. ¥ N'Omudahwa wa Yovi-w'emuhanda- gw'olugo’ alerha eblmasha
biyambirhe ebimané by'obwaso aha muhango gw'olugo, erhi akola mpu arherekére bo n olubaga * Erhi
Zikuyumva, entumwa Barnaba na Paolo basharhula emyambalo® yazo, zalibirhira omu kagarht k'olubaga,
zayama; mpu: 1% «Mashi, mwe balume, kurhi okwo mwajira? Kali nirhu rhuli bantu ak'inyu; rhumubwizire
nti muleke ebi bya busha muhindamukire Nyamuzinda ozine® wajiraga amalunga n'igulu nenyanja na
ngasi byoshi bibamwo. ** Omu myaka yageraga, alesire ngasi mashanja gashimbe amorhere géago;
nta mango alesire okucimanyisa ornu kujirira abantu aminja omu kurhumlra abantu enkuba yemalunga
n‘amango emyaka eyéramwo, n‘omu kummuyigusa ebiryo n'arnasima». ‘®Ci kwéne, ciru n'ebyo binwa,
kwali kuzibu okuhanza olubaga mpu lulek'ibajirira enterekéro.

Paolo abandwa amabuye-bashub(ka

19 Okubundi, hanaciyisha Abayahudi barhengaga e Antiyokiya n'e Ikoniya; ba a/injibana olubaga babanda
Paolo amabuye, bamukululira e muhanda gw'olugo, bamanya mpu anafire. CI abaganda bamugorha,
ayimuka ashubira omu lugo, n'erhi buca, acijira e Derba bo na Barnaba. L Erhi baylsimanyisa eco
cishagala Emyanzi yAIakembe n'okuhindula bantu banji baganda ba Kri-stu, banacishubira e Listra n'e
Ilkoniya n'e Antiyokiya. Baka2|buhya emirhima y'Abemézi n'okubaha amahano mpu basére omu
buyemére, banakaba bwira, mpu: «kukwanine rhugere omu malibuko maniji lyo rhuhika omu bwami bwa
Nyamuzmda» ®Banaciha ngasi Ekleziya abagula n'erhi baba bamashe-nga n'okucishalisa, babahira
omu maboko ga Nyakasane bali bamayemera * Okubundi, bagera omu P|Z|d|ya bahika e Panfiliya.

% Erhi baba bamayigiriza akanwa ka Nyakasane e Perga, bayandagalira e Ataliya; *® kwo na kuyikirira e
Antlyoklya cirya cishagala babashengeragamwo obwanga bwa Nyamuzinda kw'ogwo mukolo bali
bamajira. >’ Erhi bahika, bahamagala e Ekleziya, babaganirira ehi Nyamuzinda ajizire byoshi n‘amaboko

*14.12 : Yovi erhi Zeusi, na Merkuriyo erhi Herma, bali bazimu b'Abagereki n'Abaroma. Me-rkuriyo ye
wali muzimu w'obulenga bw'okuderha.
¥14.13 : Yovi-w'emuhanda-gw'olugo: olusho lwage Iwali emuhanda gw'olugo.
?14.14 : Okusharhula emyambalo cali cimanyiso c'oburhé n'ec'okumanyisa oku omuntu a-rhasimiri.
#14.15 Okuhindukira Nyamuzinda ozine, kuli kuleka enshanga n'abazimu b'e antiokiya y'omu Pisidiya,
aho bali bamacikebwa mpu Barnaba na Paolo bali bazimu bakujira ebirhangazo
®14.26 Antiyokiya y'omu Siriya.



gabo, na kurhi ayiguliraga abapagani olumvi Iw'empingu. “®Banacishinga nsiku zirhali nyi baguma
n'‘abemezi.
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Paul and Barnabas at Iconium
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Baja kadali e Antiyokiya

! Okuhandi, bantu baguma barhengaga e Yudeya bakayigiriza bene wi-rhu, mpu: «Mukaba
murhakembwirwi nka kulya Musa arhegesire, murhanka cunguka». ’Paolo na Barnaba
banacibazisamwo ivango n'akadali k'enkwira. Obwo, barhegeka mpu Paolo na Barnaba bo na bandi
baguma ba muli bo barhercmere e Yeruzalemu, olwo lubanja baluhékera entumwa n'aba-gula. 3 Ekleziya
yabalusa, batwikanya omu Fenisiya n‘'omu Saméariya, baja baga-nira kurhi abapagani badwirhe
bayankirira obuyemére, na ntyo, balerhera bene wirhu boshi obusime. “Erhi bahika e Yeruzalemu,
bayankirirwa na Ekleziya n'entumwa n'abagula; babashambélira ebi Nyamuzinda ajizire byoshi n‘amaboko
gabo.



Baja kadali e Yeruzalemu

®Lero, baguma barhengaga omu Bafarizeyi, bali bakola bemézi, banaciyi-manga, baderra, mpu:
«Kukwéanine bakembdlwe banashimbe amarhegeko ga Musa». ® Obwo, Entumwa n'abagula baja ihano
mpu babone kurhi bigenzire.

Ebinwa bya Petro

"Erhi abona oku akadali kaluzire Petro anaciyimuka, aderha, erhi: «Bene wirhu, mumanyire oku
kurhenga ensiku ntanzi-rhanzi, Nyamuzinda acinyishozire muli mwe mpu akanwa kani kamanyise
abapagani Emyanzi y'Akalembe, na ntyo bayemére. ®Na Nyamuzinda oyishi emirhima abahire
obubamirizi erhi abashobdza Milka Mutagatifu akirhu. ° Arhajira kabdlo ciru n'ehitya ekarhf kirhu n'akabo,
bulya acésize emirhima yabo n'obuyemére. *°Kurhigi buno kandi mudwirhe mwalonza okurhangula
Nyamuzinda omu kulonza okubarhuza abemézi omuzigo gwayabiraga balarha na nirhu rhwene? ™ Nisi,
k'arhali oku nshokano ya Nyakasane Yezu Kristu rhuyeméra oku rhucunguka akabo?» ** Obwo, endeko
yoshi yanacihulika, bayumvirhiza oku Barnaba na Paolo babarhondérezagya ebisémerine n'ebirhangazo
Nyamuzinda ajizire byoshi n'amaboko gabo omu bapagani.

Ebinwa bya Yakobo

¥ Erhi baylsa, Yakobo anacijaho, erhi: «Bene wirhu muyumve. ** Simoni anahugwire kurhi, kurhenga
omurhondéro, Nyamuzinda acishogaga omu ba-pagani omurhwe gw'okukombéra Izino lyage. **> N'okwdla
kushinganine n'ebinwa by'Abalébi, bulya kuyandisirwe, mpu: *° Enyuma ly'aho, nacigaluka, nsbubiytbaka
ecihando ca Daudi cahongosire; ahashabisire, nashubihaytba-ka, nnanciyimanze, '’ lyo abandi bantu
balonza Nyakasane, na galya mashanja goshi gashiga izino lyani, kwo Nyakasane okola ebyo byoshi
adesire ntyo, *®anay6rha® abimanyire kurhenga ensiku n'amango. °Co cirhumire nie ono mbwine oku
kurhakwanini okurhindibuza abapagani bamahinduka bemézi ba Nyamuzinda. ?° Babayandikire okurhalya
enyama zarherekirwe abazimu, n'okuleka amahya garhali go, n‘'okurhalya enyama z'ensimba zifulunginwe
omuko, n‘'omwamba. * Bulya, kurhenga mira, omu ngasi lugo, Musa ajira abahan(zi b'amarhegeko gage
bakdgasoma omu masinagogi ngasi lwa sabato.

Amaruba g'Entumwa

22 Okubundi, entumwa n'abagula, erhi baba bamayumvanya n'endeko y'abemézi yoshi, banacirhegeka
mpu bacishoge baguma muli bo, barhumwe e Antiyokiya ha%uma na Paolo na Barnaba. Bacishoga Yuda,
oderhwa Barsaba, na Sila, bantu ba lukengwa omu bemézi. *® Babafumbasa aga maruba, mpu: «Rhw'ono
ntumwa n'abagula bene winyu, rhumuhire omusingo, mwe bene wi-rhu b'e Antiyokiya n'e Siriya n'e
Silisiya mwarhengaga omu bapagani! 24 Rhwayumvirhe mpu bantu baguma b'eno mwirhu badwirhe
bakaderha ebinwa by'okummuhiramwo akavulindi n‘okumufudusa emirhima, n'obwo rhu-rhabarhumaga.
% Okwo kwo kwarhumire rhwaja bagzuma, rhwacishoga abaganda nti rhummurhumirebohaguma na bene
wirhu bazigirwa Barnaba na Paolo, ®abo balume bahanyire obuzine bwabo erhi izino lya Nawirhu Yezu
Kristu lirhuma. 2’ Na ntyo, rhumurhumire Yuda na Sila nti bammubwire obwo bugo n'akanwa. 2® Moka
Mutagatifu nirhu rhwahizire okurhamubarhuza eyindi mizigo kuleka eyi erhankalekwa: * muleke okukélya
enyama zirherekirwe abazimu, n‘'omwamba n'enyama y'ensimba zifulunginwe omuko, n'amahya garhali
go. Mukaleka okukajira ntyo, mwajira bwinja. Gokagwi!

Abaganda b'entumwa e Antiyokiya

% Abali barhumirwe banacisengeruka, bayandagalira e Antiyokiya, bahamagala endéko y'abemézi,
banacibaha galya maruba. * Baba bamagasoma, bacishingira oburhulirize gali gabadwirhire. ** Yuda na
Sila, bulya nabo bali balébi, babwira abemézi binwa binji by'okubahanila n'okubazibuhya. * Erhi
baylsayo nsiku, abemézi babalika mpu bashubire n'omurhila emwa balya bali babarhumire®. [ 34] ®ci
Paolo na Barnaba basigala e Antiyokiya, bakayigiriza haguma na bandi banji n'okumanyisa abantu
Emyanzi y'Akalembe ka Nyaka-sane.

°15.18 : Amo 9, 11-12.
915.33; Enyuma ly'ogo mulongo, oyushile ogu gwa 34 gudesire ntya: «Sila yéhe abona oku kuli kwinja
asigale, naye Yuda ashubira e Yeruzalcmu.»



IV. Obugo bwa Paolo

Paolo balekana na Barnaba. Sila agenda bo na Paolo

% Erhi hagera nsiku, Paolo abwira Barnaba erhi: «Rhushub'ig'ijirhanddla bene wirhu omu ngasi lugo
Rhwayigirizizemwo akanwa ka Nyakasane, rhubone kurhi baydsire». *’ Barnaba alonza okuhéka Yowane,
oderhwa Marko; *ci Paolo ahakana mpu barhankahéka oyo warhangag'ibasiga e Panfiliya, anabula
bubarhabala oku mukolo. ** Akadali kanacizilka ekarhi kabo, ciru banalekana Barnaba arhdla Marko,
ayikirira e Cipro. “*Naye Paolo acishoga Sila, erhi n'abemézi baba bamamushengerakwo obwanga
bw'enshokano ya Nyamuzinda, aharhdla, agenda. ** Atwikanya omu Siriya n'omu Silisiya, aj'azibuhya
Ekleziya.
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The Council at Jerusalem
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Paolo na Timoteyo

! Okubandi, ahika e Derba n'e Listra. Yali omuganda, izino lyage Timo-teyo. Nnina ali Muyabudi
mwemézi, ci ishe ali mugereki. 2 Abemézi b'e Listra n'e Ikoniya bakag'imuderha bwinja. % Paolo anacihiga
mpu bagendane. Amuyanka, amukembdla erhi Bayahudi bali mw'eco cihugo barhuma; bulya boshi bali
bamanyire oku ishe aba Mugereki. ‘Omu ngasi lugo bageragamwo, bakaz'iyigiriza ebirhegesirwe
n'‘entumwa n'abagula b’e Yeruzalemu, n'okubwira abantu mpu babishimbe. ®>Na ntyo Ekleziya zazibuha
omu buyemére, erhi n‘abemézi badwirhe bayushika ngasi lusiku. 6Banacigera omu Frijiya n'omu cihugo
c'e Galasiya, bulya Miika Mutagatifu ali abahanzize okuyigiriza oluderbo lwa Nyakasane omu Aziya. ’ Erhi
bahika e Miziya, balonza okuja omu Bitiniya, ci Omika gwa Yezu gurhabayeméreraga. ° Banacitwikanya
omu Miziya, bayandagalira e Trowa. ° Erhi buba budufu; Paolo ayaganwa: abona omuntu w'e Macedoniya
amuyimanzireho anadwirhe amuyinginga, erhi: «Mashi, oje e Macedoniya, oyish'irhurhabala!» '°Erhi
ayQs'ibonekerwa, ho n'aho rhwalonza okuja e Macedoniya, bulya rhwali rhumanyire bwinja oku
Nyamuzi-nda arhuhamagireyo mpu rhuyigirize abantu bayo Emyanzi y'Akalembe.

Bahika e Filipi

' Okuhandi, rhwanacirhulirwa omu bwarho aha Trowa, rhwayikirira e Samotrasiya, n'erhi buca,
rhwahika e Neapoli. 12 Erhi rhuyirhenga, rhwaja e Filipi, co cishagala cikulire ebindi byoshi b¥'omu
Macedoniya, canali idako ly'oburhegesi bw'Abaroma. Rhwabéra nsiku nsungunu mw'eco cishagala. % Erhi
kuba lwa Sabato, rhwarhenga omu lugo, rhwaja ebwa Iwishi, emunda bakomeraga okukashengera.
Rhwanacitamala, rhwarhondéra okuyigiriza aba-kazi bali badekerire. * Muguma muli bo, izino lyage ye
Lidiya, akag'irhuyu-mvirhiza. Ali murhimb0zi w'emyenda midukula, w'omu cishagala c'e Tiyatira, anakag'i
haramya Nnamahanga. Nyakasane amuyigula omurhima, na ntyo ayeméra ebi Paolo akag'iderha. ** Erhi
aba amabatizibwa boshi n‘ab'aha mwéage, anarhuyinginga, erhi: «Akaba muyemire oku ndi mwemézi wa
Nyakasane, muyish'ibéra omu mwani». Anacirhuséza.

Paolo na Sila bagwéarhwa

'®|_ero kwanaciba lusiku luguma erhi rhwaj'ishenga, rhwashimna omuja-nyere wali ogwérhwe na shetani
w'obulaguzi; amalébi gage gakag'ilerhera bannawéabo bintu binji. " Anacirhukulikira, Paolo na nirhu, aja
ayama anaderha, erhi: «Aba bantu bali bambali ba Nyamuzinda w'enyanya bwenéne; badwiirhe
bamuyigiriza enjira y'obucire». 18Ajira ntyo nsiku zirhali nyi. Lero, erhi Paolo abona amarhama,
ahindamuka, abwira oyo shetani, erhi: «Oku izino lya Yezu Kristu, nkurhegesire orhengemwo oyo
mukazi». Aho honéne, oyo shetani anacimurhengamwo. ‘°Erhi bannawabo babona obunguke bali
balangalire bubashugunuka, banacigwarha Paolo na Sila, babahéka ekagombe aha ba-shamuka;
“pabaha abatwi b'emanja, mpu: «Aba bantu badwirhe balerha akavulindi omu cishagala cirhu; bali
Bayahudi, ** badwirhe bayigiriza engeso rhurhankahash'iyeméra n'okushimba rhwe Baroma». > Olubaga
Iwanacibaya-ndukako, n'abatwi b'emanja erhi baba bamabahogola emyambalo, barhegeka mpu
babash(rhe emikoba. *Erhi baba bamabanoza n'‘empimbo, babakwéba omu mpamikwa, banabwira
omulanzi mpu abalange bwinja. **Erhi omulanzi ayumva ntyo, abahéka omu ndaléla y'empamikwa,
n‘amagulu gadbo agashwékera oku mirhi.



Enturnwa zalikGzibwa okusémerine

> Aha karh? k'obudufu, Paolo na Sila bali badwirhe bayimba irenge lya Nnamahanga, n'ababohe
bakabayumvirhiza. 26Caligumiza, hanacizika omusisi munene, empamikwa yoshi yadundagana. Ho
n‘aho, enyumvi zoshi zayiguka n'enkoba z'ababohe zoshi zashwék(ka. " Erhi omulanzi w'empamikwa
asinsimuka, n'erhi abona enyumvi ziri nyigule, aydbmola engdrho yage, ali akola mpu acinige, bulya ali
amanyire mpu ababohe bamufumire. 8 Ci Paolo anaciyak(za n'izu linene erhi: «xomanye wankaciyagaza:
mwo rhweshi rhuli muno». ?*Nyamulanzi anacihtina akamole, anacikanya, aj'ageramwo omusisi,
aci-kwéba aha magulu ga Paolo na Sila. % Oku bundi, abahulusa, abaddsa, erhi: «Waliha, kurhi njirage
lyo ncunguka? * Banacimushuza, mpu: «Oyemére Nyakasane Yezu, na ntyo wacunguka, w'oyo,
n‘ab'omu mwawe boshi». ¥ Banacimuyigiriza akanwa ka Nyakasane, ye na ngasi boshi bali omu mwage.
% Oyo mulanzi anacibayanka ho n'aho erhi bunaciri budufu bukulu, ashuka ebibande byabo, anabatizibwa
ho na halya boshi n'ab'omu mwage. ** Anacibarheremya omu mwage, abarheganyiza ebiryo, anacisima
n'enyumpa yage yoshi, kulya kuba bayemire Nyakasane. *Erhi kuca, abatwi b'emanja barhuma
omuganda mpu aj'ibwira omulanzi, mpu: «Lika balya bantu». % Naye anacibwira Paolo erhi: «Abatwi
b'emanja barhumire mpu mulikwe. Hulukagi, mucigendere n'omurhdlax. %7 Ci Paolo abwira balya baganda
erhi: «Barhushdsire emikoba embere Zz'olubaga buzira okurhutwira olubanja, n'obwo rhuli Baroma
bana-rhuhira omu mpamikwa. Lero bakolaga balonza okurhulika bufundafunda! Nanga la» Bone bayishe,
barhulike!» Abaganda bagend'ibwira abatwi b'emanja ebyo binwa. Barhemuka erhi bayumva oku bali
Baroma; * bayisha, babayinginga mpu mashi babarhengere omu lugo. “° Erhi barhenga omu mpamikwa,
Paolo na Sila baja aha mwa Lidiya, bashub'ibonana n'abemézi, babazibuhya omurhima, okuhandi
banacigenda.
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Timothy Accompanies Paul and Silas
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Abayahudi babazukiza embaka e Tesalonika

LErhi baba bamarhaluka Anfipoli n'Apoloniya, banacihika e Tesaloni-ka. Abayahudi bagwérheho e
sinagogi. % Nk'oku anayorbaga ajira, Paolo abajaho, ajira za-Sabato isharhu zikulikirine erhi kadali abajisa
oku by’Amandiko. ® Akabahugtlirago, abayéreka oku Kristu ali akwanine ababale agaliftka omu baft,
erhiln'oyo Kristu, ye Yezu namubwira». “Baguma muli bo banaciyeméra, bashimba Paolo na Sila,
n‘abandi mwandu b'omu bapagani barhinya Nyamuzinda, n'engabo y'Abagereki n'abagoli barhali banyi.
®Ci Abayahudi bayagalwa, banacijaho, bashubtiza ebishungu byali omu lubaga, n'erhi baba bamabona
omurhwe gurhali munyi, batula akavulindi omu cishagala. Balundumana aha mwa Yasoni, erhi badwirhe
balonza Paolo na Sila mpu babahékere olubaga. ®Erhi bababula, banacigwarha Yasoni na bene wirhu
baguma, babahékera abarhwali b'eco cishagala, banayama, mpu: «aba bashi bagomize igulu lyoshi, baba
hano, 'na Yasoni abahandisize ahamwage. Aba boshi banajire okurhashinganini n'amarhegeko ga
Sezari, banaderhe mpu hali owundi mwami, mpu ye Yezux». 8 Ebyo binwa byahira ehidugundu omu lubaga
n'‘omu barhwali. ° N'erhi Yasoni n'abandi baba bamabalydlira, baltkwa.

Ezindi mbaka zaz(ka e Bereya

' Obwo budufu bwénene, bene wirhu bageza buhena Paolo na Sila, babahéka e Bereya. Erhi bayihika,
baja omu sinagogi y'Abayahudi. **Ci kwénene, abéla bohe bali ba murhima mwinja kulusha ab'e
Tesalonika. Bayankirira Oluderho Iwa Nndmahanga buzira kurhindira. Ngasi lusiku bakag'ilongereza omu
mandiko mpu babone erhi kwo binali ntyo. ** Banji muli bo bayeméra, n'omu Bagereki, abagoli n‘abalume
barhali banyi. **Ci erhi, Abayahudi b’e Tesalonika bamanya oku Paolo adwirhe ayigiriza akanwa ka
Nyamuzinda e Bereya, banaciyija, baz(isa ehidugundu n'akavulindi omu lubaga. **Ho n'aho, bene wirhu
bageza Paolo, bamubwira mpu aje e bwa nyanja. Naye Sila na Timoteyo basigala. '* Abali balusize Paolo,
bamuhisa e Atena, okubundi banacigaluka n'irhegeko ly'okubwira Sila na Timoteyo mpu bamubugane
duba.

Paolo e Atena

®Erhi Paolo aba adwirhe ahalingira e Atena ayumva burhe bunji omu murhima erhi abona oku eco
cishagala ciyunjwire nshusho za bazimu. 1 Anacikadganiza Abayahudi omu sinagogi n‘abantu barhinya



Nnamahanga, na ngasi lusiku akashambaza ngasi abak'agishanga aha ngombe. *® Ciru n'abarhimanya
baderhwa bapikureyi na bastoyici bakamujisa kadali. Baguma bakaderha, mpu: «bici eyi ngushu
yankaderha?» Abandi; mpu: «Ali nk'owayigiriza abazimu b'enmahanga»; bulya akag'ibabwiriza Yezu
n'obufilke bw'abafire. *°Lero banacimuyanka, bamuhéka omu lukiko luderhwa Aeropago, bamuddsa,
mpu: «Wankarhubwira ezo nyigirizo mpyahya odwirhe wayi%Triza?» *°Bulya ebi odwirhe warhubwira biri
bihyahya, rhwankalonzize nirhu rhumanye byo bici ebyo». “* Abanya-Atena n'ebigolo byahandaga omu
cishagala cabo barhakolaga bici okurhali kuderha n‘okuyumva emyanzi mihyahya.

Enyigirizo za Paolo omu Aeropago

?2 Okuhandi, Paolo anaciyimanga aha karhi k'Aeropago, aderha, erhi: «<Mwe Banya-Atena, oku mbwine,
omu bantu boshi, ntabo bamuhimire okurhinya abazimu. ** Bulya ene ngera omu cishagala cinyu, nasinza
enshusho z'‘abazimu binyu, nabwine ciru n'olusho luyandisirwekwo, mpu: «Kuli Nyamuzinda rhurhishi».
Neci, oyo mushenga murhanamumanyiri, ye ndi mmuyigiriza. * Nyamuzinda walemaga igulu n'ebibamwo
bé/oshi, bulya ye Nyakasane w'irunga n'igulu, arhaba omu nyumpa zaylbakagwa n'amaboko g'abantu.
% Arhanakolerwa n'amaboko g'abantu, bulya ntaco alagirirekwo, kulya kuba ye shobb6za boshi obuzine
n‘omdka n'ebindi byoshi byoshi. ®ye warhenzagya abantu boshi oku muntu muguma, anabalumiza omu
igulu lyoshi; abagérera ensiku z'obuzine bwabo, abatwira n'embibi z'aha baydbaka. 2’ Ajira ntyo mpu lyo
abantu balonza Nyamuzinda, bageréreza okumuhikakwo nk'aba-dwirhe bamamarha n'okumubona. Erhi
kwo binali ntyo; ntaye ali kuli muli rhwe, ?® bulya ye rhukulamwo obuzine, n'okugenda n'okubaho, kulya
baguma b'omu basaka-binwa badesire, mpu: «Rhuli b'omu blko bwéage. 2% pAkaba rhuli b'omu biko bwa
Nyamuzinda, kurhakwéanini rhugeréreze mpu Nyamuzinda ali nka masholo erhi cima nisi ibuye
byajiragwa n'obulenga erhi n'obukengére bw'omuntu. % | ero buno Nyamuzinda akola ayibagire amango
g'obuhwinja, anakola alélisire abantu boshi ba ngasi hoshi mpu baciyunjuze; 8 bulya atwire olusiku
ayishitwiramwo igulu lyoshi olubanja n‘obushinganyanya; ay'ishilutwa n'omuntu acishozire, amuha abantu
mpu abe ye balangalira boshi, erhi amufuila omu bafu». ** Erhi bayumva okuf(ika kw'abafire, baguma
bamushekera, n'abandi baderba erhi: «<Rhwacikuyumwa kw'eyo myanzi gandi mango». s Ntyo, kwo Paolo
abarhenziremwo. **Ci kwone, balume baguma bamusérakwo banayeméra. Muli bo mwali Dioniziyo
w'omu ihano lya aeropago, na Mukazi muguma mpu ye Damari, n‘abandi haguma nabo.
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The Uproar in Thessalonica
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Paul at Athens

®Ev 8¢ Taic ABAvaiC ékdexopévou alToUuc ToU MavAou Trapwiuvero T6 Tvelpa altod év AUt
Bewpolvtog KaTeidwAov oloav TAV TTOAIV. o diAéyeTo pév olv év Tij ouvaywyf Toig ‘loudaiolg kai Toig



ogBopévolg kai év TR ayopd kotd Trdoav AuUépav TTPOG TOUG TTApPATUYXAVOVTAG. 18Tlvc“:g 0¢ Kai TV
‘Emikoupeiwv kai ZToik@v @IAocdwv cuvéBahllov alTt®, kai Tiveg EAeyov, Ti v BéAol & omrepuoAdyog
oUTOC Aéyelv; oi 8¢, Zévwv daigoviwv SokeT kaTayyeAeug eival, 6Tl TOV ‘Incolv kai TAV AvaoTaov
gunyyehiZeto. *° émAaBSpevoi Te auTol €T TOV Apeiov Mayov fyayov AéyovTec, Auvapeda yv@val Tic f
Kavi) aitn 1) UTTO ool Aahoupévn didaxr; 2° Eeviovia yép TIva eiCQEPEIC €iC TAC AKOAC UMV BOUAGHEDT
olv yvGval Tiva BéAer TalTa eival. “  ABnvaiol 8¢ TTAVTEC Kai oi EmMONUOUVTEG E€vol €i¢ 0UdEV ETEpOV
nUKaipouv 1 Aéyelv TI i GKOUEIV TI KaIVOTEPOV. 2% ETaBEIC B¢ [0] Mabog &v péow 100 Apeiou Mayou Egn,
"AvBpe¢ ABNVaiol, KATd TIAVTA (WG SEICISAIUOVETTEPOUC UNBIC BEwp®. > SiepXOMEVOC Yap Kai AvaBewp®dv
18 oeBaopata U@V e0pov kai BwUOV &v () ETTeyEypaTrTo, AyvwoTw Be®. & olv dyvoolvTeg eUoeBeiTe,
ToUTO €yt KaTayyEAAW Upiv. 24 6 BEdC O TTOIRCAC TOV KAGHOV Kai TIavTa T& év alT®, oUToC oUpavod Kai YAg
UTTAPXWVY KUPIOC OUK £V XEIPOTIOITOIC VOOIC KATOIKET 2°0USE UTTO Xelpdv avOpwTTivwy BepatredeTal
TTPOOBEAPEVOC TIVOC, QUTOC dIBOUC TIEoIV wiv Kai TIVOnV Kai Té Travta 2° émoinoév Te £€ £voc Tav £0voc
AvOPWTTWY KATOIKETV ETTI TTAVTOC TTPOCWTTOU TAG YA, Opicag TTPOCTETAYHEVOUC KAIPOUG Kai TAG 0poBeaiag
TAC KaToIKiag auTtiv 2’ ZnTeiv TOV BedV, €i Gpa ye WnAAQROEIQV aUTOV Kai eUPOIEV, KOi YE OU PAKPAV ATTO
£VOC £KAOTOU APV UTTdpYovTa. “’Ev aUT®) yap JWuEV Kai KIVOUUEDD Kai E0PEV, WS Kai TIVEC TV Kad’
Updg ToINTGV giprikactv, Tol yap Kai yévog éopév. = yévog olv UTrdpyovteg Tol g0l oUK OQeilopev
vopiZelv xpuo® f apyUpw A AiBw, XxapdyuaTl TéEXvng Kai éVOUUACEWS avBpwTTou, TO Bgiov eival GuoIov.

TOUC MEV oUV XpOvoug TAG ayvoiag UTTepidwv O 0edg, T& Vv TapayyéAAel TOiG AvBpWTTOIC TTAVTAC
TTavTaxol peTavoely, °' kaBdT EéoTnoev fuépav év 1 uéAAel Kpiverv Tgv oikoupévnyv év dikaioouvn, év avdpi
& (pIoey, TTHOTIV TTOPACXGY TIEOIV AvacTAoAS auTov €k VekpRV. ¥ AkoUoavteg 8¢ AvaoTacIv VEKPGV O
Hév éxAevalov, oi d¢ eimav, AkouooueddE cou Trepi TOUTou Kai TIEAIV. > olTwe 6 MadAog EEABEY €k péoou
auTiv. * Tivig 8¢ Gvdpec KOANBEVTEC aUTR £TTioTeuoAV, év oI Kai AlovUaIog O APEOTIAYITNS Kai YUVN)
ovouat Aduapig kai ETepol UV auToig.

18

Paolo arhondéra Ekleziya y'e Korinti

! Byanaciba ntyo! Paolo arhenga e Atena, aja e Korinti®. 2Ayishiména omuyahudi, izino lyage ye Akwila,
muburhwa w'e Ponto, wacizindag'irhenga e Italiya bo na mukéage Prishila, bulya Klaudiyo ali arhegesire
mpu Abayahudi boshi barhenge e Roma. Paolo anacibayinjibana, ®na bulya ali wa bulenga buguma nabo,
abéra aba mwabo, bakakolera haguma: obulenga bwaébo bwali bwa kuluka amahéma. * Paolo akag'ikaja
kadali omu sinagogi ngasi Iwa sabato, akaciséza okuyeméza Abayahudi rr'Abagereki. ®Erhi Sila na
Timoteyo bayisha kurherrga e Macedoniya, Paolo acishwékera oku kukayigiri-za akanwa ka
Nnamaharrga, akahamiriza omu Bayahudi oku Yezu ye Kristu. ®Erhi abona balahira kuyeméra
banadwirhe bakalogorha, agukumula emya-mbalo yage, anababwira, erhi: «Omuko gwinyu oku irhwe
linyu; niehe ncibérire mwéru-kwéru! Kurhenga ene, emwa abapagani nkola nacijira». * N'erhi aharhenga,
aja aha mwa muntu muguma, mpu ye Tito Yusto. Oyo murrtu akag'ihard@mya Nndmahanga, n’enyumpa
yage yali elungine n'esinagogi. 8 Omukulu w'e sinagogi, Krispo, ayeméra Nyakasarre bo rr'ab’'omu mwage
bo-shi. N'Abakorinti banji bakagiyumva ernyigirizo za Paolo, nabo bayeméra banabatizibwa. ? Lero budufu
buguma, Nyakasarre anacibonekera Paolo, amu-bwira, erhi: «Orhayébohaga oderhe, orhahulikaga;
10 bulya rhwembi rhuli. Ntaye wakuhumakwo mpu akujirire kubfi, bulya abantu bani bali banji muli eci
cishagalax». 11Ayigeza mwéka muguma na myézi nda, erhi Kkuyigiriza ayigiriza Abakorirrti akanwa
ka-Nyamuzinda.

Paolo ahékwa lubanja n'Abayahudi

2Obwo, erhi Galiyoni ye murhwali omu Akaya. Abayahudi banaciyumvanya, bayandikako Paolo
bamuhéka omu lukiko **mpu: «Oyo murrtu adwirhe ashumika abarrtu mpu bakaharamya Nyamuzinda
okurhashinganini irhegeko». ** Erhi Paolo aderha mpu abumbile akanwa, Galiyoni abwira Abae/ahudi,
erhi: «Wani Bayahudi, acibaga bwali bubi erhi bushumdsi, nali nayumva oluba-nja mundwirhire. > Ci obu
kabire kadali ka binwa n‘amazino n‘amarhegeko gi-nyu, mwene murhahabe! Olwo, niehe ntalonza
okulutwa». '® Abahulusa omu lukiko lwage. ”Obwo, okubanali boshi, banacirhuluba omukulu w'e
sinagogi, Sosteni, bamush(rhira aha kagombe. Ebyo byoshi, Galiyoni arhabishibiriraga.

®18.1 : Korinti cali cishagala cikulu c'Abaroma omu Akaya.



Paolo ashubira e Antiyokiya omu Siriya. Olugendo Iwage Ilwa kasharhu

'8 paolo ashubijira zindi nsiku zirhali nyi e Korinti, okuhandi asézera bene wirhu, aj'omu bwarho, ayikirira
e Siriya bona Prishila na Akwila. Ali erhi anamémirwe enviri zoshi e Cenkri, bulya ali ajizire e ciragane.
9 Erhi bahika e Efezi, Paolo arhenga omu babo, aja omu sinagogi, arhangira aganira boshi n'Abayahudi.
*®Erhi bacimuh(ina mpu abére nabo ezindi nsiku, acilahirira. “* Ci, erhi akola abasengeruka, ababwira,
erhi: «Nacishubira eno mwinyu, Nndmahanga akalonza». Anacirhenga e Efezi. 22Agend'iyémokera e
Sezareya, arherema, aj'ilamusa Ekleziyaf, okubundi, ayandagalira e Antiyokiya. 2 Erhi aba amaydsa yo
nsiku, ashub'igenda; aja agera omu cihugo c'e Galasiya n'omu Frijiya, akaha abemézi boshi omurhima.

Apolo e Efezi n'e Korinti

# Muyahudi muguma w'e Aleksandriya, mpu ye Apolo, anacihika e Efezi. Ali muntu oyish'iderha, anali
mulenga omu Mandiko®. *°Ali ayigirizibwe enjira ya Nyakasane, anakagihan(la n'okuyigiriza nk'oku
bishinganine ebiyérekire Yezu n‘omurhima gw'obushiru, n'obwo bubatizo bwa Yowane bwéne ali ayi-shi.
26Arhangira okuyigiriza n'oburhwéli omu sinagogi. Prishila n' Akwila erhi bamuyumva, bamuyanka,
bamuzabdlira kwinja enjira ya Nyamuzinda. 2" Erhi acilonza okuja e Akaya, bene wirhu bamuha omurhima
mpu neci, barhumira abemézi amaruba mpu bamuyankirire kwinja. Erhi ahikayo, n'obuhashe
bw'enshokano ya Nyamuzinda, arhabéla bwenéne abemézi, 28 bulya akag'iyagiriza Abayahudi embere
z'olubaga, akabayéreka n'’Amandiko oku Yezu ye Kristu.
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Paul at Corinth
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'18.22 : Ekleziya y'e Yeruzalemu eyo obwo.
918.24 Apolo ali handi hasharhu omu Ndagano Myahya ,lola 1 Kr 1,12; 3, 4-6; 16,12.
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Paolo ashanga abashimbalizi ba Yowane Mubatiza e Efezi

! Byanaciba ntyo! Erhi Apolo aba ali e Korinti, Paolo erhi ayls'igera omu ntondo z'e Aziya, ahika e Efezi.
Arhimanayo baganda baguma, Zabaddsa, erhii «Ka mwahabirwe Mika Mutagatifu amango
mwayeméraga?» Nabo, bamushuza, mpu: «Ciru rhusag'iyumva oku Mdka Mutagatifu abaho». 3Naye,
erhi: «Bubatizo buhi mwahirwe?» Bamushuza, mpu: «Bubatizo -bwa Yowane». *Okubandi Paolo
anacibabwira, erhi: «Yowane abatizize olubaga obubatizo bw'obuciyunjuze, akababwira mpu bayemére
owaya%/ishe enyuma zage, ye Yezu. > Erhi bayumva ebyo binwa, babatizibwa oku izino lya Nyakasane
Yezu. ° N'erhi aba amabalambdlirakwo amaboko, Mlka Mutagatifu abayandagalira, barhondéra baderha
endimi banaléba. * Boshi haguma bali nka balume ikumi na babirhi.

Ekleziya y'e Efezi yarhondéra

®pPaolo anacija omu sinagogi, ajira myézi isharhu ayigiriza buzira bwoba. Akazag'ikashambalira
Abayahudi eby'Obwami bwa Nnamahanga n'okuciseza okubayeméza, ° Ci baguma banacihisa emirhima
yabo, balahira okuyeméra, ciru banajacira enjira ya Nyakasane embere z'olubaga. Anacibaleka obwo,
ahamagala abemézi habo habo, ngasi lusiku akazibaganiziza omu isomo lya Tirano". *° Okwo, akujira
myéaka ibirhi yoshi, na ntyo abantu boshi b'omu Aziya, Abayahudi n'Abagereki, bayumva oluderho Iwa
Nyakasane.

Abayahudi barhangula okulibirhakwo shetani balonz'iyiganya Paolo

"Naye Nyamuzinda akagijira ebisémerine bizibu n'amaboko ga Paolo, '?kuhika abalwala
bakag'ihirwakwo ebitambara n'emishangi yaliehumire oku mubiri gwage bakafuma, n'abasetani
bak&barhengamwo. 3 Nabo baguma omu Bayahudi b'abagenzi bakag'ilibirhakwo abazimu babf,
banacirhangula okuyambaza izino lya Nyakasane Yezu oku balimwo abazimu babi. Bakaderha, erhi:
«Mmulahirize oku izino ly'olya Yezu Paolo ayigirizagya». 14 Muyahu-di muguma mpu ye Sheva, mudahwa
mukulu, agwérhe bana bage misole nda bakag'ijira ntyo. !> Cj shetani abashuza, erhi: «Yezu, mmuyishi,
naye Paolo ntamuhabiri, ci mwoyo, muligi bandi?» '°Lero olya muntu walimwo abazimu babi
anacibahamirakwo, abanésha oku banali boshi, abakolera buligo, ciru barhenga muli eyo nyumpa
bulibirha, erhi bakola bayambirhe busha banayunjwire bibande. " Okwo kwanacimanyikana omu bantu
boshi b'e Efezi, Abayahudi n'Abagereki. Obwbba bwabagwéarha boshi Ia, bakuza izino lya Nyakasane
Yezu. ®Banji muli balya bali bamayeméra bakayish'ifultila n'okuderha engeso zabo. *°Baji muli balya
bakéag'ijira eby'obukurungu, bakalerha ebitabu byabo n'okubiddlika muliro omu masu ga boshi. Baganja
engulo yabyo, bashanga biri bihumbi makumi arhanu ga nsaranga. “Na ntyo Emyanzi y'Akalembe
yayololoka yanazibuba.

"19.9 : Oyo Tirano ali mwigfriza.



V. Paolo omu mpamikwa

Paolo ahiga akubalamira e Roma

L Erhi ebyo byoshi biba byamaba, Paolo anacihiga okutwikanya omu Ma-cedoniya nomu Akaya,
n'okuja e Yeruzalemu, erhi: «Hano mba namayihika, kukwénine mbone na Roma». %2 Anacirhuma
baganda babirhi e Macedoniya, bo Timoteyo na Erasto; naye yéne ashub'ijira zindi nsiku nsungunu omu
Aziya.

Abatuzi b'amasholo bazlisa embaka e Efezi

»Mw'ago mango, hazilka embaka zirhali nyi ziyérekire enjira ya Nyakasa-ne. ** Muntu muguma, mpu
ye Demetriyo, mutuzi w'amasholo wakag'iydbakira Artemi amahéro' g'ebyuma, akag'ilerhera abakozi bage
bunguke buniji.. % Anacibahamagala bo n'abandi bakozi b'emirhimo eri nk'ogwabo, ababwira, erhi: «Bira
bani, murhababiri oku ogu mukolo gwo gurhubika. *® Ci mwene mubwine munadwirhe mwayumva oku
arhali e Efezi yéne, ci na hofi omu Aziya yoshi, oyu Paolo arhebire anahindula emirhima yabantu barhah
banyi, ababwira mpu banyamuzinda bajiragwa n'amaboko g'abantu barhali ba- nyamuzmda ’ Arhali
mukolo gwirhu gwbéne rhuydbohire nti gwakansherera ci n'oldsho Iw'Artemi ciru, omuzimu-kazi wirhu
mukulu, nti lwanka lolwa nka Iwa busha na buzinda obone irenge ly'olya abantu b'omu Aziya n'ab'omu
igulu lyoshi bashenga likola ntéalyo. 28 Erhi bayumva ebyo binwa, obukunizi bwabarhaluka irhwe,
barhondéra babanda orhuhababo mpu: «Artemi w'Abanya-Efezi ali mukulul» *Ecishagala coshi
cayunjula bidugundu, bashaga-mukira caligumiza omu itaramo, bakullbana Cayo na Aristarko b'e
Macedo-niya bakag igenda bona Paolo. % Erhi Paolo aderha mpu aje ekagarhi k'olwo lubaga, abemézi
bamuhanza; * ciru na bajinji baguma b'omu Aziya bali bira bage barhuma emunda ali mpu amanye
ankaciyérekana omu itaramo’. ** Okubundi, baguma bakayama kwabo n‘abandi kwabo, bulya olubaga
Iwali-nwo ehidugundu, na banji barhali bamanyire bici bashlmbaga % Lero banaci-rhenza Aleksandro omu
kagarhi k'olubaga n'Abayahudi banacimusunika mpu aj'embere. Oku bandi Aleksandro anacibakema
n'‘okuboko, mpu bahulike; ci erhi akola mpu ashuzagye qubaga “bamanya oku ali Muyabudi, boshi
bana ciydma n'izu luguma, bajira nka nsa ibiri baderha, mpu: «Artemi w'Abanya-Efezi ali mukulu!»

% Okubundi, omwandisi anacihulusa olubaga, alubwira, erhi: «<Mwe Bashi b'e Efezi, omu bantu boshi, ndi
orhayishi oku ecishagala ce Efezi go mulinzi gw'omuzimu-kazi mukulu Artemi n'‘ogw'enshusho yéage
gwamanukaga oku nkuba? 3 Kulya kuba ntaye wankahakana okwo, ku-kwéanine murhullle, munamanye
hankaba ehi mwajira murhanarhangir'icija emurh|ma ’ Abala bantu mudwirhe, nta kulogorha balogorhire
omuzimu-kazi wirhu, na nta kujacira bamujacire, ¥ Akaba Demetriyo n'abakozi ball boshi hali oyu
bagwérhekwo akanwa, enkiko ho ziri, n'abatwi b'emanja ho bali: baje aha balume. % Akaba kandi kantu
mwalonza kaderhwa aha kagombe. “OKali ciru ebyabire olu lusiku Iw'ene byanarhuma rhwalegwa
obugomi, bulya nta i-gwarhiro rhugwérhe lyankarhuma engabo nyingana aha yalundumana». Erhi
ayQs'iderha ntyo ashandaza erya ndéko y'abantu.

MPAZEIZ AMTOZTOAQN 19

Paul at Ephesus
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'19.24 : nyUsho (lisho) za byuma : amahéro g'ebyuma, abandi baderhe mpu nylsho za byuma. Artemi
erhi Diyana yali nshaga ya muzimu-kazi omu Aziya
119.31 itaramo yo baderha théatre omu cinfransal



émi €1n OU0, WaoTe TTAVTAG TOUG Katolkodvtag v Aaiav dkoloal Tov Adyov 100 Kupiou, ‘loudaioug Te Kai
"EM\nvag. The Sons of Sceva 1 Auvdpeig Te oU TAG TuXoUuoag O Bedg £toiel OIa TV Xelpv MavAou,
2(oTe Kai €T ToUC AoBevolvTac AToeépecBal ATd ToU XPWTOC aUTOU Couddpia i OIMIKIVOIO Kai
amraAAdooecBal T aUT®V TS VOoOUC, Td Te TIVeUpaTa Ta TTovnpd ékTropeUecBal. 2 émmexeipnoav 8¢ Tiveg
Kai TV TTEpIEpXOMEVWY loudaiwv £E0pKIGTOV Ovopdalelv €T TOUG €xovtag Ta Trveluara Ta TTovnpd 10
6vopa 100 Kupiou 'Incol Aéyovteg, ‘Opkilw UPac 1OV Incolv ov Maldlog knpUookl. 14 Aoav 8¢ TIVog TKeud
loudaiou dpxlEpéws ETTTA Uioi TOUTO TTOIO0VTEG. > ATTOKPIBEV B¢ TO TTVEDUA TO TTovNPdV gitTev adToig, Tov
[uév] Incolv yividokw Kai Tov MadAov émioTapal, Uec d¢ Tiveg £0Té; '° kai épaAdpevog 6 EvOpwTToC £TT°
alToUug £v M AV TO TIvedua TO TTOVNPAV, KATAKUPIEUCAS AUQOTEPWY iOXUGEV KOT aUTGV (DOTE YUHVOUC Kai
TETPAUUATIOPEVOUG EKQUYETV €K TOO oikou ékeivou. ~' ToUTo O¢ éyéveTo yvwaTov Taaiv loudaiolg Te Kai
“EAMAnoiv Toig katoikodaoiv Thv "E@ecov kai émémecev gpopog £ mavtag alToug Kai éueyaAlveTo 10 dvoua
100 KUpiou ‘Incod. 8 1ToANOI TE TGV TTETTIOTEUKOTWV Apxovto £€ouohoyoupevol Kai avayyEAAOVTEG TAG
TPAEEIC aUTGV. Yikavoi 8¢ TGV T TTEPiEPYA TTPAEAVTWY CUVEVEYKAVTEG TAG Big)\oug KOTEKQIOV EVWTTIOV
TTEVTWY, Kai CUVEWAPIoAV TaS TINAS alTOV Kai eUpOV GPYUpiou HUpPIAdag TTEVTE. 0 OUTwg Kata kpdaTog 1ol
Kupiou 6 Adyog nUgavev Kai ioxuev.

The Riot at Ephesus

Q¢ 8¢ émAnpwoOn TadTa, £0eTo O MadAog év T TveUuaT dIEABGV THv Moakedoviav Kai Axaiav
TTopeUeaBal €ic TepooOAUPA EITTGV OTI MeTa TO YevETOQI pE EKET SeT e Kai Pwpny ideiv. 2 amooTeilag d¢ €ic
v Makedoviav dUo TV dlakovouviwy alt®, TiydBeov kai "EpacTov, altdg £méayev Xpovov €ic TNV
Aciav. Z’Eyéveto 8¢ katd TOV KaIpOV EKEVOV TAPaXoS oUK OAiyog Trepi TAS 6800. 2* AnurTpiog yap TIC
OvOuaTI, ApYUPOKOTTOC, TTOIWV vaoUg apyupolc ApTEUIDOG TTapEiXETO TOTG TeXVITAIC UK OAiynv €pyaaciav,
® olic GuvaBpoicac Kai TOUC TTepi T& ToladTa £pyaTac immev, "AvOpeC, £TTioTacBe 6T £k TAUTNG TAC Epyaaiag
f e0mopia NWiv éomiv “° Kai BewpeiTe kai akoUeTe OTI oU Povov ‘E@éaou dANG oxedov mrdong Tiig Aciag o
MaAog oUTo¢ Treicag petéoTnoev ikavov dxAov Aéywv 8T oUk eiciv Beoi oi dId XeIPQV yivouevol. ° ou
Movov O& TolTo KIVOUVEUEl NIV TO PEPOC €ig ATTEAEYUOV EABETV AAAG Kai TO TAG PeYAANg Bedg ApTéNIdOC
iEpOV €ic ouBev AoyioBival, yéNAelv Te Kai kaBaipeioBal TAG peyaAeidtntog auTic Av 6An 1 Acia kai n
oikoupévn céBetal. 2 AkoUoavTteg O¢ Kai yevouevol TTAApEIG Bupol Ekpalov Aéyovteg, MeyaAn ) "ApTepig
Egeciwv. Pkai £¢mAROBN 1 TONIC TAC OUyXUOEWC, (IPUNOAv Te OpoBuuadov eic TO Béatpov
ouvaptrdoavteg diov kai Apiotapxov Maokeddvag, ouvekdrjpoug lMauvAou. *Navhou d¢ Boulopévou
€ioeNBETV €ic TOV dijpov oUk giwv aUTov oi padntai *Tivic B¢ Kkai TGOV AciapX®v, Sviec auti @iAol,
TEPYPAVTEC TIPOC QUTOV TTapekGAouV Py Sodvar £auTov €ic TO Béatpov. *2 Aol pév olv GAAo Ti Ekpadov- AV
vap N ékKANaia GuyKeXUPEVN Kai of TTAEiouc oUK fdeioav Tivoc Eveka ouveAnAUBeioav. ¥ ék 8¢ 1ol &yAou
ouveBiBacav AAéEavdpov, TTPOROAOVTWY auTov TWV loudaiwv: & B¢ AAECavOpOG KaTaoEioag THv XEipa
fBeAev AmToAoyeiodal TG driuw. >* EmyvovTee 8¢ 8T loudaiog £0TIV, PWVR EVEVETO Hid €K TIAVTIWY Q¢ T
wpag dUo kpaldviwv, Meydhn 1 Apteuis E@eciwv. % KaTaoTeidag O¢ O ypaupaTeug 1OV 6xAov @naiv,
"Avdpeg 'E@éaiol, Tig yap éoTiv AvBpwTiwy bbg o0 yivokel TRV E@eciwv TOAIV vewkdpov oloav TAC
MEYAAnGg ApTéuidog kai ToU dloTTeETOUG; 3 avavtippiTwy _olv  6viwv ToUTwv Oéov &0Tiv  UPEC
KOTEOTAAMEVOUG UTTAPXEIV KOI PNOEV TTPOTIETEG TTPACTEIV. 87 fydyete yap Toug Avdpag ToUtoug oUTe
igpocUAoUC oliTe BAACENUOTVTAC TRV BedV APGV. * € pév o0V ANuRATPIOS Kai of GUV aUTR) TEXVITAI EXOUCTV
mPOC Tiva Adyov, ayopdiol dyovTal Kai AvBuTIaToi giolv, éykaAeitwoav aAAfhoic. P &i 3¢ T TepaITépw
EmInTETE, v T EVvOPW éKkAnoia émAudnoetal. “Okai yap KivduveUopey éykaAEiodal OTACEWS TTEPT THS
ofuepov, UnNdevog aitiou UTTAPXOVTOS TTepi oU [oU] duvnodueba &mmodolval Adyov Trepi TAG GUCTPOPRS
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Paolo arhenga e Efezi

' Erhi ehidugundu hihwa, Paolo ahamagala abemézi, abaha amahano, abasézera, okubandi abulija e
Macedoniya. “ Agera omu mpande z'eco cihugo, aja abaha omurhima n'enyigirizo zage, alind'ahika omu
Bugereki; 3ayusayo myézi isharhu n'erhi aba akola mpu ayikirire e Siriya, Abayahudi bamuhigira, okwo
kwarhuma ahiga okushub'igaluka omu njira y'e Macedoniya. 4Sopatro, mwene Piro, w'e Bereya, na
Arstarko bo na Sekundo b'e Tesalonika, na Kayo, w'e Derba na Timoteyo, na Tikiko bo na Trofimo, b'omu
Aziya, bamulusa. ® Abola banaciharhla, baj'irhulindira e Trowa. ®Nirhu, erhi ensiku Z'emigati erhalimwo
lwango ziba zamagera, rhwarhulirwa kurhenga e Filipi, n'erhi rhuylsa nsiku irhanu omu njira,
rhwabashiméana e Trowa, rhwayimala mugobe mugumaguma.



Paolo aftila omufu e Trowa

"Olusiku lurhanzi Iw'omugole, erhi rhuli haguma omu ndéko nti rhubege omugati, Paolo arhondéra
ayigiriza. Ali alonzize mpu agende hano buca, gali-nda gaba mire abirhi anacidwirhe ayigiriza. 8Mw'eyo
nyumpa y'enyanya rhwali rhubuganinemwo, mwali rhumole rhuniji. ® Mwali mwana muguma wa musole
mpu ye Eutiko, ali atamire aha kabonezo. Erhi Paolo ajira kasanzi ashambala, ro linene lyamugwarha;
n'erhi aba ali iro, arhoga kurhenga enyumpa ya kasharhu y'enyanya, alind'ahika ahanshi, bamurhéla afire.
paolo anaciyandagala, amujaho, amubagalira, anaderha erhi: «Murhaybbohaga, omdka gucimulimwo».
' Anacishub'irherema, n'erhi aba amabega omugati n'okulya, ashubirhondéra okuganira, bwalinda buca;
okuhandi agenda. '*Gulya musole banacigulerha erhi gukola guli mutaraga, bayumwa basimire
bwenéne?

Kurhenga e Trowa kuhika e Mileto

¥ Rhwéhe rhwashonera omu bwarho, rhwavugama rhuyérekire e Aso, yo rhwalonzagya okuyankira
Paolo, bulya kwo ali arhegesire ntyo, kulya kuba ali alonzize okurhang'igenda n'amagulu. Y Erhi
arhurhimana aha Aso, rhwamuhi-ra omu bwérho, rhwayikirira e Mitileni. 5 Erhi rhuyirhega rhwavugama,
n'erhi buca, rhwagera hofi h'e Kiyo; n'erhi bushub'ica, rhwayérekezeza e Samo, n'olusiku lwa kasharhu,
rhwahika e Mileto. ®*Paolo ali ahizire oku arhdyimanga e Efezi, mpu lyo alek'ilegama omu Aziya;
akag'ikanya mpu kukaha-shikana aj'ijirira olusiku lwa Pentekoste e Yeruzalemu.

Paolo alaga abagula b'e Efezi

" Kurhenga e Mileto, arhuma e Efezi mpu bamuhamagalire abagula b'e Ekleziya. *® Erhi bamuhikaho,
ababwira, erhi: «Mw'oyo mumanyire oku nayérhaga ninyu amango goshi kurhenga olusiku nabandaga
okugulu omu Aziya obw'oburhanzi. ' Nakolire Nyakasane omu bwirhohye n‘omu mirenge n‘omu malibuko
gantengeraga omu mirhego y'Abayahudi. 20 Ntabonaga naleka okumuijirira akantu kankammukwanana.
Nahanwire nanammuyigiriza n'obwalagale embere z'olubaga n'emwa binywe, 2! nabwira Abayahudi
n‘abapagani nti baciyunjuze, bashige Nyamuzinda, banayemére Nnawirhu Yezu. *Na bunola, nkolaga
naja e Yeruzalemu mubohe wa Mdka, ntanamanyiri ebyaningirayo. 23 Ciguma che mmanyire: omu ngasi
lugo Mdka Mutagatifu ammanyisize oku enkoba n'amalibuko bininzire. *YCi kwonene, ntashibiriri buzine
bwéni, casiga nyunjuze olugendo Iwani n'obugo Nyakasane ampaga bw'okumanyisa Emyanzi y'Akalembe
k'enshokano ya Nnamahanga. | ero bundla, nkola mmanyire oku mw'oyo mweshi, mwe nakag'igera
ekarh kinyu naja nayigiriza Obwami bwa Nyamuzinda, obubusu bwani murhakacibubona bundi. *° Co
cirhumire mmubwira n'‘obwélagale olu lusiku Iw'ene oku ndi mwéru kwéru oku muko gwinyu mweshi,
*"bulyala nta mango nalesire kumubwira obulonza bwa Nnamahanga. *® Mucilangage mwene, munalange
bwinja obuso Mika Muta%atifu ammuyabuzize mpu mububére balungere, lyo muyabula e Ekleziya
alonsire® n‘'omuko gwage: % Nie ono mmanyire oku hano mba namagenda, ebiryanyi bikali byamujamwo,
birhanababalira obuso; *na muli mwe mwene mwarhenga abantu bayigiriza ebibi mpu lyo babona
abaganda babashimba. 8 Kuziga, mube masu, muybérhe muyibuka oku, myaka isharhu yoshi yoshi,
budufu na mdshi, emirenge omu masu, ntahusagya nahan(la ngasi muguma muli mwe. %2 Bundla,
mmubisize Nndmahanga n'oluderho Iw'enshokano yage, yene ye wankahash'iylbaka n‘okumushobéza
akashambala haguma n'abatagatifu boshi. **Ntabonaga nacifinja olusaranga erhi masholo erhi
mwambalo gwa muntu. **Mwéne mumanyire oku agdla maboko go gamperezagya ngasi coshi
nalindagirirekwo, n'abarhwali rhweshi kwo na ko. *> Nammuyéresire amango goshi oku omu kukola ntyo
kwo mukwéanine okurhabllamwo engonyi, munaydrhe muyibusire aka kanwa ka Nyakasane Yezu
waderhaga yéne, mpu': « Okuhéna kulushire okuhabwa iragi». % Erhi ayUs'iderha ebyo binwa, afukama,
ashenga haguma nabo oku banali boshi. %" Obwo banacigwira omulenge boshi boshi, bagwarhira Paolo
oku igosi, bamuh@bera; % ecifufu cabagwarha bwenéne erhi bayumva mpu nta bundi banacisinze oku
busu bwéage. Banacimulusa, bamuhisa aha bwarho.

%20.28 alonsire n'omuko gwage: afulusagya n'omuko gwage
'20.35 Kuderha oku: Owahana akwanine alushe owahabéagwa bushagaluke; emwa Abakorinti mpu
:Nnamahanga asima ohana anashagalusire, lola 2Kr 9, 7



MPAZEIZ AMTOZTOAQN 20

Paul’s Journey to Macedonia and Greece
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Paul’s Farewell Visit to Troas
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Paul Speaks to the Ephesian Elders
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Paolo asbkera e Yeruzalemu

YErhi rhubafuma, rhwaja omu bwarho, rhwaharhilira e Kosi; erhi buca rhwahika e Rodi, n'erhi
rhuyirhenga, rhwaydmokera e Patara. > Rhwa-shanga obwarho bwaja e Fenisiya, rhwabushoneramwo,
rhwagenda. °Erhi rhuhika oku cirhwa c'e Cipro, rhwacileka ekumosho, rhwavugama, rhwayére-keza e
Siriya, rhwaj'isika e Tiro, bulya yo balonzagya okukalira obwérho mw'emizigo. 4 Rhwahashanga abemézi,
rhwahamala nsiku nda. Bak&bwira Pao-lo n'obuhashe bwa Mdka Mutagatifu mpu arhasbkeraga e
Yeruzalemu. ° Ci cerhi ezo nsiku zigera, rhwabhira njira, boshi banacirhulusa, haguma n'abakazi n'abana,
barhurhalusa olugo. Rhwanacifukama eburhambi bw'enyanja, rhwaashenga. °Oku handi
rhwanacisengarukana, rhwashonera omu bwarho, nabo bashubira e ka. ‘Nirhu, rhwashubihira njira,
kurhenga e Tiro, rhwaj'isika e Tolemayidi. Rhwanacilamusa bene wirhu, rhwajirayo lusiku luguma. ® Erhi
kuca; rhwaharhdla, rhwahika e Sezareya, rhwaja omu mwa Filipo, muja-bugo w'Emyanzi y'Akalembe
muguma wa mwo balya nda, rhwahanda aha mwage. °Agwérhe bana bani ba bunyere
barhal'isa'gihumwakwo, bali balébi. *° Erhi rhuhajira nsiku zirhali nyi, hanaciyisha omulébi warhenga e
Yudeya, mpu ye Agabo. 1 Anacirhujaho, arhéla omukaba gwa Paolo, acibohamwo amagulu n'‘amaboko.
aderha erhi: «Mlka Mutagatifu adesire mpu omulume nn'ogu mukaba, ntya kwo Abayahudi bAmubohera
e Yeruzalemu, banamuhane omu maboko g'ahapagani». Y2 Erhi rhuyumva ebyo binwa, rhw'ono na bene
wirhu b'aho, rhwahanza Paolo nti amanye ankacirheremera e Yeruzalemu. 3| ero Paolo anacishuza erhi:
«Kurhi okwo mudwirhe mwalaka mwanantwa omurhima?». Niehe arhali kubohwa kwéne
ncirheganyizekwo, ci n'okufira e Yeruzalemu izino lya Nyakasane lirhumire». **Erhi rhubula
okurhwankamuhima- mwo, rhwacthulikira, nti: «Obulonza bwa Nyakasane bube?»

Paolo ahika e Yeruzalemu

>Erhi ezo nsiku zigera; rhwashana ebirugu, rhwasdkera e Yeruzalemu. *° Abemézi b'e Sezareya
barhulusa, barhuhisa emwa muganda muguma wa ku-rhenga mira w'e Cipro, izino lydge Munasoni, mpu
rhuhande aha mwage. *” Erhi rhuhika e Yeruzalemu, bene wirhu barhuyankirira n'enshagali. *® Erhi buca,
Paolo arhujana emwa Yakobo, n'abagula boshi bayishub(kira. Y Erhi aba amabalamusa, abaganirira
ngasi coshi Nyamuzinda ajirire abapagani n‘omukolo gwage. “Nabo erhi baylsimuyumva, bakuza
Nnémahanga, banamu-bwira, mpu: «Mwene wirhu, obwine wene ebi bihumbi by'Abayahudi baya-nkirire
obuyemére, na ngasi boshi kushimba bacishimba irhegeko lya Musa. 2ci bayumvirhe mpu w'oyo
onayigirize Abayahudi bashandabine omu maha-nga mpu baleke ebya Musa, wababwira mpu
barhacikag'ikembdla abana babo, mpu banaleke okushimba engezo zirhu. #Kurhi rhwajiraga obwo?
Rhuma-nyire bwinja oku bamanya oku wayishire. 2 Oku rhwakubwira, okujire. Muli rhwe, bali bantu bani
bahanyire eciragane. 24 Orhole abo bantu, oshuk(lwe mwe nabo, onabe erhi we bahdlera lyo bambémwa
emviri z'irhwe lyadbo. Ntyo, boshi boshi bamanya oku ebi bayumvirhe bakuderhera biri bya bunywesi,
n'oku wéne oshimba bwinja Irhegeko omu lugendo Iwawe. > Nabo abapagani bayemire, rhwabayandikire,
erhi rhuba rhwamayumvanya nti baleke okukalya enyama zirherekirwe abazimu, n'omwamba, n'enyama
Z'ensimba zifulunginwe omuko, n‘amahya garhali go». *®Erhi kuca, Paolo anaciyanka balya balume,
ashukdlwa bo nabo, aja omu Ka-Nyamuzinda, aderha amango ensiku z'okushukdlwa zahwa bagal'ihdna
entdlo ya kuli ngasi muguma muli bo.

Paolo agwéarhwa

" Oku zirya nsiku oku zinali nda zikolaga mpu zihwe, Abayahudi barhe-ngaga e Aziya, bamubona omu
Ka-Nyamuzinda, batula ehidugundu omu lubaga, bamugwarha, *® banabanda orhubababo, mpu: «Bene
Israheli, muhadbwe! Lero yeshi oyu olya muntu okayigiriza hoshi na hoshi okugomera ishanja lirhu
n'‘Amarhegeko girhu n'aka Ka-Nyamuzinda. Ciru anahuméanyize ahéla hantu hatagatifu ene alérhamwo
Abagereki». % Baderha ntyo bulya bali babwine Trofimo w'e Efezi omu cishagala bo naye, bacikebwa mpu
nkaba Paolo anamudwirhe omu Ka-Nyamuzinda. %0 Ecishagala coshi cazOkamwo akavuli-ndi, n'olubaga
Iwalunddka™, barhuluba Paolo, bamukululira embuga, ho n'aho, enyumvi z'Aka-Nyamuzinda zahamikwa.
L Erhi bakola mpu bamuyirhage, omwanzi gwahika omu marhwiri g'omukulu w'omurhwe gw'abasirika
mpu Yeruzalemu yeshi alimwo ehidugundu. %2 pho honene, ayanka abasirika n'abarhegesi béabo,

™21.30 olubaga Iwakunjika, lwalundika; abandi mpu lwahuluduka



anaciyisha bulibirha, aja emunda bali. Erhi babona umuku-lu w'omurhwe gw'abasirika bage, baleka
okushurha Paolo. **Nyamurhwali w'omurhwe gw'abasirika anaciyegera, amugwarhira oku kuboko,
arhegeka mpu bamushweke na nkoba ibirhi, arhondéra addsa ye ndi na bici ajizire. ** Olubaga lwajako
lwayama, baguma mpu kulebe, abandi mpu kulebe. Erhi abona ntdko ankamanya oku biri erhi kavulindi
karhuma, arhegeka mpu bamuhéke omu lugeréro Iw'abasirika. *°>Erhi bamuhisa oku rhushonezo,
abasi-rika bamubarhula erhi bukali bw'olubaga burhuma, *® bulya engabo y'abantu yali ckulikire yayishaga
yayama, mpu: «Mashi oyirhe!» $"Erhi bakola mpu bamuhise omu lugeréro, Paolo abwira omukulu
w'aba-sirika, erhi: «Ka nankahasha okukubwira cinwa ciguma?» Naye, erhi: «K'oyi-shi ecigereki?»
% Kuziga arhali w'olya Munya-Misiri ozind'igomya abantu mwo zirya nsiku zigezire, anagendana bihumbi
bini by'ebishungu omu ishamba?» * Paolo amushuza, erhi: «Nie ono ndi Muyahudi, emwirhu e Tarsi omu
Silisiya, ndi muntu w'omu cishagala cirhahabikini omu igulu. Waliha, onyemérere nani mbwire olubaga
kanwa kaguma». *°Erhi amuyemérera, Paolo ayimanga oku rhushonezo, akema olubaga n'okuboko;
boshi banacihulika, ababwira omu ciyahudi, erhi:
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Paul’s Journey to Jerusalem
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Paul Arrested in the Temple
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' «Bene wirhu na ba larha, lekag'inywe akasheba embere zinyu». ®Erhi bayumva ababwira omu
mayahudi, bahulika kulusha. Aderha, erhi: « ®Nie ono ndi Muyahudi, naburhiragwa e Tarsi, omu Silisiya,
ci kwonene mw'ecira cishagala nalereragwa oku bibero bya Gamaliyeli; nayigirizibwa bwinjinja
amarhegeko ga bashakullza, nanaba ntwéli omu bya Nyamuzinda nk'okula mweshi muli ene.
* Abashimba eydla njira, nabalibuzize kuhika okubayirha, nashwéka abalume n'abakazi; °omukulu
w'abadahwa n'ihano ly'abagula bo bahamirizi mbahire. Bo bampaga amaruba mpu ngahekere bene
wirhu. Nanacija e Damasi nti mbalerhe e Yeruzalemu bali babohe, bahanwe. 6Byanaciba ntyo! Erhi
nkolaga ndi omu njira, na nkolaga nti mpike e Damasi, erhi kaba kasirahinga, obulangashane
bwamanukaga oku nkuba bwanflinika bwanammolekera. "Nacidarha oku idaho, nayumva izu lyanyakiza
erhi: «Saulu, Saulu, bici wandibuziza?» ® Nani nashuza, nti: «<We ndi, Yagirwa?» Naye, erhi: «Nie Yezu
w'e Nazareti odwirhe walibuza». ° Aba rhwali rhweshi babona obulangashane ci barhayumvagya" izu
ly'oyo wakag'iderha. ' Naderha, nti: «Yagirwa, bici njirage?» Naye Nyakasane anshuza erhi: «Yimanga,
oj'e Damasi, bakubwirirayo ebi okwanine okujira byoshi». *Ci kwéne, bulyala ntacibo-naga erhi
bulangashane bw'obwo bumoleke burhuma, abirhu bangwarhira oku kuboko nahika e Damasi. 2 Lero
mulume muguma, izino lyage Ananiya, mu-ntu oshimba bwinja marhegeko na mukengwa omu Bayahudi
b'e Damasi boshi, ** anaciy'ish'intanddla, n'erhi aba amanyegera, ambwira erhi; «Saulu mwe-ne wirhu,
ziblka amasu». Ho na halya, namubona. % Ashubirira, erhi, Nyamuzinda wa balarha acikwishozire mpu
omanye obulonza bwage, obone Omushinganyanya®, onayumve oluderho Iw'ekanwa kéage; 15 bulya
wamubéra muhamirizi w'ebi wabwine n'ebi wayumvirhe omu bantu boshi. ®*Na buno, bici wacilinda?
Yimuka, obatizibwe, na hano oba wamashenga izino lyage, okllirwe ebyaba byawe». Y Erhi ngaluka e
Yeruzalemu, nanaciba ndwirhe nahardmya omu Ka-Nyamuzinda, nayaganwa. ¥ Nanacibona Nyakasane,
a-mbwira, erhi: «Okanye, orhenge e Yeruzalemu, bulya barhayemére obuhamiirizi bwawe kuli nie».
¥ Nani, nashuza, nti: «Yagirwa, bamanyire oku nakag'i-gera omu masinagogi naja naboha n'okushrha
empimbo abakuyeméra boshi; *°n'erhi babulaga omuko gw'omuhamirizi wawe Stefano, nani ho nali,
nayeméra nti bamuyirhe, nnanakalanga emyambalo y'abamuyirhaga», ** Anacimbwira, erhi: «Genda
bulya nakurhuma kuli omu mashanja».

Paolo aderha oku ali Muroma

??Kuhika kuli ako kanwa, bali bamurhesire amarbiwiri. Ci erhi bayumva okwo, bayama mpu: «omuntu
wa bene oyu, omurhenze en'igulu; bulya arhakwanini alame!» 23 Bajira ecihdgéro cinene, bakajugucira
ebishdli byabo banakwéba akatulo enyanya. ?* Obwo, omukulu w'abasirika anacirhegeka mpu balerhe
Paolo omu lugeréro lwaho, aderha mpu bamudése n'‘emikoba lyo bamanya ecirhumire bayama ntyo. 2 Ci
erhi baba bamamushwéka n'enkoba mpu bamushdrhage, Paolo abwira omurhegesi w'abasirika, erhi:

"22.9 : nkabaga bayumvirhe izl (lola Ebj 9,7) ci barhayumvagya kwo kuderha kuci.
°22.14 : Omushinganyanya ye Kristu.



«Ewe, ndi wa- muhadga obuyemére bw'okushurha Omuroma emikoba, n'okwola buzira kumutwira
olubanja?» “°Erhi ayumva ntyo, oydla murhegesi w'omurhwe gw'a-basirika agend'ibwira omukulu
w'abasirika, erhi: «Kurhi wajira? Ci oyo mu-ntu, amaba Muroma!» > Omukulu w'abasirika anaciyisha,
agend'ibwira Paolo, erhi: «Mbwira bwinja! K'oli Muroma?» Naye, erhi: «Neci». % Omukulu w'abasirika
ashuza, erhi: «Niehe obwo buyemére bw'okuba Muroma, nabugulaga nsaranga nyinji». Naye Paolo, erhi:
«Niehe, nakuburhanagwa». “°Akéla kasanzi kwonéne, balya balonzagya okumuddsa n'‘emikoba,
bamuyéka méashi ciru n'olya mukulu w'abasirika aydboba erhi amanya oku oyo muntu ali ashwésire ali
Muroma.

Paolo aha kagombe k' Abayahudi

¥ Erhi buca, alonza okumanya kwinja eci Abayahudi bamulegeraga; anacimushwek(la, anarhegeka
abadahwa bakulu n'akagombe koshi mpu ba-shublzanye. Okubundi alerha Paolo, amuyimanza embere
zabo.
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Paul and the Roman Tribune
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! Paolo anacimdlera abagula amasti ababwira, erhi: «Bene wirhu, kuhika olusiku lw'ene, ntasagiyumva
omurhima gwani gwantumuza akantu omu lugendo Iwani embere za Nnamahanga». *Ci omudahwa
mukulu Ananiya arhegeka abatwi b'emanja bamuli eburhambi mpu bamusharhire oku kanwa. Obwo,
Paolo anacimubwira erhi: «Nyamuzinda acikushdrha, we cisika ciho-me ngwa! Kali otamire mpu ontwire
olubanja nk'oku binadesirwe omu irhegeko, na w'oyo, wavuna irhegeko®, ene oderha mpu banshdrhe!»
*Nabo balya bamuli babwira Paolo, mpu: «Ci wajacira omudahwa mukulu wa Nyamuzinda!»s Naye Paolo
anacibashuza, erhi: «Bene wirhu, ntal'imanyire oku e/e mukulu w'abadéhwa; bulya kuyandisirwe erhi:
«Orhahira okahehérera omulu-zi w'ishanja lyawe». Bulya Paolo ali amanyire oku omu ihano likulu,
baguma bali Basaduceyi n'abandi Bafarizeyi, aderha, erhi: ndwirhwe omu lubaja erhi bulangalire bwirhu
burhuma: obufuke bw'abafire»®. * Erhi aba amaderha ebyo binwa, akadali kazuka omu Bafarizeyi n‘'omu
Basaduceyi, na ntyo ihano lyabo lyacéberamwo. 8Bulyala Abasaduceyi banaderbe mpu nta bufike
bw'abafire, mpu na nta bamalahika na nta mytka; ci Abafarizeyi bohe babiyeméra byombi. ° Banacijira
lubT lunji, na bashamuka b'ihano baguma b'omu Bafarizeyi bayimanga, bakaliba bweneéne, mpu: «Nta
kubi rhubwinemwo oyu muntu! Ka gurhankanaba mika erhi malahika washambire bo naye?» °Erhi
abona akadali kaja kayushdka, omukulu w'abasirika aybboha mpu bahdya Paolo, arhegeka abasirika mpu
bayish'imurhéla, bamushubiza omu lugeréro. ™ Obudufu bwakulikiraga olwo lusi-ku, Nyakasane
amubonekera, amubwira, erhi: «Komera! Kulydla wampamirizagya e Yeruzalemu, kwo okwéanine
okujimpamiriza e Roma.

Abayahudi bahigira Paolo

Erhi buca, Abayahudi baja ihano mpu barhalye barhananywe barhanajiyirha Paolo. 13 Abali
bafundisire eryo ihano bali balume makumi ani na kulusha. 14Banacija emw'abajinji b'abadahwa
n'abagula, bababwira, mpu: «Rhwacigashire nti rhurhakoza akantu ekanwa rhurhanajiyirha Paolo.
15 Ntyo, ninyu haguma n'ihano likulu, mubwirage omukulu w'abasirika ammulerhereye, mube nk'abalonza
okumudbsa kwinjinja olubanja Ilwéage; nirhu hhwayérba rhucirheganyizé okumuyirha hano aderha mpu
ayishage». ®Ci kwonene, mwihwa wa Paolo ayumva eyo mihigo yabo mibi, anacigenda, aja omu
lugeréro, abwira Paolo. 17 Naye anacihamagala muguma omu barhegesi b'emirhwe y'abasirika, amubwira
erhi: «Oyu mwaéana, omuhekere omukulu w'abasirika, bulya agwérhe oku amubwira». 18Olya
Murhegesiw'omurhwe amugwarhira oku kuboko, amuhékera omukulu w'abasirika, erhi: «Olya mubohe
Paolo ampamagire, amplna mpu nkuhékere oyu mwéna, mpu agwérhe oku akubwira». ' Omukulu
wabasirika amugwarhira oku kuboko, aciyegla, arnuddsa, erhi: «Bici walonza okumbwira?» *° Naye
amushuza, erhi: «Abayahudi bajire ihano ly'okukuhiina mpu irhondo olerhe Paolo ekagombe, babe
nk'abalonza okumuddsa kwinjinja olubanja lwéage. 2L Ci wehe, omanye wankabayeméra; bulya balume
makumi ani na kulusha ba muli bo, bamutulikiire amatumu; bacigashire mpu barhalye barhananywe
barhanaj'imuyirha. Na buno, mira bacirheganyangya; irhegeko lyawe lybne bacidwirhe balinda».
2 Omukulu w'abasirika anacilika nyamwana, amukoméreza mpu ntaye abwiraga oku amushambélire
kwoshi.

Paolo ahékwa e Sezareya

2% Okuhandi, anacihamagala babirhi omu barhegesi b'emirhwe y'abasirika, ababwira, erhi: «Murheganye
basirika magana abirhi, na biterusi makumi gali nda, na balekezi magana abirhi, baj'e Sezareya omu nsa
ya kasharhu y'obudu-fu. ** Barheganyize na Paolo ebihesi’, bamushonezekwo, bamuhise mugumaguma
emw'omurhegesi Felisi». *° Okuhandi, yandikaka amaruba, erhi: *° «Klaudiyo Liziya ahire omurhegesi
mukengwa bwenéne Felisi omusingo! 27Oyu muntu nkudwirhire, Abayahudi banacimugwarha, n'erhi
bakola mpu bamuyirhage, nae/isha n'‘engabo yani y'abasirika, nabarhenzaye omu nfune, erhi nankola
mmanyire oku ali Muroma. *Erhi nnonz'imanya bwinja igwérhiro ly'ebi bamulegire, namurhuma aha
kagombe kéabo. 29 Nashanga bamushobesire ebiyérekire irhegeko lyabo, ci nabona oku nta bubi agwérhe
bukwanine okufa nisi erhi enkoba. * Ene ncimanya oku bamutulikire amatumu, bw'obu nkurhumire ye

P23.3: Lola Mt 23, 27.
923.5: Lola Lub 22, 7.
'23.24 : cihesi ciguma c'okuhéka Paolo, n'ecindi c'owaja amulanga.



duba, nabwira n‘abamudwirhe bamulega nti balérhe olubanja Iwabo e- mwawe». *! Abasirika bajira oku
bali barhegesirwe, bayanka Paolo, bamuhéka budufu e Antipatrida®. **Erhi buca, bamusigira abaterusi
mpu bamuhéke, bacigalukira ebwa lugeréro Iwabo. * Erhi bahika e Sezareya, balya baterusi bahereza
omurhegesi amaruba, bamuyéreka na Paolo. * Erhi ayGsisoma galya maruba amanamuddsa ali wa
cihugo cihi, n'erhi amanya oku emwabo e Sili-siya, anacirnubwira, erhi: **> «Nayumva olubanja Iwawe
amango abakulezire bayisha». Okubandi arhegeka mpu bamulangire omu lurhamba Iwa Herodi.
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Paul before the Council
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Kpivwv Pe Kata TOV VOOV Kai TTapavou®V KEAEUEIG e TUTITECDAI; “oi 5¢ TTaPEOTMTEG eitTav, TOV ApxiEpéa
To0 B0l Aoidopeic; *Epn Te O Madhogc, OUK Adelv, adeA@oi, OTI €oTiv ApXIEPEUC: yéypaTTal yap OTi
"ApxovTa 100 Aaol oou oUK €pEic Kak®C. ° Mvouc ¢ 6 Madhoc 8TI 1O Ev PéPoc £0Tiv Zaddoukaiwy TO BE
grepov dapioaiwv Ekpadev €v TG ouvedpiw, Avdpeg adeA@oi, éyw Paploaiog eipl, uidog Papioaiwy, TTEPI
EATTIOOC Kai AvaoTAoEWS VEKPGV [EyW] Kpivoual. ' TodTo 8¢ auTol EiTOVTOC EYEVETO OTATIC TGOV Papioaiwy
Kai Zaddoukaiwv kai £éoxiobn 10 TTARBOC. 8 S addoukaiol pév yap Aéyouotv pn gival AvacTactv uATe Gyyehov
unTe Tvedpa, dapioaiol 8¢ OPOAOYOUOIV T AUPOTEPQ. ° £VEVETO D¢ KPAUYN HEYGAN, Kai AVOOTAVTEC TIVEC
TOV ypaudatéwyv To0 pépoug TV dapioaiwv digpdyovio Aéyovteg, OUOEV KOKOV €UPIOKOUEV €V TR
AvOPWTTW ToUTW: €i O¢ Trvedpa EAGANCEV alT® i Gyyerog; *° MOAARC 8¢ yIvopévng oTaoewe oRNBEiC 6
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dlepapTUpw TG TTEPI £U0U €ig lepoucahiy, oUTwg ot Bel kai gic Pwunv paptupfioal. The Plot against Paul’'s
Life ** levouévng O uUépag TroINoavTeg ouoTpo@nyv oi ‘loudaiol aveBeudTtioav £auToUG AEyovTeg WUATE
@ayeiv uATte eV Ewg ol drmokTeivworv 1oV Madlov. 13 Aoav 8¢ TTAEioUC TECOEPAKOVTA Oi TaUTNV THAV
ouvwoaoiav TToINCAUEVOl, 14 oiTive¢ TTpooeABOVTEC TOIG ApPXIEPETOIV Kai TOIC TTPECPUTEPOIC EfTTav,
AvaBéuart aveBepatioapeyv £autoug pndevog yeloaoBal Ewg ol drrokTeivwpey Tov MadAov. Byiv olv
Uueig éugavioate T XIANIdpxw oUv T@® ouvedpiw OTTWG Kataydyn autov eig UPaG wg PEANovTag
JlayIVWOKEIV AKPIBETTEPOV TG TTEPT AUTOT- AUEIG O TTPO TOT £yyioal auTov EToIUoi é0eV TOU AveAETV auTOv.
'8 Akouoag 8¢ 6 Uidg Tl’]% adehoiic MavAou TRV évédpav, TTapaAyevOUEVOS Kai eioeABwV €ig TNV TTapePBOANV
ammyyeilev 1 MatAw. * TTpookaieaduevog &3¢ 6 MadAog éva TV ékatoviapx®v Een, Tov veaviav TolTov
amdyaye TPOC TOV XINapxov, EXEl yap atrayyeihai T auT®. 2o pév olv TTapaAaBwy altdv fyayev TTpdg
TOV XIAiapxov kai gnaiv, O 6é0’pl0§ MalAog TTPOOKAAECAPEVOC e APWTNOEV TOUTOV TOV VEQVIOKOV ayayeiv
TPOC 0 Exovid T AaAfoai ool. ™ émAaBOpevoc B¢ TAS xeIpOC auTod O XIANIapXoS Kai avaxwperioas Kat’
idiav &TuvBdveto, Ti éoTiv & Exeic amrayyeilai poi; = eimrev 8¢ 611 Oi ‘louddiol cuvéBevTo Tol épwTficai o
Ommwg alpiov 1oV MadAov katayayng €ig 10 ouvédpiov wg péAOV TI dkpiBéaTepov TTUVOAveoBal Trepi
autol. * ob olv pn TeIoBfic alToic: évedpeUouatv yap auTov € auTiv AvSpeC TTAEIOUC TEOOEPGKOVTA,
oiTiveg aveBepdTioav £autoUug WATe Qayeiv pATe eV fwg ol AvéAwoiv auTtdv, kai viv eiow Eroipol
TTpoadexduevol THV &mmd ool émayyehiav. 2O pév olv xIAiapxog atméAucev TOV veaviokov Trapayyeilag
pNndevi ékhaAfoal 611 TalTa Eveavioag TTPOG HE.

Paul Sent to Felix the Governor

2 Kai TrpooKkaAeaduevoc dUo [TIVAC] TV EKATOVTAPXQV £iTev, ETOINAoOTE OTPATILTAS IAKOGTIOUC, BTTWS
Topeuboiv £wg Kaioapeiag, kai immeic £BSounRkovTa Kai de€loAdBoug diakoaioug ATTO TPITNG WPAS THS
VUKTOC, **kTivn Te TrapacTtical iva émBch’xoawsg 1oV MadAov dlacwowalv TTpog PARAIKa TOV NyePova,
® ypayag £moToARv Exouaav Tov TUTTOV ToUTov 2° KAAUBIo¢ Auciac T KpaTioTw Nyepdv PAAIKI Xaipelv.
"Tov Gvdpa TodTov GUANUEBEVTA UTTO TV loudaiwv Kai uéAAovVTa avaipeioBal UTT aUTGV EMOoTAC oUvV
T® OoTpaTEUAT ECEINGUNY PaBGV OTI Pwpaidc €oTiv. 2° Bouhdpevdg Te émyvival TV aitiav dI° fv
EVEKAAOUV QUTGR, KATAYayov €ic 10 ouvédpiov autiv » dv sﬂgov éykaAoupevov Trepi {NTNUATWY T00 vouou
auTRV, pndév 8¢ GElov BavdTou i deap®v Exovia EykAnua. *° unvubeiong ¢ pol mBOUARC €ic TOV Gvdpa
§oe0Bal £€aUTAC ETTEpya TTPOC 0F TTapayyeilag Kai TOIC KatTnyopoig Aéyelv [Ta] Tpog altov émi ool. *! Oi
pév olv oTpamiTal Katd 1O diareTaypévov alToic avaiaBovreg Tov Madhov fyayov did VUKTOC €ig THV
Avrimratpida, *T1f d¢ émaupiov £AoavTeC TOUC ITITTEIC AmépxecBal oUv aUT® UTéCTpewav €ic TAV
TapedBoAy  oiTivec €ioeABOVTEC €ic TRV Kaiodpeiav kai Avadovie TAV EMOTOAAV T NHYEHOVI

°23.31 : Kurhenga e Yeruzalemu kuhika e Antipatrida, biri bilometri 63.



mapéotnoav kai Tov Madlov aut®. ** dvayvouc B¢ Kai ETTEPWTACAC €K TroiaC ETTapxeiac EoTiv, Kai
TTUBGpEVOC 8T atrd KiAikiag, *° AlakoUoopai cou, £pn, 6Tav Kai oi KATyopoi Cou TTAPAYEVWVTAI: KEAEUTOC
év T TTpaiTwpiw 100 Hpwdou puAdoaeaBal alTtodv.
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Felisi abllanya Paolo

! Erhi hagera nsiku irhanu, omukulu w'abaddhwa Ananiya anaciya-ndagala bo na bagula baguma
n‘omubdlanyi, mpu ye Tertulo; bayish'ilega Paolo emw'omurhegesi. > Banacibamagala Paolo, naye Tertulo
arhangira okumulega, erhi: «Omurhdla buzira kavulindi rhugwérhe werhumire, n'emihinddlo minja
obwirhonzi bwawe bwadwirhire eri ishanja, 3byoshi byoshi na hoshi hoshi rhubiyankirire na maboko
abirhi, Waliha Felisi mukengwa. *Ci kwonene, ntasg'ikurhamya busha, nkuhlnyire omu bwinja bwéawe,
oyemeére okurhuyumvirhiza hisanzi bitya hybne. > Oyu muntu, rhwabwine oku ciba cih{si: anakahira
akavange omu Bayahudi b'omu igulu lyoshi, ye na murhambo w'obugomi bw'Abanazareti'. ® Ciru ali akola
ahumanya aka-Nyamuzinda, !'ero rhwamugwarha. Rhwali rhulonzize nti rhumutwire nk'oku irhegeko lirhu
lidesire, " ci, omukulu w'abasirika Liziya abijamwo, arhukllaye omu maboko n'emisi, 8anarhegeka mpu
abamulegaga baje eno mwawe. Nawe wéne wamuddsa, ocibonere oku ebi rhumushobesire binali
by'okuli». ~ Abayahudi bahamiriza, baderha mpu ntyo kwo binali. 10 naye aderhage. Omurhegesi
anacikema Paolo.

Ebinwa bya Paolo embere zZ’omurhegesi

Paolo ashuza, erhi:

«Mmanyire bwinja oku emyéka ekola minji erhi kurhegeka orhegeka eri i-shanja; co cirhumire nabdlana
n'obulangalire. ** Wanahash'imanya bwinja oku zirhac'irhaluka nsiku ikumi n'ibirhi kurhenga nteremire e
Yeruzalemu nti nj'iharamya. ”Na ntaye wanshimanyire omu ka-Nyamuzinda, nisi erhi omu masinagodgi,
erhi omu cishagala naja kadali n'omuntu erhi nashumika olubaga. B N'oku bali ntyo,
barhankahash'ikuyéreka ebi banshobesire. “Ci kwénene, oleke nkubwire n‘'obwalagale: nkolera
Nyamuzinda wa balarha omu kushimba «Enjira» bohe bayiyirika «bugomi.» Ebi biyandisirwe omu
irhegeko n‘omu Balébi, byoshi mbiyemire, 15nnanangalire Nnamahanga nk'oku nabo bamulangalire;
nnangalire oku abafire baflke, abimana n'ababi. ®N'okwdla kwo kurhuma nani nciséza okulanga
omurhima gwéani mwéru-kwéru embere za Nnadmahanga n'embere z'abantu. " Habire hamagera myéaka
erhali minyi, nayisha nti nde-rhere ishanja lyani oburhabale, nnanjire entilo. *® Ntyo kwo banshanzire omu
ka-Nyamuzinda, erhi mira nashukdlagwa; murhali ndéko ya bantu, murhanali hidugundu. 19 Bayahudi
baguma b'e Aziya boki rhwali rhweshi. Bo bali ba-kwéanine okuyisha muno lukiko lwawe, baderha akaba
hali ebi bambwinekwo. ?° Abali bahali babage erhi bo baderha bubi buci bambwinekwo erhi ndi aha
kagombe. * Nkaba aka kanwa naderhaga erhi mba nyimanzire omu kagarhi kabo ko nfirekwo, nti:
«Bufdke bw'abafire burhumire nalérhwa omu lubanja ene embere zinyu.»

Paolo omu mpamikwa e Sezareya

22 Bulya Felisi naye ali amanyire bwinja eybla Njira, ababwira mpu balinde, erhi: «Hano omukulu
w'abasirika Liziya aba amayandagala, natola olubanja lwinyu». 23 Anacirhegeka omurhegesi w'omurhwe
gw'abasirika mpu alange Paolo, ci kwéne mpu amuhe obuyemére bw'okujira oku alonzize,
arhanaha-nzagya benewéabo bal'imushégula. * Erhi kugera nsiku, Felisi anaciyisha bo na mukage Druzila.
Ali Muyahudi-kazi". Ahamagala Paolo, anayumvirhiza oku amubwira eby'obuyemére muli Kristu Yezu.
*Erhi Paolo arhondéra okuderha ebiyérekire obushinganyanya n'obucése bw'omurhima n'olubanja
luzinda, Felisi ageramwo omusisi, ashuza, erhi: «Hoshi aho, gendagi; nacikuhamagala olusiku nayumva
obushiru». *°Erhi analangalire obwo mpu Paolo amuha ensaranga; co carhumaga akamurhumiza
kanji-kanji mpu baganire bo naye. * Erhi hagera myaka ibirhi‘, Felisi ahabwa omukila wage, Porsiyo
Festo. Ci mpu lyo asimisa Abayahudi, Felisi aleka Paolo mushwéke.

'24.5 bugomi bw'Abanazareti: Ntyo kwo Abayahudi bakag'iyirika Abakristu omu kubagayaguza. «Enjira»
bohe bayiyirika «bugomi.» (24, 14).

24 .24 - Mwali wa Herodi Agripa I.

Y2427 : Felisi ali muroma, ci Murhegesi w'Abayahudi kurhenga omu mwéaka gwa 60 kuhika omu 62.
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The Case against Paul 24

! Metax B¢ TrévTe NUépag KatéRn O apxlepels Avaviag PETA TTPECRUTEPWY TIVAV Kai PriTopog TepTUAAOU
TIVOC, OfTIVEC éve@dvioav TG fyepovi Katd ToU Mavlou. “kAnBévioc ¢ altol Apfato KaTNyopsiv O
TépTUANOG Aéywyv, MoAAAG giprvng Tuyxdvovteg 81a ool Kai dIopOwUATWY yIVOUEVWY TR €Bvel TOUTW OIa
1A ofig TTpovoiag, ° Tavtn T Kai TTavTaxol amodexoueda, kpdTtiote OAAIE, HETA Tré(crr]g5 guxapioTiac. *iva
O& [N £TT1 TTAETOV 0€ EyKOTITW, TTAPAKAA® akoloai o AUV ouvtéuwg TH off émElkeiq. ° eUPOVTEC yap TOV
avdpa TolTov AoIuov Kai Kivolvta oTdoeig TTaaiv Toig loudaiolg Toig KaTtd TRV oikouuévny TTPWTOCTATNV TE
¢ TV Nalwpaiwy aipéoewc, ° d¢ kai 1O iepdv émeipacev BeBnAdoar Ov kai ékpatioapey, [ '] 8 map’ ol
duVAON aUTOG Avakpivag TTEPI TTAVTWY TOUTWYV ETTIYVROVAI OV AREIS KaTnyopoTuev alTod. ° cuveTréOevTo B¢
Kai oi loudaiol pdokovTeg TalTa oUTWG EXEIV.

Paul Defends Himself before Felix

19 AtrekpiOn Te O MadAog veUoavTog aUTR) ToU AYENOVOC Aéyelv, Ek TTOAGV TV BvTa O KPITAV TG) £OVE
TOUTW ETTIOTAPEVOS EUBUPWC TA TTEPT MauTol AmmoAoyodpal, ! Suvapévou cou ETmyvival &Ti oU TTAEIoUC
gioiv poI fuéparl dwdeka ag’ AC AvERNV TTPOOKUVACWY €i¢ lepoucalny. 2 kai olTe év TG iep®d eUPOV pE
TTPOC Tiva diaAeydpevov R éTTioTaciv TTolobvta xAou olTe €v TaiC cuvaywyaic olTe Katd THv TTOAV, = oUdE
TTapacTical dUvavTai ool TrEPi WV Vuvi katnyopoloiv pou. * duoloy® 8¢ ToUTd ool &TI KaTd THV OdOV AV
Aéyouaiv aipeatv, oUTwg AaTpelw TW TTATPWW Be® TOTEUWY TACIV TOIC KATA TOV VOUOV Kai TOIg €V TOTG
TTPOPATAIC YEYPaUEVOIC, = EATTISO EXwV €i¢ TOV BEOV AV Kai aUTOI 0UTOI TIPOOSEXOVTAI, AVACTAGIV HEAAEIV
£oe0Bal Sikaiwv Te Kai adikwv. °év ToUTW Kai aUTOC AOKG ATTIPOCKOTIOV GUVEIBNGIV EXEIV TTPOC TOV BEdV
kai TOUC AVBPWTTOUC SId TTavTog. ~ O €Tv 8& TAEIOVwy EAenuocUvac TroIowv €ic 10 §6voc pou
TTAPEYEVOUNV Kai TTPpoo@opdc, Pév aic elpov pe fyviopévov év T iep®d oU PeTA OXAOU OUDE WETH
eopogou, ¥ 1vec 8¢ amo TAc Aciac loudaiol, olc £del €11 00U TTapEival Kai KOTNYOPEIV €f T EXOIEV TIPOC
gué. “°f auToi oUTol EiaTwoav Ti Upov AdIKNUA OTAVTOC Hou €T ToU ouvedpiou, 2* i Tepi MIGC TAUTNG
QWVAS AS ékékpafa év auTtoic £oTwg 6T Mepi AVAOTACEWS VEKPMV &y Kpivopudl GAUEPOV £’ UHMDV.
2 AveBdaAeTo B¢ auToUC O DAAIE, AKpIBECTEPOV €IBMC T& TTEPI THC 6800 €iTag, ‘OTav Auagiac 6 XINapxXog
KaTaBf, dlayvwoopal T KaB' UpdS 2 SlaTaduevos TG EKATOVTApXN TNEEIoOal autdv Exelv Te Aveotv kai
HNO&va KWAUEIV TOV idiwv auTol UTTnpeTeiv auTd.

Paul Held in Custody

“Meta 8¢ nuépac TIVAC Trapayevopevog 6 PAME oUv ApoudiAn Tfj idia yuvaiki otion loudaia
HETETIEPWATO TOV MadAov kai fikouoev auTol Trepi TAC €i¢ XpIoTov ‘Incodv TioTewe. »° Siakeyopévou d¢
auTol Tepi dikalooUvng Kai éykpateiag kai To0 Kpipatog 1ol uéAAovTog, EugoBog yevopevog 6 DRAIG
atekpidn, To viv £€xov TTopeUou, Kalpov B¢ PJeTaAaBwy PeTakaAéoouai og, = dua Kai EATTICWV OTI XpriuaTa
SobrjoeTal aUTG UTTO Tol MavAou- Bid Kai TTUKVOTEPOV aUTOV PETOTTEUTIONEVOC WHAEl auTR. 2’ AlgTiag d¢
TANpwOeiong EAapev diadoxov 6 PARAIE Mopkiov PRoTov, BEAWY TE XdpiTa kKaTaBéaBal Toig loudaiolg ©
OANIE kaTéATTey TOV MalAov dedepévoy.
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Paolo ahGina okutwirwa olubanja omu lukiko lwa mwami mukulu Sezari

LErhi Festo ajira nsiku isharhu ahisire omu cihugo cage, anacirheremera e Yeruzalemu kurhenga e
Sezareya. ° Abajinji b'abadahwa n'abagula b'Abayahudi bamuhékera olubanja Iwa Paolo; bamusengera,
®banamuh(ina mpu abafe lukogo, arhegeke balerhe Paolo e Yeruzalemu. Bali bamulingire omu njira mpu
bamuyirhe. *Ci Festo ashuza mpu Paolo ashwékirwe e Seza-reya, n'oku yéne ali hofi h'okuyija.
® Ababwira, erhi: «Balya bakulire ababo muli rhwe, bayandagale baguma nani, n'akaba hali obubi oyo
muntu agwérhe bayishimulega». ° Erhi ay@isa nsiku munani erhi ikumi bo nabo, abungulukira e Sezareya.
E-rhi buca, aja aha kagombe, arhumiza Paolo. " Erhi ayisha, Abayahudi barhengaga e Yeruzalemu,
bamugérha. Barhondéra okumushobeka binji binji, bi-rya béne barhankahashire okuyérekana. ® Paolo
anywa emizimu, erhi: «Ntasag'ibona nalogorhera Irhegeko ly'Abayahudi, erhi aka-Nyamuzinda, erhi
Seza-ri». 9Naye Festo, bulya alonzagya okusimisa Abayahudi, ashuza, Paolo, erhi: «K'olonzize
orheremere e Yeruzalemu, olu lubanja Iujitwiwayo embere z&ni?» “pPaolo amubwira, erhi: «Ndi omu
lukiko lwa Sezari, mwo n'olubanja Iwéani Iwatwirwa. Ntalenganyagya Bayahudi, ndwe wéne okumanyire
bwinja. ** Akaba ndi mubi, n'akaba hali ecinajizire cikwanine olufu, ntalahiri kufa. Ci akaba ebi aba bantu
badwirhe banshobeka biri bya kumpalalira, ntaye ogwérhe obuhashe bw'okumpira omu maboko géabo.
Mpanyire olubanja Iwani lutwirwe omu maboko ga Sezari». *Obwo, erhi aba amaja ihano boshi



n'‘abahan(zi bage, Festo ashuza, erhi: «Obdla ohlnyire okutwirwa omu lukiko Iwa Sezari, omu lukiko lwa
Sezari wanajaga»

Paolo embere za Mwami Agripa

BErhi hagera nsiku nyi, mwami Agripa® na Berenisi barhinda aha Sezareya balilamusa Festo.
“Bahamala nsiku nyinji. Lero Festo ashambalira mwami olubanja lwa Paolo, erhi: «Hano hali omulume
Felisi asigaga mubohe». *° Erhi ndi e Yeruzalemu abajinji b'abadahwa n'abagula b'Abayahudi banderhera
olubanja Iwage banahlna mpu anigwe. '® Nanacibashuza, nti Abaroma barhahana omuntu mushobeke
arhanaj'ibllana n'abamushobesire, n'embere ah&bwe obubashe bw'okunywa akasheba Baylshaga
obwo hano rhwe nabo. Buzira kulinda, erhi kuca, naja aha kagombe narhumlza oyo muntu. '8 Abashobesi
bage erhi bayisha, nta cibi bamushobesire mw'ebi nal'incikebirwe, ci barhondera okumujisa kadali oku
idini lydbo n'oku muntu, mpu ye Yezu, wafire na Paolo akag'iderha mpu azine. ?Nie ono, erhi mbona
ntabwini oku nankalutwa, namudésa erhi alonzize okuja e Yeruzalemu, olubanja Iwage lu-twirweyo. ** Ci
kulya kuba Paolo ali ahtinyire mpu olubanja Iwage lutwirwe omu lukiko Iwa Augusto”, nanacirhegeka nti
bamulange mushwéke kuhika olusiku namurhuma emwa Sezari». ** Agripa anacibwira Festo, erhi: «Nani,
nankasimire nyumve oyo rnuntu». Naye Festo, erhi: «Irhondo wamuyumva». ZErhi buca, Agripa na
Berenisi bayisha n'irenge lyabo lyoshi; banacija omu kagombe haguman'abakulu b'abasirika n'abagula b'e
cishagala. Festo anacirhumiza Paolo, bamulérha. *Festo aderha, erhi; «Mwami Agripa, ninyu mwe
bashamuka mweshi muli muno baguma nirhu, mubwine oyu muntu Abayahudl baylshlraga luguku
emwani; bayishimplna e Yeruzalemu na hano, baydma mpu kurhacikwanini alame. ?° Nabwine niehe oku
ntaco ajizire cikwanine olufu Ci bulyala yéne ahdnyire olubanja Iwage lutwirwe omu lukiko Iwa Augusto,
nahizire okumurhumayo. *® Ntaco mmanyire bwinja nayandikira Nnakuno kuli ye. Eco co cirhumire
namulerha embere zinyu, ci bwenéne e mbere zawe, mwami Agripa, nti lyo mbona eci nayandika hano
rhuyGs'imuddsa. >’ Niehe mbwine oku buli buhwinja okurhuma omushwéke kwéne buzira okuderha
n'obubi bwage».
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Paul Appeals to Caesar
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Paul Brought before Agrippa and Bernice
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¥25.13 : Agripa Il, mugala wa Herodi Agripa |. Berenisi, mwali wabo Agripa Il, mukulu wa Druzila, muka
Felisi.
¥25.21 : Augusto: lyali izino ly'Abami b'e Roma. Ago mango, Nero ye wali oyimire e Roma.
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Ebinwa bya Paolo embere za Mwéami Agripa

' Okubundi, Agripa anacibwira Paolo erhi: «Wankahashaga okucide-rhera wéne». Obwo, Paolo
anacilambdila okuboko, abilana, erhi: > «Le-ro namasima, mwami Agripa, bulya ene nanywéra akasheba
embere zawe kw'ebi Abayahudi baja bampagasa byoshi, 3kolanga bulya orhahabiri engeso z'Abayahudi
zoshi n'embaka zabo. Co cirhumire, nkusengire, onyumve buzira kumvulindika. * Nta Muyahudi ohabire
obworhere bw'obuzine bwani ekarhi k'ishanja lirhu n'e Yeruzalemu kurhenga ndi musole. °Banyishi
kurhenga mira, n'erhi bankalonza, banahamiriza oku nali Mufarizeyi w'okunali, nashimba Iwoshi omurhwe
gulushire eyindi bukali omu idini lirhu. ®Bunola, nie ono ndwirhwe lubanja bulya nnangalire ebi balarha
balaganyibagwa na Nnamahanga "n‘enkomoka Z'ishanja lirhu oku zinali ikumi n'ibirhi zikolera
Nyamuzinda n'obukombedu budufu na mashi, bulya balangalire oku eyo ndagano yayu-njula. Obwo
bulangalire bwo burhumire Abayahudi bampéka Iubanja, Waliha mwami. 8 cankarhuma mweki
mwahakana mpu Nyamuzinda anaflla abafire? *Kali nani, nakagimanya nti nkwanine ndwise n'emisi
yoshi izino lya Yezu w'e Nazareti! 10 Nnanakujira ciru e Yeruzalemu, niene nakwéba bemézi banji omu
mpamikwa, erhi ngwérhe obuyemére bw'abajinji b'abadadhwa, n'erhi bandésagya mpu ka babayirhe,
nakayeméra. ‘' Nta sinagogi ntajagamwo nti mbalibuze, nakabaséza okulogorhera Nnamahanga, n‘omu
mujina nabajiriraga, ciru nakabashimbdlira kuhika n‘'omu bishagala bya kuli. 12 Ntyo kwo najaga e Damasi
erhi mpirwe irhegeko n'obubashe bwabadahwa. *Lero, erhi mba nkolaga ndi omu njira, erhi kaba
kasirahinga, Waliha Mwami, nanacibona obulangashane bwamanukaga oku nkuba bulushire obumoleke
bw'izlba; bwangorha haguma n'aba rhwali rhweshi. “Rhweshi rhweshi rhwacidurha oku idaho.
Nanaciyumva izu lyambwira omu ciyahudi, erhi: Saulu, Saulu, bici wandibuziza? Warhamira busha
okaderha mpu walwisa akababo”.» '® Nani nashuza, nti: «We ndi, Yagirwa?» Naye Nyakasane ambwira,
erhi: «Nie Yezu odwirhe walibuza. *° Ci ozOkage, onayimange; bulya nakubonekire nti nkujire murhumisi
na muhamirizi w'ebi wabwine n'ebi néacikuyéreka amango naéshub'ikubonekera. "Co cinarhumire
nakulikiza kuli olu lubaga n'oku mashanja g'abapagani nakurhumamwo, 18 lyo obahlrhlla amasu,
barhenge omu mwizimya, baje ebwa bulangale, baleke okushiga shetani, bashige Nndmahanga; na ntyo,
obuyemére banyeméra burhuma, bababalirwe ebyaha byabo banashobéle okuyish'iyima haguma
n'abatagatifu. *° Ntyo, Mwami Agripa, ntalahiraga okuyumva ebi nayérekagwa kurhenga e mpingu. *°Ci
nayigirizize abantu b'e Damasi burhanzi, n'ab'e Yeruzalemu, n'ab'omu Yudeya yoshi, n‘abapagani;
nakababwiriza okuciyunjuza n'okuhindukira Nnamahanga omu kuijira ebijiro bikwanine obuciyunjuze. “* Co
carhumaga eco Abayahudi ba ngwarhira omu ka-Nyamuzinda, balonza okunyirha. ?2Ci, oku burhabale
bwa Nyamuzinda, kuhika ene kuhamiriza ncihamiriza oku barho n'abakulu, na nta cindi nyigiriza okuleka
birya byadesirwe n'abalébi na Musa mpu byanabe; “ paderha mpu: Kristu anababale, na hano aba
amafika ye murhanzi-rhanzi omu bafire, amanyise ishanja ly'lsraheli n'abapagani obulangashane».
*Erhi adwirhe abllana ntyo, Festa aderha n'izu linene, erhi: «Paolo, osirahire! Ebinji wasomire
byakulerhire isirhe». % Naye Paolo, erhi: «Ntasi-rahiri, Yagirwa Festa mukengwa, ci ndesire ebinwa

¥26.14 : Okulwisa akababo kuli kulwira n'okurhamira busha.



by'okuli n‘ebya obushinga-nyanya. *® Mwami ntaco ahabire muli byo; kwo kunarhumire mbiderha buzira
bwbéba, bulya mmanyire oku ntaco ciri cifulike kuli ye, kulya kuba nta kantu kajizirwe bufundafunda muli
byo. * K'oyeméra abalébi mwami Agripa? Mmanyire oku obayeméra». *® Naye Agripa ashuza Paolo erhi:
«Hindi hitya, wa-nyeméza okuhinduka mukristu!» ?*Na Paolo, erhi: «Nshenzire emwa Nnamahanga,
akaba ene, akaba irhondo, arhali wenene, ci n‘abéla badwirhe banyumva ene boshi, mube akani, ci
kwénene buzira ezi nkoba». **Mwami anaciyimuka, n‘'omurhegesi na Berenisi na balya boshi bali
batamire haguma nabo kwo na kwo. * Erhi baba nka baciyegila, bakabwirana béne na nnene, mpu:
«Oyu muntu ntaco ajizire cikwanine olufu erhi enkoba». * Agripa anacibwira Festo, erhi: «Acibaga arhali
ahdnyire olubanja Iwége lutwirwe omu lukiko lwa Sezari, rhinga ashwékdlwax.
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Paul Defends Himself before Agrippa
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Paul Tells of His Conversion (Ac 9.1-19; 22.6-16)
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Paul’s Testimony to Jews and Gentiles
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Paul Appeals to Agrippa to Believe
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Paolo ahékwa e Roma

LErhi baba bamahiga mpu rhurhtlirwe e Italiya, Paolo n'abandi ba-shwéke bahabwa omurhambo
womurhwe gw'abasirika guderhwa Agusta, n'oyo murhambo izino lyage ye Juliyo. >Rhwanacishonera
omu nkunge y'e Adramiti yajaga yabarabanya omu ntambi z'e Aziya. RhwasiOka, erhi rhuli haguma
n'Aristarko, Mumacedoniya w'e Tesalonika. % Olusiku Iwakulikiraga, rhwahika e Sidoni. Juliyo ajirira Paolo
bwinja, amuyemérera okuja emwa abira badge mpu bamurhabéle. * Erhi rhurhenga e Sidoni, rhwayisha
rhwabarabanya omu ntambi z'e cirhwa c'e Cipro, bulya empQsi yakag'irhenga olunda lubii. ®Erhi rhuba
rhwamatwikanya enyanja y'e Silisiya n'e Panfiliya, rhwahika e Mira omu Liciya. ® Omurhambo w'omurhwe
gw'abasirika ashimana enkuge y'e Aleksandriya yali omu njira y'okuja e Italiya; arhuhiramwo. ' Rhwamala
nsiku nyinji omu nyanja, rhwakagenda bunyi bunyi, n'erhi rhuhika hofi h'e Kinido, erhi rhwamakoya.
Empdsi erhazigaga rhwasika; rhwanacibarabanya omu ntambi z'e cirhwa c'e Kreta olunda Iw'e Salomona.
8 Rhwacihangana, rhwabarabanya, rhwahika ahantu haderhwa Nsiko-Nyinja, hofi n'ecishagala c'e Lazaya.

Omulaba gwabazisa

®Ensiku zali zamagera, n'oku%era omu nyanja kurhaciri kulembu?, bulya amango g'okucishalisa gali
gamahwa. Paolo abaha ihano, '° ababwira erhi: «Bira bani, mbwine oku rhwagenda, ci omu kaga rhuli,
arhali ka kuheza emizigo rhudwirhe kwéne n'obwarho, ci n'obuzine bwirhu nabo». ™ Ci omurhambo
w'omurhwe gw'abasirika ali acikubagire omwérekeza w'obwéarho n'o-mukulu w'ababulimwo kulusha
ebinwa bya Paolo. 2 Erhi bacibula ensiku nyi-nja bankagerezamwo amango g'empondo, banji baderha
mpu bavugame, bali-k(le, balole erhi bankahika e Fenisiya, yo nsiko y'e Kreta eyérekire
Emukondwe-Buzikiro n'Emwéné-Buzikiro. ** Erhi ehihisi hy'ebulyo hicihlisa, bama-nya mpu lero emihigo
yabo ekola yayunjula. Bastkdla obwarho, babarabanya hofi hofi n'e Kreta. “ei mpu hagere hisanzi ntya,
empdsi nkali yarhengaga ebwa cirhwa, ederhwa Erakwilo® yabarhindakwo 15 Eyo mpdsi yanaciyehdla
o-bwarho, bwayabirwa okuyilwisa, rhwaja rhwayehilirwa eyi n'eyi. 16 Rhwaye-hdlirwa ebwa hirhwa higuma
hiderhwa Kauda, rhwacihangana na ntyo rhwaha-sh'ishwéka ehyarho hy'okurhabala " Erhi baba
bamahirheremya, bakolésa ebindi bali bagwérhe by'okurhabala, bashwéka enkuge n'emigozi. Na bulya
bali bayébohire mpu bankagend'ihangarhana omu Sirti, bayanka omurhoza guja gwayéréra, bagurhogeza
omu nyanja, na ntyo baja bayehtlwa n'empdsi®. *® Erhi buca, omulaba mukali gwarhudungeja bwenéne;
baja bajugucira emizi-go omu nyanja. P Nolusiku Iwa kasharhu, n'amaboko gabo bbne bajakwo
bakabulira ebirugu by'omu nkuge yéabo. 20 Kurhenga nsiku nyinji, oli izGba, oli enyenyézi, nta ciru
n'‘eciguma cabonekaga; n'omulaba nago gwanayérhana obukali bwago. Na ntyo, nta bulangalire
rhwacigwérhe bw'okucira? ! Ensiku zirhali nyi zali zamagera rhurhalya ehibi. Paolo anaciyimanga ekarhi
ké&bo, ababwira erhi: «Ka murhabwini, yagi bira bani, oku mucinyumvagya rhurha-nkarhenzire e Kreta,
rhurhankanabwine aka kaga, n'ebirugu birhali byafa bu-sha. 2 Ci kwdnene, muhire omurhima omu nda,
bulya ntaye ciru n‘'omuguma wéafa muli mwe; obwarho bwdne bwalohoma. 3 Neci, ene budufu, malahika
wa Nyamuzinda nshiga nnankolera ambonekire, **ambwira, erhi: «Orhaybbohaga Paolo, kukwéanine
ohike embere za Sezari, kandi Nyamuzinda akuhire obuzine bw'abala muli mweshi omu bwéarho».
» Kuziga, muhire omurhima omu nda. bira bani! Ncikubagire Nndmahanga nti oku nabwizirwe kwo
byanaba. % Ci kukwanine rhuhike oku cirhwa ciguman. *"Erhi obudufu bwa kali ikumi na kani buhika,
rhwakéhékwa eyi n'eyi omu nyanja ya Adriatiko. Erhi gaba mire abirhi, abahalira bayumva nka kuno
bakoliyegera ecihugo. ?® Bagera obuli bw'amishi kuhika oku idaho, babona ngero makumi abirhi. Erhi
bagenda hisanzi, bashub'igera, babona ngero ikumi n'irhanu®. * Banaciyéboha okuyish'ihangarhana omu
ntaza, bagereza mirhoza ini embere, bayiyandagaliza omu mishi, bakéacifinja mpu mashi bucage duba.
% Ci abahalira balonza okurhenga omu nkuge mpu baciyakire; banaciloha ehyarho hisungunu omu
nyanja, baba nk'abagereza emirhoza enyuma mpu bayiyandagalize omu mishi. %' paolo anacibwira

27.9 : Omu mwézi gwa Kamera, erhi mwézi gwa mwenda lyo omulaba guluga.

427.14 : Erakwilo: mpQsi y'e Bushoshokero-Mwéné-Bushoshokero yakag'ihtikiza oku ntondo ya Idal (ya
meteri 2488).

®27.17 : Mpu lyo erhahahanyuka.

€27.28 : Olugero luguma wali nka meteri 1, 80.



omurhambo w'omurhwe n'abasirika erhi; «Aba bantu bakaba barhabéziri omu nkuge, murhacire»,
%2 Obwo, abasirika batwa emigozi y'ehyo hyarho, bahireka hyagenda. * Erhi buba bukolica, Paolo abwira
ababo boshi mpu balye, erhi: «Ene Iwo lusiku Iw'ikumi n'ini muyunjwire bwéba murhanalya; ntaco
mwakozize ekanwa. * Mmuhanyire nti mulye, lyo mulama, bulya ntdye muli mwe waheza oluviri Iw'oku
irhwe lyage». * Erh| ay(s'iderha ntyo, ayanka omugati, avuga omunkwa embere za boshi, agubega,
arhangira alya. * Ababo boshi, omurhima gwabashubira omu nda nabo balya. *" Rhweshi abali omu
nkuge, rhwali magana abiri na makumi gali nda na bantu ndarhu. *® Erhi baba bamayigurha bajako baloha
engano omu nyanja mpu lyo bayanguhya obwarho ¥ Erhi buca, barhamanyaga eC|hugo balimwo; ci
balangira omushosho gw'enyanja n‘omwaro®; bahiga okugend'igezaho obwarho. % Banacishwekdla
emirhoza, bayirhogeza omu mishi, batwa n'emigozi y'engasi zokuyerekeza obwarho; okuhandi
barheramya empungira y'embere mpu lyo empdsi ebayehudlira ebwa mwaro. ! Lero bahika oku ihya,
bahukula amabuye, obwarho bwahangarhana; olunda Iw'enyuma lwagwarha omu mabuye, n‘'obw'embere
bwabereka erhi bukali bw'emivumba y'omulaba burhuma. “*Obwo, abasirika bahiga mpu bayirhe
abashwékwa, lyo halek'ijira owayodga, afulumuke. “3 Ci omurhambo w'omurhwe alahira ihano lyabo, bulya
ali alonzize okuciza Paolo. Anacirhegeka mpu abayish'iydga bacikwébe omu mishi barhanzi, bayikirire e
bulambo, 44mpu n'abandi bayikirire e bulambo, baguma oku mpaho, abandi oku biberekeza by'obwarho.
Ntyo kwo bahisire bagumagu-ma boshi e bulambo.
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Paul Sails for Rome
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The Storm at Sea

13 "YTroTveUoavTog 8¢ vOTou BOEAVTEC THS TTPOBECEWS KEKPATNKEVAI, BPAVIEG BOTOV TTAPEAEYOVTO THV
KoAtnv. per ol TOAU &¢ EBahev KoT aUTAC GVEHOC TUQPWVIKOS O KaAoUpevoS EUpakUAwv
50uvoxp1'r0(09éwog O¢ 100 TAoiou Kai pr Suvopévou AvToQBaAuelv TW AvEéuw EIOOVTEG é(pspépaea.

% ynoiov &¢ Ti Gnoépapéwsg kaAoUuevov Kalda ioxUoauev HONIG TTEPIKPOTEIG yavéoeal TAg GKd(pr]g, "Rv
dpavteg BonBeiaig EXpUOVTO uwo{wvvuvmg 10 TTAolov, @oBoUuevoi Te PR €ig TNV ZUPTIV EKTTECWOIY,
xoAdoavteg 10 oKauog, oUTWG €QépovTo. 0q>o6pu)g O¢ Xeluafopévwy AUQV Tn €¢ic eKBo)\nv £mmolo0vTo
19kai A TpITr] aUTOXEIPEG THV oKeunv 100 TTAOIOU Eppiyav. < uATE OE fMAiou PnTE GOTPWY smcpouvovw)v i
TT)\alovqg npspag, xslpwvog T€ OUK OAiyou E'ITIK£I|J€VOU AoITTov Treplnpsno e)\Tng mdoa 100 ow{soem fuaG.

I'Io)\)\r]g T Aoitiag Utrapyolong ToTe oTaBeic & Madhog év péow aUT@V eitev, "Edel pév, K avépag,
1T£|quxr]0avmg gol un avayeaBai atmo TAg Kprtng K£p6r]oou TE TI’]V UBpIv TAUTNV Kai THV (rlplcxv Zkai T&
vOv TTapaiviy Uudg eUBuyEiv: aTroBo)\r] yap Wwuxiic oudeyia EaTal €€ upwv ARV T0U TTAOIOU. =~ TTapéoTn ydp
pol Ta0Tn Tfj VUKTI To0 Beod, oU €ipl [yw] @ Kai AaTpetw, dyyeAog ** Aéywv, MR (poEou, MadAe, Kaioapi o€
Oel TapaaTijval, Kai idoU KexdpioTai gol 6 Bed¢ TTAvTac ToUg TTAEoVTAG HeTA gol. = dId eUBUpETE, Avdpeg:
moTelW yap TM B 6T oiTwe EoTal ka®’ dv TpdTToV AeAdANTai pot. *° gic vijoov 8€ Tiva BET ABIC EKTTETETV.
2T0c ¢ TEOOUPEOKAIDEKATN VUE £VEVETO BSIOPEPOEVWV MUKV €V TG ADPIQ, KATA HECOV TAC VUKTOC
UTTEVOOUV Of vadTal TIPOCAYElV TIV aUTOIC xwpav. “2kai BoAicaviec elpov Opyuidag eikool, Bpaxl &

927.39 : omwaro yo «plage» omu nfarasé ; n'omushosho ye «baie» omu nfarasé
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Bacumbika e Malta

YErhi rhuba rhwamafuma, barhubwira oku eco cirhwa co Malta. ?Aba-ntu bakwo barhuyankirira
n'obuzigire bw'okunali. Banacitwana omuliro, barhubwira rhweshi mpu rhukallke, bulya erhi enkuba
yaciyus'irhoga, n'e- mboho yali nkali. ®Lero Paolo anacirhologola olulando Iw'enshali nyumu, alukwéba
oku ciko. Empiri yalimwo, erhi eyumva iddrhu, yamurhenga, yaci-shwékera oku kuboko kwage. * Abashi
b'okwo cirhwa erhi babona eyo mpiri edwirhe yamunagana oku kuboko, babwirana béne na nnene, mg)u:
«Oyu muntu ciri cishungu; amafuma enyanja, ci obwihble bwa Nyamuzinda burhamuzigiri alama!» °Ci
larha wani agukumulira obwo buhanya omu muliro, a-rhanabaga kurhi, ® n'obwo bakag'imanya mpu
arhundagana, nisi erhi aduduka ho na halya. Erhi balinga kasanzi, n‘erhi babona ntédko abire, bahindula
enkengéro zabo, barhondéra okuderha, mpu: «Muzimu!»

"Hofi n'aho hali ishwa ly'omurhambo w'eco cirhwa, izino lyage Publiyo. Oyo murhambo arhuya-nkirira
anarhuhandisa bwinja nsiku isharhu. ® Lero kwanaciba erhi ishe wa Publiyo ali aha ncingo, erhi ishushira
n‘omukunguru bimudwirhe bitulu-bitulu. Paolo ajiimurhangula, ashenga, amulambdlirakwo amaboko,
amufumya. ° Erhi babona ntyo, abandi balwéla b'eco cirhwa nabo bayisha, banafuma. 2 Okwo kwarhuma
barhukenga, n'erhi rhukola rhwagenda, barhuha olwiko.

Kurhenga e Malta kuhika e Roma

Y Erhi rhumala myézi isharhu, rhwashonera omu nkuge yagezagya amango g'empondo mw'eco cirhwa.
Yali nkuge y'e Aleksandr?/a, yanalikwo ecimanyiso ca ba-Diyoskori®. . Rhwagend'isika e Sirakuza,
rhwajirayo nsiku isharhu. ** Erhi rhurhengayo, rhwabarabanya eburhambi-rhambi bw'enyanja, rhwahika e
Regiyo. Erhi buca, empasi y'Emukondwé yahtsa, n'erhi bushub'ica, rhwasika e Putiyoli. ** Rhwashimana
yo bene wirhu bemézi, barhuhtina mpu rhubére nabo nsiku nda. Ntyo kwo rhwahisire e Roma. * Erhi
bene wirhu b'eco ci-shagala bamanya oku rhwayishire, bayish'irhulingira aha Itaramo' ly'e Apiyo?, n'aha
Mahando-Asharhu". Erhi Paolo ababona, avuga Nyamuzinda omunkwa, ashubiyumva oburhwali. *® Erhi
rhuhika e Roma, bayemerera Paolo okuj'ihanda aha alonzize bo n‘'omusirika wakag'imulanga.

28.11 Ba-Diyoskori: Kastori na Poluci, bali bazimu babiri ba mahasha, bene Yovi.

'28.15 : «itaramo» mpu yo «Forum» omu nfarasé n‘'omu cilatini; «Mahando-Asharhu» ye
«Trois-Tavernes» omu nfarasé. aho hombi hali hantu h'e Butaliyana.

928.15 Apiyo: Bilomctro 65 kurhenga e Roma.

"28.15 Mahando-Asharhu: Nyumpa za kuhandisamwo ehigolo: bilometri 47 kurhenga e Roma.



Paolo abonana n'Abayahudi b'e Roma

" Erhi hagera nsiku isharhu, ahamagala abagula b’ Abayahudi. N'erhi baba bakola badékerire haguma,
ababwira, erhi: «Bene wirhu, nta cibi najirire ishanja lirhu nisi erhi engeso za bashakuluza
kurhanarhumaga barhangwérhira e Yeruzalemu banampana omu maboko g'Abaroma. Erhl baba
bamambdlanya, Abaroma balonza okundika, bulya barhambonako ecankarhuma banyi|rha °Ci erhi
Abayahudi balahira, nabona namasézibwa okuhdna olubanja Iwani lutwirwe omu lukiko lwa Sezari; ci
kurhali kuderba nti hali akantu nalegakwo ishanja Iyanl % Okwo kwo kwarhumaga nahdna nti mmulolekwo
nnammushambaze, bulya bulangalire bw'lsraheli burhumire ndi mw'ezi nkoba». * Nabo bamushuza, mpu:
«Rhw'ono nta maruba g'e Yudeya rhwabwine kuli we, na muli bene wirhu ntdye ciru n‘'omuguma
wayish'irirhubwira akanwa kabi kuli we. ** Ci kwdnene, rhulonzize orhubwire wéne kurhi obwine; bulyala
rhumanyire oku eyo njira bayishomba boshi.»

Ebinwa bya Paolo oku Bayahudi b'e Roma

»Banacilaganana olusiku, n'erhi luhika, bayisha banji kulusha omu cirdlo cage. Omu binwa
akag'ibabwira, akahamiriza Obwami bwa Nyamuzinda anakalonza okubayeméza Yezu nk'oku
biyandisirwe omu citabu e'’Amarhegeko ga Musa n' omu Balébi. Arhangiraga sézi ahika bumgo * Baguma
bayeméra ebi akag'ibabwira, abandi barhayemeraga ® N'erhi bakola balekana buzira okuyumvanya bdne
na bodne, Paolo ababwira eci cinwa ciguma cbne, erhi: «Mlka Mutagatifu adesire okunali erhi abwira
basho omu kanwa k'omulébi Izaya, erhi: % «0Oje emunda olu lubaga Iuli, onalubwire, erhi:
Mwakaz iyumvirhiza n‘amarhwiri ginyu, murhanayumve mwakaz'ilolereza n‘amasu ginyu, murhanabone.

# Omurhima gw'olu lubaga gwahinzire', bafunisire amarhwiri gabo, banazibya amast gabo, mpu
barhabona n'amasu gabo, mpu lyo barhanayumva n'amarhwiri gabo, mpu lyo barhanacirhegereza
omumurhima, mpu lyo barhahinduka binja, mpu ntanabafumya! 28 Mumanye oku bapagani Nyamuzinda
arhumire obwo bucire; béhe bayumva.» 2 Erhi ay(s'iderha ebyo binwa, Abayahudi banacigenda, baja
bajisanya kadali b6ne na nnene.

Okushwinja ebinwa

¥ paolo ageza myaka ibiri yoshi omu cirdlo ali ahanziremwo. Akag'ikaya-nkirira ngasi boshi
bakag' |y|sh|murhangula 'akahan(la Obwami bwa Nyamuzinda n'okuyigiriza ebiyérekire Nyakasane
Yezu Kristu n'oburhwéli buzira kuhanzibwa na muntu, omu kuderha oku ye Yezu, Mugala wa
Nn&mahanga wayish'itwira igulu lyoshi olubanja.
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Paul on the Island of Malta
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'28.27 Lola omu Iz 6, 9-10. Lola kandi Mt 13, 14-15.
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Paul Preaches in Rome

o ‘Eyéveto 0& petd Auépag TpeEiC ouykaAéoaoBal altdov TOUG Oviag TV ‘louddiwv TTPWTOUG:
ouveABOVTWY O auTV EAeyev TTPOG alToUg, ‘Eyw, AvOpeg AdeA®oi, oUdEv EvavTiov TToIRoaAg T Aal R TOTG
§0e0Iv TOIC TIATPWOIC SEOUIOC €€ TepOCOAUNWY TTOPEdOONV €ic TAC Xeipac TGV Pwpaiwy, ° oiTivec
avakpivavTéc pe EBOUAOVTO ATToAToal Sid TO undepiav aitiav BavaTou UTTAPXEIV €V Epoi. M AvTIAeyOvVTWY ¢
T®OV Toudaiwv fvaykaodnv émkaréoacdal Kaioapa oly ¢ 1o £6voug pou Exwv T KaTnyopeiv. 2°Six
Ta0TNV olv THV aitiav TTapekdAeca Updg ideiv kai TTpoohalfjoal, Evekev yap Tig éATTIdog To0 ‘lopanA TAv
GAUCIV TaUTNV Trepikeipal. 22 oi 8¢ TPOC auToV eitrav, ‘Hueic olTe ypdupata Tepi 0ol £deEaueda Ao THC
‘loudaiag olUTe Trapayavépevég TIC TV GdeAQV c’xTrr’]yysl)\sv N éAGANGév TI TrEPi ool Trovr]pév agloduev
o¢ Tapa oou akoloarl O (ppovelg, 'IT£pI MEV YOp TG alpsoawg Taumg yVWwoTov Aiv €oTiv 611 TTavTaxod
avriAéyetal. 2> Ta&duevol 8¢ alT® Auépav AABov Trpog alTov €ig TRV §svmv TTAgioveg oig éEeTiBeTO
dlapapTupduevog TNV BaclAgiov Tol Bgol, TeiBwy T alToUG Trepi To0 Incol amrd Te ToU vouou Mwicéwg
kai TV TTpo@NnTRV, ATO Tpwi Ewe éoTépac. **Kkai oi pév émeiBovio Toic Aeyopévolc, oi 8¢ ATTioTouV
® GoUpQWVOI 8¢ BVTEC TIPOC AAAAAOUC dTTEAUOVTO €iTdvTOoC ToU Maulou pApa év, 6T KaA®dg 1O TIvedua 1O
dylov éAaAnoev d1a 'Hodiou 1ol TTpo@rTOU TTPOC TOUG TTATEPAC UHGV 26 Aéywv, MopeldBnTI TTPOG TOV Aadv
ToUTOV Kaii EITTOV, AKOF| AGKOUGETE Kai OU i} CUVIATE Kai BAETTOVTEC BASWETE Kai oU pi idnTe: 2/ émraxuven yap
f kapdia Tod Aaol ToUTOU KAl Tng waoiv Bapéwg AKouoav Kai Toug 6pOaAUoUs auT@V EKAUUUoay: pr']rrom
idwaiv Toig ocpea)\pmg Kai Toig waoiv akouowaolv Kai Tf Kapdig cuvaoiv Kai EmoTPEWPwalv, Kai |aoopa|
GUToug yVWwoTOV olv E0Tw Upiv 6T Toic EBveaiv omacm)\r] 10010 70 OwTApIov T00 Beol- alTOl Kai
akovoovtal. [ #1 ¥ Evépevev 8¢ Sietiav Anv év iSiw pioBouam Kai amedéxeTo TAVIA ToUg
gioTropeUoéVOUG TTPOG AUTOV, 8 Knpuoowv TRV PaciAegiav 100 Beol kai d1ddokwv T& TTEPI TOU KUpioU
‘Inool XpioTol petd Taong Trappnaoiag AkwAUTWG.



